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ФИЛОСОФСКИЕ ОСНОВЫ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОЙ ПОМОЩИ ДЕТЯМ В 

РОССИИ 
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Аннотация. В статье проанализирован сложный процесс становления и развития 

общественного призрения детей в России. Были рассмотрены как теоретические поло-

жения, так и практика помощи. Сделаны выводы о том, что на развитие практики об-

разования и воспитания, социальной помощи детям в России значительное влияние оказа-

ли идеи философов-просветителей. Следствием подвижнических усилий российских про-

светителей стало образование системы государственного призрения детей. 

Ключевые слова: благотворительность, воспитательные дома, милосердие, пансо-

фия, социальное призрение детей, философия Просвещения. 

 

Феномен благотворительной помощи 

детям имеет глубокие исторические корни, 

это уникальный социальный фактор и осо-

бенность цивилизации. В статье будет 

предпринята попытка анализа влияния фи-

лософии эпохи Просвещения на практику 

организации образования и социальной 

помощи детям в России XVIII в. 

Научный интерес к проблеме детства 

появился сравнительно поздно – в XVII в. 

Одними из первых Дж. Локк, 

Я.А. Коменский высказывали идеи о ра-

венстве умственных способностей детей 

всех классов общества, о необходимости 

помощи детям через образование. Англий-

ский философ Дж. Локк утверждал, что 

образование – это естественное право всех 

слоёв общества [1]. Для низших слоёв он 

предлагал обязательное обучение в рабо-

чих школах, где наряду с учебными дис-

циплинами должно было присутствовать 

воспитание трудолюбия и религиозности, 

а воспитание «джентльменов» должно бы-

ло происходить дома, чтобы оградить их 

от влияния «грубой массы». 

Я.А. Коменский в своём труде «Великая 

дидактика» писал, что всё происходит бла-

годаря саморазвитию, образование – это не 

самоцель, а средство дальнейшего разви-

тия, которое должно использоваться для 

нравственного совершенствования [2]. 

Я.А. Коменский разработал идею пансо-

фии, провозглашая лозунг «Все должны 

быть обучены всему». Ядром его педаго-

гического учения стал принцип природо-

сообразности воспитания, согласно кото-

рому человек как часть природы должен 

подчиняться её законам. Исходя из этого 

принципа развитие ребёнка включает в се-

бя 4 равных по продолжительности перио-

да: до 6 лет – детство, с 6 до 12 – отроче-

ство, с 12 до 18 – юность, с 18 до 24 – воз-

мужалость. Для каждой возрастной кате-

гории был предусмотрен свой тип учебно-

го заведения: «материнская школа», «шко-

ла родного языка», «латинская школа» или 

гимназия, академия. Каждая последующая 

ступень являлась органическим продолже-

нием предыдущей и основанием для по-

следующей. 

На основе философских идей XVIII в. 

складывались теоретические построения 

социальной помощи детям. Труды 

Ш.Л. Монтескьё, Ж.-Ж. Руссо, Д. Дидро, 

К.А. Гельвеция повлияли на распростра-

нение идей всеобщего образования и про-

свещения. Идея Д. Дидро о том, что сле-

пые способны к обучению, появившаяся в 

1749 г. в работе «Письмо о слепых в нази-

дание зрячим», повлияла на В. Гаюи, ко-

торый в 1784 г. на свои средства у себя 

дома организует первую в Европе школу 

для слепых детей. Первые 12 мальчиков 

были подобраны им на мостовых Парижа. 

Гаюи обучает их, используя изготовлен-

ные им рельефные наглядные пособия: 

географические карты, книги, глобус. Им-

ператор Александр I пригласил В. Гаюи в 
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Россию и уже в 1807 году был организован 

Санкт-Петербургский институт рабочих 

слепых. 

Философ-просветитель Ж.-Ж. Руссо 

мечтал искоренить социальную неспра-

ведливость путём воспитания и образова-

ния, которые позволили бы каждому чело-

веку найти своё место в обществе, сочетая 

вклад в справедливое устройство общества 

с личным счастьем [3]. Он разрабатывал, 

подобно Я.А. Коменскому, идеи есте-

ственного природосообразного воспита-

ния, анализируя вопрос о человеческой 

личности. 

Просветители верили в добрую природу 

человека, а пороки считали социально 

обусловленными. Для них было очевидно, 

что нужно изменить условия жизни и си-

стему воспитания, чтобы изменить челове-

ка. Под влиянием идей философов-

просветителей приходит осознание того, 

что благотворительная помощь детям яв-

ляется долгом общества. Движение чело-

века к совершенству рассматривается как 

неизбежный закон социального развития, 

отстаивается идея о праве детей на образо-

вание, о роли государства, частных лиц, 

благотворительных обществ в деле соци-

альной помощи детям. 

В России одним из первых научных 

рассмотрений «дел милосердия» был про-

ект Ф.С. Салтыкова о недопустимости 

воспроизводства нищенства через инсти-

тут детства. Он разрабатывает программы 

обучения сирот: для мальчиков – 15 дис-

циплин, а также обучение часовому и то-

карному ремеслу, для девочек – 12 дисци-

плин и шитьё, ткачество, плетение кружев, 

чтобы они могли заработать себе на жизнь, 

а не пополняли ряды нищих. В своих ре-

формах Пётр I опирался в том числе и на 

труды Салтыкова. 

При Екатерине II было положено нача-

ло образованию для девочек и сформиро-

вана система массового школьного обра-

зования. Воспитательное общество благо-

родных девиц при Смольном монастыре 

было основано в 1764 г., став первым в 

Европе женским средним учебным заведе-

нием. Оно получило известность далеко за 

пределами России после того, как 

Д. Дидро перевёл сочинения И. Бецкого 

«Патриотические учреждения 

Екатерины II» и опубликовал в Нидерлан-

дах. 

Взгляды философов-просветителей ока-

зали сильное влияние на И.И. Бецкого – 

главного советника Екатерины II по во-

просам воспитания и образования «новой 

породы людей» в России. И.И. Бецкой со-

ставляет генеральный план «О воспитании 

юношества обоего пола», в котором про-

двигает идеи воспитания в детях высоких 

нравственных начал, трудолюбия, страха к 

праздности, «соболезнования» бедным [4]. 

Он становится главным попечителем Мос-

ковского воспитательного дома, его Санкт-

Петербургского отделения, организатором 

Общества благородных девиц, руководи-

телем Сухопутного шляхетского кадетско-

го корпуса, в течение 30 лет – президент 

Академии художеств. Эти благотвори-

тельные учреждения должны были содер-

жаться на пожертвования, а благотвори-

тельность – превратиться в добровольно-

обязательное попечение. Цель воспита-

тельной реформы И.И. Бецкой видел в 

воспитании нового общества. Дети, по-

павшие в воспитательные дома, не должны 

были видеть людских пороков и неравен-

ства. Рекомендовалось уделять воспита-

нию внимания больше, чем образованию. 

Воспитывать необходимо было, по реко-

мендации Дж. Локка, на примере духов-

ных наставников; использовался трудовой 

элемент воспитания, идею которого пред-

лагал Вольтер; важную роль занимали иг-

ры, рекомендованные в трудах Фенелона; 

при обучении педагоги придерживались 

принципа наглядности и учитывали 

наклонности детей, как писал Ж.-Ж. Руссо. 

Из работ Ш.Л. Монтескьё был заимство-

ван принцип отмены телесных наказаний. 

В работе «О законоположении» 

А.Н. Радищев ставил вопрос о необходи-

мости общих законодательных принципов 

и системы законодательных мер, касаю-

щихся помощи нуждающимся, в том числе 

детям [5]. Он полагал, что финансирование 

социальных программ – одна из задач 

народного благосостояния, поэтому спе-

циальные ведомости должны отражать со-

стояние капиталов воспитательных домов 

и приказов общественного призрения. Эти 
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идеи найдут воплощение в первой поло-

вине XIX в., когда Министерство внутрен-

них дел создаст систему отчётности о со-

стоянии финансовых дел в приказах обще-

ственного призрения.  

XVIII век стал переломным моментом в 

«концепции милосердия» в России, когда 

осуществился переход к «теории призре-

ния» и государство взяло за основу свет-

ские ориентиры и гуманистические тради-

ции помощи. В это время происходит за-

рождение государственных форм помощи 

детям, развивается «закрытое призрение», 

появляются нововведения в социальной 

сфере. Анализ влияния идей философов-

просветителей на развитие благотвори-

тельности, образования и воспитания по-

казал, что только совмещение государ-

ственных социальных программ, благо-

творительных действий частных лиц, фи-

лантропических обществ и развитие зако-

нодательства в области призрения способ-

но изменить в лучшую сторону систему 

помощи детям. 
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Аннотация. В данной статье проводится философский анализ взаимосвязи между по-

литикой и национальным менталитетом. Менталитет, являясь совокупностью пред-

ставлений и способом поведения и реакций, представляет собой некую установку созна-

ния народа. Автор приводит характерные черты политического менталитета некото-

рых наций и их особенность появления. Также приводятся факторы, влияющие на прояв-

ление политического менталитета. 
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Отношения между философией и поли-

тикой сложны и многогранны. Философия 

обладает способностью думать о том, о 

чем думает политика, уникальным и исто-

рически своеобразным способом. Филосо-

фия и политика тесно переплетаются, при-

чем философия часто опирается на другие 

дисциплины, такие как биология, физика, 

история и искусство. В Древней Греции 

философия возникла как новая практика 

разума и сыграла свою роль в развитии 

афинской демократии, а такие фигуры, как 

Сократ и Платон, исследовали отношения 

между философией и политикой. Филосо-

фия политики направлена на изменение 

мира и основывается на таких принципах, 

как жизнь, свобода и стремление к сча-

стью, как показано в Декларации незави-

симости [1]. Философские ценности кон-

кретизируются в социальной жизни через 

процесс философии, идеологии и полити-

ки, при этом ценности политизируются, 

приватизируются и формируются обще-

ственно-политической структурой. 

Используемые в постмодернистском 

социально-гуманитарном знании понятия 

и категории для обозначения общих и ас-

пектных характеристик явлений жизни 

общества и человека, отличаясь универ-

сальностью, имеют также определенное 

национально-этническое или этнокультур-

ное расширение. Это относится и к поня-

тию «менталитет», которое в последние 

десятилетия широко используется в гума-

нитарных науках. Социально-философское 

осмысление комплекса проблем современ-

ного общества (социально-экономических 

и политических неудач, достижений, а 

также возможных перспектив развития) 

предполагает детальное и глубокое изуче-

ние ментальных оснований основных со-

временных и будущих социальных про-

цессов в постпандемическом обществе. 

Социальная структура общества – это 

устойчивая связь между элементами соци-

альной системы, обусловливающая объек-

тивное разделение общества на отдельные 

слои по многочисленным критериям. 

Именно осмысление ментальных особен-

ностей отдельных людей, различных соци-

альных общностей и целых народов явля-

ется важным условием для обеспечения их 

бесконфликтного и гармоничного прожи-

вания в составе социума или отдельной его 

части. Актуальность изучения коллектив-

ных и индивидуальных форм ментально-

сти возрастает в условиях процесса глоба-

лизации, приводя к стремительным соци-

альным сдвигам, изменению форм мыш-

ления, появлению новых потребностей и 

интересов. Ментальность формируется под 

действием ряда факторов в определенном 

культурно-историческом контексте, вби-

рает в себя и передает дальше опыт жиз-

недеятельности всех поколений [2]. Имен-

но ментальность является тем импульсом 

и мотивом, который часто не осознается, 

но определяет поведенческие императивы 

большой общности, своеобразно оценива-
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ющей окружающую действительность и 

свое место в ней. 

Проблема ментальности в социальной 

философии включает решение вопросов 

методологического и теоретического 

уровней. Представления членов сообще-

ства о мире и своем месте в нем отражает-

ся в картине мира, которая структурирует 

и систематизирует систему представлений 

и образов и репрезентируется через мен-

тальность. Относительно понятия "мен-

тальность" в научной литературе пред-

ставлены разные взгляды. Большинство 

современных исследователей изучают 

ментальность как феномен выражения ин-

дивидуального и группового сознания во 

времени и пространстве, рассматривают 

врожденные и приобретенные основы со-

знания, считая этническое ближе к полюсу 

врожденного. Важной задачей в этом ас-

пекте является исследование категории 

ментальности с момента появления данно-

го термина и введения его в научный обо-

рот, что позволит раскрыть главные черты 

менталитета, выступающего интегральным 

признаком народа [4]. 

Успешное развитие и функционирова-

ние демократических принципов в госу-

дарстве определяется многими факторами. 

Это и экономическое, политическое, куль-

турное и духовное наследие страны, и 

менталитет, психология и идеалы, опреде-

ляющие ценности и приоритеты каждого 

человека и общества в целом. Развитию 

демократии должно предшествовать со-

здание, а точнее, формирование особого 

отношения к политике, как со стороны 

государства, так и со стороны общества. 

Именно человек является главным субъек-

том политики или ее главным действую-

щим лицом. 

Социально-политическая активность 

людей определяет динамику изменений, 

их скорость, и, как показывает опыт, это 

связано с социальной психологией и мен-

талитетом людей.  

Исследователи постоянно обращаются к 

изучению политического сознания в раз-

витых и развивающихся странах, исследуя 

проблемы взаимодействия идеологий, ин-

формации и коллективно-политического 

сознания. 

Политическое поведение граждан 

напрямую зависит не только от их личных 

взглядов и убеждений, политических сим-

патий и антипатий, но и зачастую от бес-

сознательных стереотипов и привычек, 

сложившихся под влиянием социального 

окружения и передающихся из поколения 

в поколение.  

Проекция менталитета в политике 

проявляется следующими факторами [5]: 

- осознание возможности участия в 

политической деятельности; 

- формы политического участия 

(протест, пассивное и активное); 

- формы политического поведения 

(законные и незаконные). 

Каждому народу присуще свой 

национальный менаталитет. К примеру, 

узбекскому народу характерна 

общинность и патернализм. Это связано, 

прежде всего, особенностью менталитета 

восточных народов, национальными 

ритуалами традициями этой нации. 

Патернализм, это система отношений, при 

которой власти обеспечивают базовые 

потребности граждан, а граждане в обмен 

на это позволяют властям диктовать 

модели своего поведения, как публичного, 

так и частного характера. 

Политический менталитет кыргызского 

народа отличается социальной родовой 

идентификацией, что отразилась на 

формировании политических и 

экономических интститутов Кыргызстана. 

Это привело к делению на регионы, 

племена и роды, начали формироваться 

политические партии по региональному 

признаку. На сегодняшнмй день 

политическое сознание кыргызского 

народа изменен не только в сторону 

всеобщего патриотизма, но и осознании 

гордости собственным народом скромным 

и трудолюбивым, смогшим устоять перед 

всеми перипетиями исторической судьбы, 

а также нынешней его политической неза-

висимости и суверенитета. 

Менталитет и государство связаны друг 

с другом через феномен мышления. 

Поэтому их взаимозависимость ярко 

прослеживается в политико-правовом 

сознании. Государство как институт 

власти обладает характерным признаком – 
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суверенитетом – как наиболее древний и 

развитый политический институт [6]. 

Становление государства – это 

зарождение политического менталитета. 

Прежде всего, это менталитет 

государственного уровня, связанный с 

восприятием мира в соответствии с 

государственным мировоззрением. Любой 

индивид государства не может и не 

должен видеть себя в каком-либо ином 

пространстве, живя на территории 

государства. Это идентификация с 

определенной системой, правилами, 

законами и другими особенностями 

государственных институтов. Иными 

словами, основа, называемая 

политическим менталитетом, есть у всех 

без исключения граждан, живущих в 

данном государстве, как сильных, так и 

бедных. Этот менталитет должен быть 

одинаковым, несмотря на различия в 

диалектах, языках, религиях, социальном 

происхождении и статусе. 

Политический менталитет, 

формировавшийся веками, 

характеризующийся строгой формой и 

содержанием, определяется сочетанием 

необходимости государства и потенциала 

народа. Содержание государственного 

менталитета составляет его внутренняя 

часть: государственный дух, обряды, 

мораль, характер, поведение, которые 

заключены в государственном менталитете 

и легитимированы особым политическим 

статусом государства. 

Политический менталитет – это 

внешняя часть, то есть то, что вместе с 

содержанием составляет политическую 

основу менталитета: чувство границ, то 

есть пространства, чувство соседства и 

связи с ним, осознание времени и 

исторических категорий. 

Таким образом, каждое государство – 

это своего рода ассоциация, а каждая 

ассоциация организована для достижения 

какой-то цели.  Отсюда следует вывод, что 

политический менталитет, имеющий в 

своей основе процесс экономического и 

интеллектуального производства и 

распределения, основан на политической 

коммуникации, на обобщении граждан 

внутри и вне государства. 
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Аннотация. В статье отражено понимание основных этических категорий в системе 

средневекового религиозно-философского мировоззрения. Автор отмечает, что главной 

специфической особенностью моральных взглядов эпохи была их религиозная интерпре-

тация. При этом нельзя сказать, что этическое мировоззрение средневековья оставалась 

содержательно однородным. Так, если понимание нравственных ценностей в раннем 

средневековье происходит исключительно в русле церковной доктрины католицизма, то в 

последующем происходит переосмысление основных моральных постулатов и их интер-

претация сквозь призму персонифицированного подхода. Исключительно религиозное по-

нимание основных ценностных категорий содержится в учениях Августина Блаженного, 

Фомы Аквинского, Николая Кузанского и др. Высшее благо здесь заключается в духовном 

становлении и развитии через выполнение религиозно-нравственных требований. Одно-

временно с этим этические взгляды Дж. Бруно, М. Монтеня, Л. Валла, хотя исследуют 

сущность духовности, обращены больше на возможность достижения баланса между 

христианской добродетелью и светским свободомыслием. Постепенно критерием нрав-

ственности становятся разумность и целесообразность, не отрицающие, но существен-

но трансформирующие сущность христианского этического учения.  

Ключевые слова: этика, религия, нравственность, ценности, добродетель, человек, 

свобода выбора, истина, благо. 

 

Мораль как регулятор частной и обще-

ственной жизни развивается в русле соци-

альных процессов, а потому от эпохи к 

эпохе претерпевает различные содержа-

тельные трансформации. Если античная 

этика полна стремления раскрыть сущ-

ностные стороны морали во всей их пол-

ноте с учетом естественного, обусловлен-

ного самой природой, стремления челове-

ка к нравственному поведению, то этиче-

ская доктрина эпохи средневековья в це-

лом сводится к религиозной христианской 

догматике. Мораль в этот период практи-

чески равноценна по смыслу религии и, 

соответственно, все ее нормативы обу-

словлены верой в единого Бога и проник-

нуты идеей сверхъестественного спасения. 

Однако стоит отметить, что средневековая 

философия, как вся эта эпоха в целом, 

также весьма неоднородна. Так, на этапе 

позднего средневековья, которое историки 

в массе своей называют периодом возрож-

дения, происходит переосмысление мо-

ральных ценностей и смещение вектора в 

сторону философского понимания нрав-

ственности вопреки религиозному. 

Результаты исследования 

На этапе раннего средневековья именно 

религия устанавливает смысл бытия, цель 

человеческой жизни, указывает на то, как 

человек должен относиться к себе и дру-

гим. Религиозная этика выступает как со-

вокупность моральных требований, огра-

ничений и запретов, выполнение которых 

делает человека духовно чище и нрав-

ственно выше. Августин учит, что быть 

добродетельным значит преодолеть свою 

гордыню. В онтологическим смысле у фи-

лософа, человек мыслится как «малая 

часть всего мироздания», поскольку пред-

ставляет собой воплощенный замысел сво-

его создателя – Бога [1, p. 9-10]. При этом 

человек несовершенен, поскольку, не-

смотря на наличие свободной воли как 

высшего дара, он не всегда может проти-

востоять соблазнам и осознанно отдавать 
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предпочтение нравственным поступкам. 

Иными словами, по Августину Блаженно-

му, в каждом человеке непрерывно борют-

ся как бы две стороны: устремленность к 

высшему благу, выраженная в идее духов-

ного спасения, и непреодолимое желание 

потакать соблазнам, обеспечивая себе 

наслаждение уже сейчас, в земной жизни. 

Нужно отметить, что, по мнению филосо-

фа, свобода выбора не предопределяет сам 

выбор, а напротив, делает его таким цен-

ным, когда человек осознанно выбирает 

нравственность [2]. 

Фома Аквинский указывает, что дости-

жение блага возможно только через позна-

ние Бога и смысла Священного писания. 

Высшее благо состоит не просто в соеди-

нении с божественной сущностью, но в 

постижении истины через понимание 

смысла библейских откровений. Иными 

словами, философом признаются как цен-

ности категории истины и познания. В он-

тологическом смысле существование че-

ловека обусловлено волей его Создателя, а 

сущность – божественным замыслом [3, 

с. 48-49]. Вся теология, по мнению Фомы 

Аквинского, есть наука, которая не просто 

доказывает истинность бытия Бога и хри-

стианского учения, но позволяет человеку 

лучше разобраться в ценностной системе 

религиозной этики. Вся жизнедеятель-

ность человека направлена на достижение 

духовного совершенства, поскольку имен-

но в этом состоит «божественное зада-

ние» [4]. Однако его реализация не всем 

одинаково доступна, равно как и познание 

истины через постижение сущности Бога. 

По мнению Фомы Аквинского, человек, 

стремящийся к высшему благу, должен не 

просто быть добродетельным, но в прио-

ритет ставить моральные ценности, а не 

материальные. Философ считал, что бед-

ность и социальное неблагополучие вы-

ступают эффективными факторами нрав-

ственного становления.  

В отличие от учения Фомы Аквинского 

и Августина Блаженного, Николай Кузан-

ский, опираясь на основополагающие 

принципы средневековой христианской 

этики, тем не менее, не утверждает тожде-

ство между человеком и Богом, не взирая 

на «образ» и «подобие». Если в учении 

большинства мыслителей средневековья 

именно божественное начало в человеке 

обусловило необходимость его устремле-

ний к своему Создателю, то Николай Ку-

занский, напротив, видит в каждом ярко 

выраженную субъектность, хотя и призна-

ет наличие врожденной устремленности к 

духовному развитию. По мнению филосо-

фа, невозможно достичь совершенства 

«посредством уподоблений» [5, с. 35]. Для 

этого необходима осознанная деятель-

ность, базирующаяся на безусловной вере 

в истинность христианского учения, и ис-

креннее стремление к исполнению норма-

тивных нравственных требований. 

Ценностная платформа этического уче-

ния претерпевает существенные измене-

ния в период Ренессанса. В частности, в 

общественном сознании появляются и по-

лучают свое развитие такие категории, как 

суверенность личности, созидание, само-

определение, стремление к познанию, не-

обусловленное верой. Далее возникают 

идеи об относительности моральных норм 

и запретов. 

Одним из первых изменить привычное 

понимание нравственных ценностей и вы-

вести их за пределы религиозной христи-

анской морали делает попытки Дж. Бруно. 

Философ признает естественный ход ве-

щей и утверждает, что всему в мире есть 

свое место и назначение. Нельзя судить о 

человеке, опираясь лишь на его биологи-

ческую составляющую, равно, как и нельзя 

утверждать, что физиологические аспекты 

жизнедеятельности не являются опреде-

ляющими и их значение меркнет перед ду-

ховным началом. Бруно справедливо 

утверждает, что «Цезарево должно быть 

отдано Цезарю, а Божье – Богу» [6, с. 3]. 

Воспевая героическую любовь между 

мужчиной и женщиной, Бруно не сводит 

ее к удовлетворению желаний плоти, но, 

при этом показывает, что материальное и 

духовное органично соединены в челове-

ке.  

В сочинениях Бруно лейтмотивом слу-

жит признание человека как ценности в 

том виде, в котором он есть, со всеми не-

достатками, пороками и добродетелями. 

Особое внимание философ уделяет вопро-

сам самовозвеличивания церкви и отдель-
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ных ее представителей, порицая религиоз-

ную доктрину о наличии божественной 

сути у отцов католицизма за ее высокоме-

рие и антигуманную направленность. «… 

эти сверхзлодеи [отцы церкви] и служите-

ли всякого мошенничества, присваивают 

себе более высокие, чем допустимо, титу-

лы священных, святых, божественных по-

сланников, сынов божьих, жрецов, коро-

лей, мы же между тем пребываем в ожи-

дании божественного приговора, который 

обнаружит злобное невежество их самих и 

других таких же доктрин и сделает явным 

скромность нашей свободы, равно как 

хитрость их правил, запретов и установле-

ний» [6, с. 3]. Человек, по мнению Бруно, 

не может быть только неким духовным 

образованием, озабоченным проблемами 

достижения нравственной гармонии, 

напротив, человек вмещает в себя и биоло-

гические составляющие, которые, при 

нахождении оптимального баланса в 

структуре личности, во многом его суть. 

Отрицание физиологических потребно-

стей есть отрицание естественной природы 

вещей, равно, как и потакание ей есть ин-

дикатор возвращения к варварству. Свя-

щенников Бруно обвиняет в невежестве, 

нежелании развиваться, расширять соб-

ственные горизонты познания, результа-

том чего становится ханжество, косность 

устоев, обычаев, норм, что, в свою оче-

редь, ведет к хитрости вместо ума, подло-

сти и мошенничеству вместо искренности 

и открытости.  

Дж. Бруно порицает превращение мате-

риальных ценностей в культ и самоцель 

человеческой жизни. Порицает он и нрав-

ственное падение, которому подвержены 

как женщины, так и мужчины. По мнению 

Бруно, добродетель заключается в способ-

ности человека управлять собой, своими 

желаниями и поступками, не опускаясь до 

«подлейшего и глупого ханжества». Сво-

бода дана человеку, чтобы мыслить и де-

лать разумный выбор между двумя и более 

альтернативами. Умение воспользоваться 

свободой с умом, рационально, понимая 

последствия, и есть наивысшая доброде-

тель. Доказывает Бруно свои взгляды че-

рез этический анализ героической любви, 

которая, с одной стороны, не может быть 

лишь платонической, с другой же – влечет 

нравственное развитие человека, его лич-

ностное преобразование, достижение со-

вершенства разума и духа.  

Героика Дж. Бруно патриотична не в 

смысле следования национальной тради-

ции, но в смысле веры в безграничные 

возможности человека, имеющего твердые 

этические принципы и нравственные идеа-

лы. «Этика Бруно предстает как перфек-

ционистская, как этика совершенствую-

щейся личности. Во всех своих моментах – 

говорит ли Бруно о благе, добродетели или 

любви – его этика подчинена перфекцио-

нистскому идеалу» [7]. Этика Бруно во 

многом антропоцентрична, она пронизана 

верой в сверхчеловеческие возможности 

личности, ее безграничный познаватель-

ный, преобразовательный и одновременно 

созидательный потенциал. Однако, по 

мнению Бруно, в переломные моменты 

любых эпох всегда есть те, кто уже не спо-

собен реализовать стремление к совершен-

ству. Таких необходимо особенно опасать-

ся, поскольку это «черви, не пригодные ни 

для чего хорошего и рожденные только 

для того, чтобы грызть, пачкать и загажи-

вать труды и усилия других, они не в си-

лах стать знаменитыми благодаря своим 

заслугам и уму, и поэтому всеми правдами 

и неправдами они пытаются выдвинуться 

вперед на чужих ошибках и пороках» [6, 

с. 11]. Никакое чувство, по мнению Бруно, 

в том числе, и любовь к женщине, не 

должно быть под запретом или порицани-

ем общества. Обузданию человеческих 

страстей служит объективная необходи-

мость, внутренняя личностная граница, 

благодаря разуму и социальному началу 

способная установить баланс между жела-

емым и возможным. Этика Дж. Бруно ос-

нована на признании человека центром 

мира. Человек у философа способен на ве-

личайшие преобразования даже в том слу-

чае, если его устремления ограничивают 

устаревшие социальные догмы.  

Таким образом, этика Дж. Бруно соот-

ветствует духу той переломной эпохи, в 

которую жил философ. Его учение прони-

зано верой в безграничные возможности 

человека, в его способность находить ба-

ланс противоположных сил в самом себе и 



16 

- Философские науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

в окружающем его мире. Этика Бруно во 

многом созвучна гуманистической этике 

Э. Фромма, утверждающего, что отличать 

моральное от противоположного есть ве-

личайшее свойство каждой личности. 

Главное – это иметь благородные стрем-

ления и высокие цели.  

Актуализируя учение Эпикура, новое 

видение в понимание морали вносит ита-

льянский философ Лоренцо Валла, утвер-

ждая, что высшее благо не может быть до-

стигнуто без личного: «наслаждение есть 

благо, которое ищут повсюду и которое 

заключается в удовольствии души и те-

ла» [8, с. 95]. Ошибочно полагать, что 

мыслитель ратует за попрание нравствен-

ных ценностей и приоритетность матери-

альных. Его идея отчасти продолжает 

мысль Дж. Бруно о дуальности человече-

ской сути. Л. Валла не отрицает необхо-

димость добродетели как основы форми-

рования нравственности, но при этом не 

абсолютизирует ее, указывая на то, что 

ничто человеческое не может быть чуждо 

человеку по определению. Потребности 

личности в совокупности своей одинаково 

затрагивают и биологическую, и социаль-

ную, и духовную составляющие, они вы-

текают из самой человеческой сути, а по-

тому не могут быть неестественными, 

«разве лишь всюду мы порицаем саму 

природу и виним ее в неразумии либо в 

несправедливости» [8, с. 96]. Иными сло-

вами, в этике Л. Валлы духовные и мате-

риальные ценности не противопоставлены 

друг другу, как в учении схоластов, а вы-

сокая нравственность является лишь «во-

ображаемой» и противоречащей самой 

природе вещей. При этом философ не 

опровергает необходимость моральных 

норм и запретов, а ратует за разумную 

умеренность при их исполнении. 

Французский гуманист второго поколе-

ния Мишель Монтень в своих «Опытах» 

определяет моральные приоритеты до-

вольно однозначно, указав, что «добрые 

нравы и ум предпочтительнее голой уче-

ности» [9, с. 58]. У Монтеня вся жизнь – 

это один большой опыт того, как взаимо-

действовать с другими людьми, как пра-

вильно расставлять приоритеты. Анализи-

руя опыт собственной жизни, Монтень 

приходит к выводу, что человек в оценке 

тех или иных явлений не может быть объ-

ективен, поскольку в процессе восприятия 

объекта познания он вырабатывает к нему 

определенное эмоциональное отношение, 

которое, в свою очередь, и определяет об-

щее впечатление от этого объекта. «Мы 

смотрим на смерть, нищету и страдание, 

как на наших злейших врагов. Но кто же 

не знает, что та самая смерть, которую од-

ни зовут ужаснейшею из всех ужасных 

вещей, для других – единственное прибе-

жище от тревог здешней жизни, высшее 

благо, источник нашей свободы…» [9, 

с. 21]. 

Моральные приоритеты у М. Монтеня 

опираются на фундаментальные нрав-

ственные принципы гуманизма, милосер-

дия, сострадания, которые не всегда, по 

мнению философа, являются основопола-

гающими ориентирами в деятельности 

служителей церкви. Монтень материалист. 

Его этическая доктрина сводится к тому, 

что высшей ценностью является сама 

жизнь, а основным нравственным требо-

ванием – человечность. Добродетель до-

стигается не путем рассуждения о ней или 

отказа от материальных благ, а соверше-

нием благородных поступков, требующих 

от нас не просто быть добрыми, но быть 

готовыми приложить некоторые усилия 

для помощи другому. Среди нравственных 

качеств личности философ больше других 

мужество, силу духа, чувство меры, доб-

роту, стойкость, разумность и справедли-

вость. Учение о морали в философии 

М. Монтеня носит практический характер, 

этика не может быть ценной сама по себе, 

ее важность обусловлена необходимость 

вести добродетельную жизнь самому и ре-

ализовывать нравственные принципы на 

практике. Добро не нужно декларировать, 

его нужно совершать по отношению к дру-

гим, по мнению философа.  

В целом, этика эпохи Возрождения, ба-

зируясь на фундаментальных нравствен-

ных принципах, добавляет к перечню доб-

родетелей, выделяемых мыслителями ан-

тичности, не только бесконечное стремле-

ние человека к познанию и преобразова-

нию мира, но также гуманизм, милосер-

дие, сострадание, коллективизм и наце-
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ленность не только на высшее, но также на 

личное и коллективное благо. 

Заключение 

Подводя итог, нужно отметить, что мо-

ральные представления в эпоху средних 

веков претерпевают существенные транс-

формации. Безусловно, в период безраз-

дельного господства религиозного миро-

воззрения нравственные идеалы практиче-

ски тождественны христианскому понима-

нию высшего блага, коренящемуся в идее 

соединения с Богом, отказе от мирских 

благ в пользу духовного совершенства. 

Однако уже на этапе позднего средневеко-

вья философы вновь обращают внимание 

на более широкое и многоаспектное тол-

кование морали, свойственное античности. 

На этом этапе этика в целом не отрицает 

кардинальным образом нормативы рели-

гиозной доктрины, но указывает на их од-

нобокость, консерватизм и даже некото-

рую оторванность от действительности, 

обращая внимание на то, что нравствен-

ность в человеке измеряется поступками и 

тем благом, которые они принесли окру-

жающим. 
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Аннотация. Обосновывается идея о том, что современное состояние общества требу-

ет обогащения содержания дисциплины философии «иными» взглядами на традиционные 

системы, что способствует востребованному сегодня расширению сознания человека. Про-

анализированы некоторые концепции Мераба Мамардашвили, обладающие колоссальным 

потенциалом в решении этого вопроса. Проблема, поднятая в статье, актуальна и требует 

дальнейшего рассмотрения. 

Ключевые слова: сознание, бытие, сущность, антропологическая катастрофа, филосо-

фия, культура, свобода, выбор, Р. Декарт. 

 

Формированию развитого сознания 

способствует особый предмет, который  

обладает ярко выраженными универсаль-

ными характеристиками, каковым и явля-

ется сознание. Таким предметом может 

выступать само мышление, в котором 

предстаёт вся действительность в  един-

стве её всеобщих определений. Этот пред-

мет (мышление), бесспорно, дан в любой 

вещи или явлении, следовательно, в лю-

бом учебном предмете, однако, выявить 

его можно уже владея его всеобщими 

свойствами. Таким предметом является 

философия как всеобщий вывод из 

наук [1]. 

Однако государственные образователь-

ные стандарты, учебные планы вузов, со-

временные учебники по философии отра-

жают лишь стереотипные взгляды на этот 

важнейший предмет, изложение которых 

субъектами образования способно форми-

ровать усечённое сознание, «фрагментар-

ную» личность, по выражению 

Н. Бердяева. 

Человечество в последнее столетие ис-

пытывает небывалые по динамике гло-

бальные сдвиги во всех  сферах жизни. 

Вызовы настолько серьёзны, что трудно 

найти на них ответы без расширенного со-

знания. Эта аксиологема перекочевала из 

психотерапии в философию и педагогику 

и завоёвывает там всё более уверенные по-

зиции. В широком смысле расширение со-

знания позволяет человеку в целом взгля-

нуть по-другому на всю свою жизнь и на 

себя в этой жизни, увидеть не только пути 

преодоления препятствий, но и возможно-

сти более полной самореализации. 

Колоссальный гносеологический, вос-

питательный, мировоззренческий потен-

циал содержит в себе нестандартная фило-

софия Мераба Константиновича Мамар-

дашвили, профессора философии совет-

ского периода. Его нетривиальный взгляд 

заключается в различении «реальной фи-

лософии» и «философии учений и си-

стем», которую он называл «профессио-

нальной философией» [2]. Поэтому фило-

софию Мамардашвили трудно отнести к 

определённому традиционно принятому 

разделу философии. При этом он верен 

был одной теме – поиск априорных усло-

вий существования современного челове-

ка, его становление и самореализация. 

Здесь он смыкается с экзистенциалистом 

М. Хайдеггером: задача философии – не 

добыть знания о мире, а выявить сущност-

ную связь этого мира с человеческим су-

ществованием. Философия Мамардашвили 

не претендует на статус теории, закреп-

лённого  знания о чем-либо, она лишь рас-

сматривает реализацию человеческой 

сущности, заключающейся в первую оче-

редь в свободе – не той, которую привык-

ли хрестоматийно трактовать как осознан-
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ную необходимость, а в свободе творче-

ской, духовно яркой, личностно значимой. 

В своём размышлении под названием 

«Антропологическая катастрофа» Мамар-

дашвили задаёт главный вопрос: «Челове-

ку брошен вызов – быть ему или суще-

ствовать. Но что такое «бытие» и чем оно 

отличается от «сущего»? [3]. Важно отме-

тить, что, по замечанию современного 

российского психолога Д. Леонтьева, по-

нятию «быть» ни в философских, ни в 

психологических исследованиях нет точ-

ного определения. Тем более значимым 

становится совершенно чёткий взгляд 

М. Мамардашвили на эти противополож-

ные дефиниции. К «сущему» (существую-

щему) принадлежат объективные вещи, 

события, процессы, не зависящие от воли 

и участия человека: «Сущее» имеет место, 

когда человеку «думается», «любится», 

«хочется» и т.д., словно какая-то сила вне 

его… управляет процессами его жизни».  

К «бытию» же философ относит субъек-

тивный характер действий и событий, со-

вершаемых в жизни по воле самого чело-

века. Здесь в качестве причины всех жиз-

ненных ситуаций и обстоятельств высту-

пает сам человек, а не ищет оправданий 

своим неблаговидным поступкам в вы-

мышленных «объективных причинах» [3]. 

Позиция понимания субъекта (антропо-

центризм) уходит корнями в философию 

Нового времени, что представляет собой 

крупнейшее гуманитарное завоевание это-

го исторического периода. Сущность че-

ловека основывалась на его субъектности, 

которая, в свою очередь, была обусловлена 

силой его разума и просвещенности.  

Глубоко осознавая современный губи-

тельный процесс децентрации сознания, 

Мамардашвили, не теряя оптимизма в 

этом хаотичном и мрачном мире предлага-

ет человеку выбор «быть», а не «суще-

ствовать». Но выбор всегда обусловлен 

свободой. Человек сам, по своей воле вы-

бирает путь, независимо от обстоятельств 

и окружающей действительности.  Как 

идеал такого свободного (бытийного) вы-

бора философ упоминает Сократа. Здесь 

можно найти множество примеров из со-

временной литературы, кинематографии, 

жизни. 

Современное состояние общества Ма-

мардашвили описывает как положение 

«прислоняющихся неумех». Богатый, жи-

вой и точный язык философа так описыва-

ет современный конформизм: «Все мы жи-

вем, прислоняясь к теплой, непосред-

ственно нам доступной человеческой свя-

зи, взаимному пониманию, чаще всего не-

формальному... Мы обогреваемся сопри-

косновением наших человеческих тел, 

сбившись в ком, в то время как дру-

гие…расцепляются и... вместо «товарище-

ского жара» изобретают паровое отопле-

ние» [3]. 

Наша неразвитая пассивная социальная 

позиция как бы восполняется взаимным 

пониманием. Мы боимся проявлять свою 

позицию, мы боимся недоверчивых и по-

дозрительных взглядов. Между нами связь 

внешнего взаимного понимания – то, что 

Мамардашвили называет «человеческим 

теплом», которое укоренено в нас в каче-

стве традиции мира, общины – «староза-

ветное» состояние и продолжает господ-

ствовать в современном мире – мире, тре-

бующем активного проявления всех сози-

дающих способностей людей, исключаю-

щем аморфное состояние.  

Далее в этом контексте автор неожи-

данно упоминает наличие у людей культу-

ры как необходимого состояния современ-

ного прогрессивного общества. И вновь 

Мамардашвили проявляет своё особенное 

понимание общепринятых феноменов: под 

культурой он подразумевает реальную 

способность, «силу практиковать слож-

ность и разнообразие». Именно разнообра-

зие, которое идёт вразрез с устоявшимися 

взглядами, придётся отказаться от «взаи-

мообогрева» и расщепить  «ком человече-

ских тел».  Подобная интерпретация куль-

туры человека оказывает на сознание сту-

дентов ошеломляющий эффект: она взры-

вает старые схемы, в которые вписывалась 

та, им традиционно менторски внушаемая 

классически интерпретация культуры как 

диктат «существования». Взгляд Мамард-

вшвили на культуру человека существен-

ным образом расширяет сознание, по-

скольку, казалось бы, побуждает на ту же 

самую проблему взглянуть с противопо-

ложной стороны – со стороны «бытия».  
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Возвращаясь к Новому времени, Ма-

мардашвили побуждает в более широком 

контексте взглянуть на склад ума Декарта, 

основная заслуга перед философией (в 

традиционном «школьном» подходе) за-

ключалась лишь в его методе сомнения. 

Философ в полном согласии с Декартом 

относительно метода, всё подвергающему 

сомнению, в то же время устанавливает 

зависимость всего происходящего в мире 

от собственных действий человека. Широ-

ко известный философский концепт  «я 

мыслю, значит, я существую» Мамарда-

швили продолжил фразой, «значит, я мо-

гу». И в таком деятельном перефразирова-

нии афоризм Декарта приобретает глубоко 

акцентированный смысл: мир сделал всё, 

что было в его власти, дело теперь за то-

бой, человек. И никакие сокрушительные 

обстоятельства ни со стороны природы, ни 

со стороны общества не в состоянии про-

тивостоять бескомпромиссному «я могу». 

Только сам человек может добровольно 

отказаться от этой уникальной и универ-

сальной привилегии, то есть стать рабом 

(своих привычек, общественного мнения, 

политического строя и т. д.). И в этом от-

казе современного человека Мамардашви-

ли предвидит антропологическую ката-

строфу, превосходящую по масштабам все 

катаклизмы: «Когда я слышу об экологи-

ческих бедствиях, возможных космиче-

ских столкновениях, ядерной 

войне, лучевой болезни или СПИДе, все 

это кажется мне менее страшным и более 

далеким, чем те вещи, которые я описал и 

которые есть в действительности самая 

страшная катастрофа, ибо касается она че-

ловека, от которого зависит все осталь-

ное» [2]. Все страдания человечества про-

исходят от неспособности к собственному 

мышлению.  

Таким образом, обращение к «иной» 

философии Мамардашвили убедительным 

образом способствует эффективной ре-

флексии собственного сознания. 
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«Школа должна учить мыслить» – эта 

простая по форме, но глубокая по содер-

жанию сентенция, принадлежащая фило-

софу Э.В. Ильенкову, широко известна, но 

на протяжении десятилетий продолжает 

существовать лишь как красивая деклара-

ция, не проникающая в сознание  педаго-

гов. 

Мышление представляет собой содер-

жание сознания, того качества, которое 

познаёт и преобразует мир, обладает сози-

дательной свободой. Однако для этого 

необходимо познать сущность вещи, её 

качественные пределы и возможности. 

Очевидно, что знание, проникающее во 

внутренние возможности предмета, не 

может быть эмпирическим (что вижу, то и 

понимаю). без теоретической абстракции 

здесь не обойтись. Г.П. Щедровицкий 

уточняет мысль Ильенкова: «Школа, , 

должна учить  мыслить теоретически» [2]. 

Насторожённое отношение большин-

ства педагогов к абстракции объясняется 

тем, что они кажутся не связанными с 

природой объекта, субъективными, произ-

вольно конструируемыми. «Мыслить? Аб-

страктно? Sauve qui peut! – «Спасайся, кто 

может!» – так язвительно и актуально се-

годня звучит фраза Г. Гегеля в его не-

большом труде «Кто мыслит абстракт-

но?» [3]. Действительно, абстракции не 

очевидны, но только они  и обладают ко-

лоссальной возможностью проникнуть в 

природу объекта, с чем не справляется эм-

пирическое содержание материала. Вот 

тут-то и кроется та неосознаваемая беда 

педагогической мысли, которая путает эм-

пирическое с конкретным, теоретическую 

абстракцию с чувственной, а потому и 

противопоставляет конкретное абстракт-

ному, в то время как абстрактное и кон-

кретное – это диалектическое единство. 

Абстрактное должно совершить восхож-

дение к конкретному [3]. 

Диалектика выводит теоретическую аб-

стракцию из констатации противоречия 

внутри предмета. Переход через этот пре-

дел (меру) означает образование новых 

абстракций – переход как разрешение про-

тиворечия наличной абстракции. Так тео-

ретически выводится новая форма (новый 

предмет) на преобразованной сознанием 

основе (закон снятия). Поэтому учебный 

процесс должен видеть определённость 

абстракции не столько в тождестве, что 

легче всего схватывается сознанием, а в 

противоречии, чего здравый смысл, дидак-

тика и даже научное сознание часто не до-

пускает.  

Итак, природа абстракции в противоре-

чии. Противоречие – всеобщий принцип, и 

в качестве такового он должен быть 

осмыслен в дидактике. Овладеть противо-

речием – значит преобразовать сознание. 

Сознание – категория философская, и 

овладеть ею можно лишь на высочайшем 
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уровне абстрагирования. Стереотипное 

мышление со времён средневековой схо-

ластики под «конкретным» по-прежнему 

понимает чувственно воспринимаемую 

вещь, явление, а абстракции представляют 

собой идеальное, т.е. то, что существует в 

мозгу и не имеет практического значения. 

Ильенков вслед за Гегелем разрушает и 

переворачивает с головы на ноги устояв-

шееся представление: «Абстрактно мыс-

лит каждый, и тем абстрактнее, чем менее 

образованно, развито его духовное Я, – и, 

наоборот, трудность заключается в том, 

чтобы мыслить конкретно» [4]. 

В процессе переработки созерцания и 

следующего за ним представления проис-

ходит абстрагирование, т.е. активное из-

влечение тех качеств, которые обществен-

ной мыслью прежде обозначены (словом) 

и в этой форме могут передаваться друго-

му. Таким образом, сознание имеет обще-

ственную форму, а не индивидуальную – 

эта мысль проходит рефреном в трудах 

Гегеля, Ильенкова, Л.С. Вытотского, 

А.Н. Леонтьева. Действительное мышле-

ние в своей деятельности конструирует 

опосредствованную связь между теорией и 

практикой. «Закрепление» какой-либо тео-

рии в учебном процессе через последую-

щее решение задач или ещё  бездарнее – 

проверка так называемых «остаточных 

знаний» – это всего лишь имитация разви-

тия сознания и мышления: здесь нет опо-

средствованной связи, которая выражается 

в диалектическом характере деятельности 

общественного человека. Мышление как 

высшая познавательная способность оста-

ётся невостребованным там, где человек 

просто излагает то, что воспринимает ор-

ганами чувств, т.е. совершает всего лишь 

чувственное абстрагирование, что и пред-

ставляется и педагогу и студенту конкрет-

ным.  

Мысль фиксирует сущность вещи, яв-

ления, отвлекаясь от внешнего; рефлексия 

отделяет сущность от явления. В этом 

мыслительном процессе и выражается 

теоретическая абстракция, в отличие от 

чувственной, ошибочно принимаемой за 

конкретное.  

Взгляд на представление как чувствен-

ный образ вещи, формируемый в индиви-

дуальном сознании, уместный в прими-

тивной психологии, оборачивается бедой в 

дидактике. В гносеологии же, которая яв-

ляется научно-теоретической базой обра-

зовательного процесса, индивидуальное 

представление снимается его обществен-

ным характером, хотя бы потому, что че-

ловек мыслит словами, которые выработа-

ны общественным сознанием и закрепле-

ны в общественной памяти. Представление 

и есть общественно осознанное созерца-

ние. В дидактике это выражается в непо-

нимании важнейшего обстоятельства, в 

которое погружены все субъекты образо-

вательного процесса (и преподаватель, и 

студенты): если я выражаю в речи созер-

цаемый мною факт, следовательно, осо-

знаю его для другого, а тем самым - для 

самого себя как общественно созерцающе-

го индивида. Вместе с тем от созерцания, 

выраженного посредством языка – будь то 

моё «созерцание» глазами другого челове-

ка или, наоборот, «созерцание» другого 

человека моими глазами -  в сознании ещё 

не возникает "понятия" о созерцаемой ве-

щи. Такая картина является типичной для 

нашей школы: субъекты обменялись свои-

ми представлениями – пересказали друг 

другу услышанную и увиденную инфор-

мацию. Но если дальше этого дело не идёт, 

если повторяющийся факт не схватывает и 

не удерживает его внутреннего строения в 

сознании, не устанавливает связи с подоб-

ными фактами окружающего мира, то ни-

какие сверхнаглядные пособия и фанта-

стически технологичные презентации не 

смогут перевести представление на уро-

вень понятия, понимания вещи или явле-

ния. Такой уровень сознания Гегель назвал 

«тощей абстракцией», имея в виду абсо-

лютно бессодержательное, а, следователь-

но, бесполезное понятие [3], даже если 

предмет всесторонне чувственно предста-

вим (конкретен в примитивном понимании 

этой философской категории). Лекция, 

практическое или лабораторное занятия в 

искривлённой педагогической системе 

считаются несовременными, если не было 

проекции на экран. Преподаватель должен 

тщательно продумывать место наглядно-

сти в учебном процессе, чтобы она служи-
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ла формированию нового знания, а не ре-

продукцией готового знания.  

 Так называемые интерактивные формы 

контактной работы ни в коей мере не 

направлены на социализацию сознания и 

выработку теоретической абстракции, по-

скольку разрабатываются  теми же препо-

давателями, которые игнорируют диалек-

тику как высший способ познания вообще 

и диалектику конкретного абстрактного, в 

частности. В поисках совершенствования 

образования теоретики и практики избрали 

неэффективный путь – совершенствование 

формы. Однако форма определяется со-

держанием. Первично содержание – оно и 

есть теоретическая абстракция. И эта аб-

стракция должна ещё совершить восхож-

дение к правильной форме, выражаемой 

категорией конкретного.  

То, что принято называть образователь-

ной технологией, даже не поддаётся клас-

сификации по причине отсутствия содер-

жания. Логика тут терпит поражение, по-

скольку не может вычленить основания 

деления понятия в ситуации отсутствия 

содержания (теоретической абстракции). 

Способ диалектического обучения, от-

пугивающий преподавателей по своему 

названию, предназначен решить проблемы 

формирования знаний на твёрдой фило-

софско-методологической основе [5]. Че-

рез диалектику отношений, диалектику 

форм труда, функций учебного труда ре-

шается проблема единства конкретного и 

абстрактного в познании и, следовательно, 

в образовательном процессе.  

Библиографический список 

1. Ильенков Э.В. Школа должна учить мыслить // Народное образование. – 1964. – № 1. 

– С. 1-16. 

2. Щедровицкий Г.П. Избранные труды. – М.: Изд-во Школа Культурной Политики, 

1995. – 800 с. 

3. Гегель Г.В.Ф. Кто мыслит абстрактно? – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

https://filosoff.org/hegel/tvorchestvo/kto-myslit-abstraktno/. 

4. Ильенков Э.В. Диалектика абстрактного и конкретного в научно-теоретическом 

мышлении. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: 

http://caute.ru/ilyenkov/texts/daik/index.html. 

5. Гончарук. А.И. Концепция школы XXI века (Диалектика учебного процесса). – Крас-

ноярск, 2002. – 67 с. 

 

 

UNDERSTANDING THE CATEGORIES OF CONCRETE AND ABSTRACT  

AS A NECESSARY CONDITION FOR EFFECTIVE DIDACTICS 

 

A.A. Poliarush, Candidate of Pedagogical Sciences 

Achinsk branch of the Krasnoyarsk State Agrarian University 

(Russia, Achinsk) 

 

Abstract. The idea is substantiated that the search for ways to improve education will be suc-

cessful provided that all subjects of the process master the dialectical method of thinking, which, 

in turn, is impossible in conditions of a stereotypical distorted view of the concrete and abstract. 

This problem has not been sufficiently studied and requires further research on a philosophical 

basis. The article is interdisciplinary in nature, written at the intersection of philosophy, peda-

gogy, and social psychology. 

Keywords: theoretical abstraction, sensual abstraction, concrete, thinking, contradiction, dia-

lectics, E.V. Ilyenkov, G. Hegel. 

  



25 

- Философские науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

ТРАНСГУМАНИЗМ СКВОЗЬ ПРИЗМУ «АНТРОПОЛОГИЧЕСКОЙ  

КАТАСТРОФЫ» МЕРАБА МАМАРДАШВИЛИ 

 

А.А. Поляруш, канд. пед. наук 

Красноярский государственный аграрный университет, Ачинский филиал 

(Россия, г. Ачинск) 

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-1-3-25-27 

 

Аннотация. В статье раскрываются особенности антропологической проблемы, по-

лучившей острую актуальность в наши дни. Основное содержание исследования состав-

ляет сравнительный анализ двух современных мировоззренческих позиций. Известное 

критическое отношение гуманитариев к современному трансгуманизму существенно до-

полнено идеологемой М. Мамардашвили «антропологическая катастрофа».  

Ключевые слова: кибернетический трансгуманизм, сверх-интеллект, сознание, субъ-

ектность, свобода, цивилизация, бессмертие, социальная деятельность. 

 

Современное состояние человеческого 

общества характеризуется колоссальным 

цивилизационным разломом, охватившим 

не только геополитические и экономиче-

ские, но и идеологические, культурологи-

ческие устои. Идея конструирования но-

вой модели общества вновь возбуждает 

интеллигенцию, как это не раз бывало в 

истории. 

Так, с конца XX века решительно и оче-

видно проявляет себя концепция трансгу-

манизма. Немногими годами ранее появ-

ляется оригинальная по своему содержа-

нию и удивительная по форме философия 

советского философа Мераба Мамарда-

швили. Оба гуманитарных подхода имеют 

некоторые общие признаки, что и позволя-

ет осуществить сравнительный анализ. Во-

первых, взрывают схемы консервативной 

идеологии, включающей в себя категории 

свободы, нравственности, гуманизма, во-

вторых, ломают традиционные философ-

ские и религиозные каноны о жизни и 

смерти, в-третьих, рассуждают о будущем 

человечества.  

Трансгуманистическая концепция эво-

люции через трансформацию человека с 

его природными ограничениями отстаива-

ет идею расширения его возможностей, 

включая его бессмертие. Трансгуманизма 

черпает свой оптимизм в современных 

технических достижениях (бионика, ис-

кусственный разум, нейронные сети и 

т.д.). Причём размах предполагаемого ре-

конструирования человека практически 

безграничен, поскольку эволюция, до-

стигшая пика в форме Человека Разумно-

го, отшлифовала до совершенства живую 

природу. Традиционный путь эволюции 

разума уже исчерпал себя, наступило вре-

мя кибернетического сверх-интеллекта – 

нечто абсолютно сверхчеловеческого. 

Центральный тезис кибернетических 

трансгуманистов заключается в преодоле-

нии биологической обусловленности чело-

веческого существа «переносом сознания 

на небиологический носитель». Завершён-

ность или незавершённость жизненного 

пути не зависит от факта «биологической» 

смерти человека [1]. Сверх-интеллект при-

обретает «кибернетическое бессмертие». 

Человек – единственное сущее, существу-

ющее как «своя возможность» и как «про-

ект самого себя». По мере осуществления 

проекта субстрат вынужден подвергаться 

трансформации, что неизбежно приведёт к 

расчеловечиванию, деантропологизации 

человека в современной цивилизации.  

Если трансгуманисты видят в «деантро-

пологизации» завоевание прогресса циви-

лизации, то Мераб Мамардашвили видит в 

этом колоссальную, не сравнимую ни с 

гигантскими метеоритами, ни с ядерным 

апокалипсисом, «антропологическую ка-

тастрофу». Цивилизационный хаос с его 

стрессами, тревогами, негативом очень 

точно и в свойственной Мамардашвили 

колоритной, живой манере описан в «Ра-

зуме и цивилизации»: «Страшные идолы 

страсти, почвы и крови закрывают мир, 
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скрывая тайные пути порядка, и оторвать-

ся от этих идолов и встать на светлые пути 

мысли, порядка и гармонии очень труд-

но» [2]. Мамардашвили, в противовес 

трансгуманистам, уверенно заявляет о том, 

что человек ещё не достиг тех высот разу-

ма, которым его наградила эволюция, че-

ловек добровольно отказывается мыслить, 

не желая делать над собой усилий. «Люди 

организованного счастья, которые даже 

презирать себя не могут, ибо живут в си-

туации разрушенного сознания и разру-

шенной материи человеческого и возмож-

ности быть людьми, т. е. иметь не распав-

шееся сознание». Бесспорно, что транс-

гендеры, сторонники однополых браков, 

люди, оправдывающие зоофилию и педо-

филию и все прочие уродливые проявле-

ния природы, также принадлежащие к са-

мой безнравственной форме трансгумани-

стов, имеют разрушенное сознание. Они, 

не имеющие детей, не способны к созида-

тельной деятельности в силу отсутствия 

чувства ответственности перед будущими 

поколениями. Они – вне культуры, вне ци-

вилизации. 

По Мамардашвили, цивилизация по-

строена на объективных механизмах соци-

ального поведения, что и является услови-

ем социального, гражданского мышления, 

культурного поведения. Зло произрастает 

из уверенности в своей истине. Цивилиза-

ция своими культурными определениями 

блокирует это зло настолько, насколько 

люди на это способны – способны устоять 

перед массированной пропагандой «людей 

организованного счастья». 

Антропология Мамардашвили основана 

на классических базовых ценностях евро-

пейской культуры: свобода личности как 

осознанная необходимость улучшения со-

циальной жизни, свобода как ответствен-

ность за своё мышление, и собственные 

действия – словом идеал гражданского 

общества, основные идеи которого  были 

разработаны Г.В.Ф. Гегелем [3]; также на 

представлениях Р. Декарта о сущности че-

ловека («Я мыслю, следовательно, я суще-

ствую»); на идее познающего и деятельно-

го человека в антропологии И. Канта. В  

XX веке на смену такому «субъектному» 

человеку пришёл «одномерный человек» 

Маркузе [4]. Человек, лишившийся своей 

субъектности (в декартовом смысле), пре-

вращается в симулякр, в пустой знак, ими-

тацию человека. Эта характеристика пред-

ставляет собой воплощение идеи сверх-

интеллекта в трансгуманизме – вместо че-

ловека пустой знак.  

Для описания общества людей-

симулякров М. Мамардашвили заимствует 

словесный образ «зомби-ситуации», в ко-

торой все происходящее вполне человеко-

подобно, но в действительности лишено 

человечности (в смысле возможности быть 

свободным сознательным существом). 

«Прислоняющиеся неумехи, обогреваю-

щиеся соприкосновением человеческих 

тел, сбившиеся в ком, достигшие взаимно-

го понимания, чаще всего неформально-

го» [2] – полный и мрачный портрет со-

временного человека, обрекающего себя 

на унизительный конформизм. Наша не-

развитая пассивная социальная позиция 

как бы восполняется взаимным понимани-

ем. Мы боимся проявлять свою позицию, 

мы боимся говорить, ограничивая себя пу-

стыми жестами, кивками согласия.  Но это 

согласие лишь внешнее – то, что Мамар-

дашвили называет «человеческим теп-

лом», выраженное форме общины в кол-

лективном бессознательном (Юнг) и кото-

рое продолжает господствовать в совре-

менном человеке.  

Возвращаясь к центральной идее транс-

гуманизма о бессмертии человека, отме-

тим, что эта тема всегда тревожила фило-

софию. Декарт видел парадокс в том, что, 

с одной стороны, у человека не может воз-

никнуть причины мыслить о вечной жизни 

и желания ее, поскольку  в самом объек-

тивном мире  и  его воздействиях на эмпи-

рическое человеческое устройство нет 

предпосылок, способных породить догад-

ку о вечности; а с другой стороны, нет ни 

одного человека, который не задумывался 

бы о смерти и вечности.  

Если бессмертие – идеал трансгуманиз-

ма. процветание человечества, то в фило-

софии Мамардашвили бессмертие – это ад. 

Если мы не признаём смерти, то тогда мы 

вечно проживаем один и тот же непрожи-

тый кусок жизни, как будто ты вечно 

осужден жевать один и тот же кусок и ни-
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как не можешь его прожевать. «Это насто-

ящий ад», пишет Мамардашвили, ссылаясь 

на русского философа Е. Трубецкого, ко-

торый в своей книге «Смысл жизни» очень 

тонко подметил, что истинная смерть, 

«…когда ты вечно умираешь! И никак не 

можешь умереть. Вот это ад, это – адское 

мучение». Мысль Б. Паскаля: «Любовь не 

имеет возраста, она всегда в состоянии 

рождения», – Мамардашвили экстраполи-

рует на жизнь человека: если человеку 

удалось  собственными усилиями разо-

рвать «ком», включить в состав субъек-

тивности собственное мышление, то он 

находится каждый день в состоянии зано-

ворождения, потому что целеустремлён-

ному, социально активному человеку каж-

дый новый день открывает новые перспек-

тивы, пробуждает новые силы. 

Оптимистично Мамардашвили пишет о 

смерти как об осознанном акте жизни. 

Смерть – это предел, который человек 

должен принимать как готовность рас-

статься с самим собой – прежним, каким 

застала его смерть, «расстаться со слип-

шейся с ним скорлупой». 

Жизнеутверждающая философия 

М. Мамардашвили, призывающая к сози-

дающей деятельности, изгоняющей 

аморфное состояние, закономерно выраба-

тывает неординарный взгляд на категорию 

свободы как абсолюта, для которого нет 

никакой причины, следовательно, она 

(свобода) оказывается условием конструк-

тивной человеческой деятельности. 

Итак, взгляд на идеи трансгуманизма, 

вооружённый философией Мераба Ма-

мардашвили, с одной стороны, наполняет 

содержание «анропологической катастро-

фы» ещё большей тревогой за судьбу че-

ловечества, а с другой – вселяет оптимизм, 

провозглашая истинную природу челове-

ка. 
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Справедливость определяется как поня-

тие о должном, соответствующее опреде-

лённым представлениям о сущности чело-

века и его неотъемлемых правах [1]. 

«Справедливость» – в русском языке как 

слово представляется как сложносостав-

ное, состоящее из трёх слов (корней) как 

«правое», «ведать» и «левое».  

В Древней Греции к каждой из важ-

нейших понятий, как Земля и Солнце, 

Добро и Зло, Красота и Сила, пытливые и 

романтичные жители Эллады придумыва-

ли богов и божеств, чтобы придать этим 

понятиям антропологические черты и ха-

рактеры. Не избежали такой участи и та-

кие понятия, как «правосудие» и «спра-

ведливость».  

Если же с правосудием, которое олице-

творяет богиня Фемида, всё более или ме-

нее понятно, так как она имеет такие атри-

буты, как весы и меч, и ещё повязку на 

глазах, введённую древними римлянами, 

чтобы быть беспристрастной, то с богиней 

справедливости дело обстоит сложнее. 

Богиней справедливости греки провоз-

гласили титаниду Астрею, дочь Зевса и 

Фемиды, которая спустилась с неба, чтобы 

научить людей праву, порядку и справед-

ливости. Это было время золотого, медно-

го и бронзового веков в истории человече-

ства. Затем наступил железный век, что 

привело к усовершенствованию орудий 

труда и оружия. Если железные орудия 

труда способствовали возрастанию урожа-

ев, то железное оружие – к грабежам и 

войнам. Нравы людей испортились, и 

разочарованная Астрея покинула землю и 

вернулась на небо. Атрибутом богини бы-

ли весы – символ равновесия, равенства, а 

по конструкции – плечи, правое и левое. 

То есть равенство между правым и левым. 

Представляется, что справедливость 

должна была породить правосудие, то есть 

Астрея – Фемиду.  

С тех пор можно считать, что справед-

ливости на земле нет, доказательством то-

му служит тот факт, что 5-тысячную исто-

рию человечества на земле было всего 

лишь 240 лет, в течение которых не было 

войны. А доказательством тому, что чело-

вечество не предаёт особое значения спра-

ведливости, служит научный факт: имя 

Астреи присвоено всего лишь одной из 

многих миллионов малых астероидов, 

вращающихся вокруг Солнца под номе-

ром 5. 

А между тем в истории человечества 

задолго до появления Древней Греции су-

ществовали государства на Древнем Во-

стоке с развитыми правовыми культурами 

и правосудием. Справедливость как цель 

законодательства упоминается в законах 

Хаммурапи: «Ану и Энлиль призвали ме-

ня, Хаммурапи, славного, богобоязненного 

князя, для водворения в стране справедли-

вости…» [2]. 

Справедливость выступает как осново-

полагающий принцип в построении мо-

рально-нравственных и правовых норм. 

Принцип справедливости также важен в 

регулировании международных политиче-

ских вопросов. Поэтому понятию справед-
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ливости уделяли пристальное внимание 

мыслители Древнего Востока и Древней 

Греции.  
Философский подход к данной пробле-

ме имеется у древнегреческих философов-

досократиков и, естественно, у самого Со-

крата. Проблема справедливости остро 

обозначена в судьбе великого философа в 

решающем моменте его жизни, когда он 

был осуждён на смерть афинской демокра-

тией. Этот приговор суда считается не-

справедливым. Но возможность спастись 

бегством от казни Сократ отверг, потому 

что считал побег – это несправедливость 

по отношению к государству. А он считал, 

что «отвечать несправедливость на не-

справедливость не должно».  

Сократ говорил: «Справедливость и 

всякая другая добродетель есть мудрость. 

Справедливые поступки и вообще все по-

ступки, основанные на добродетели, пре-

красны и хороши», и называл справедли-

вость предметом «драгоценнее всякого зо-

лота». 

Но цельную теорию справедливости из-

ложил в своём труде «Государство» Пла-

тон. Он раскрыл содержание справедливо-

го общества, которое является таковым, 

потому что там каждый человек занимает-

ся делом, к которому наиболее приспособ-

лен. Также в своих диалогах он развивает 

своё учение, обосновывая, что справедли-

вость должна быть везде: в жизни, в быту, 

в искусстве и в политике. 

Платон обращал особое внимание та-

ким понятиям, как государство и полити-

ка. Для этого он изучил и систематизиро-

вал формы государственного устройства, 

такие как тимократия, олигархия, демо-

кратия и тирания. Он считал, что они все – 

несправедливые, «отрицательные» формы. 

Они отличаются раздорами, насилием, 

принуждением и жаждой власти. Разоча-

ровавшись в этих формах государства 

(особенно в связи с казнью Сократа и сво-

им печальным опытом попадания в раб-

ство), Платон предлагает разделить обще-

ство на три сословия, на основе разделе-

ния труда. 

Каждому сословию он приписывал та-

кие качества, как умеренность – первому 

сословию, мужество – воинам, мудрость – 

высшему сословию. Соединение этих ка-

честв по Платону и построят справедливое 

государство. 

Высокую оценку он давал законам, как 

правовым основам государства. По Плато-

ну закон – это то, что устраивает всех 

граждан, что отличает людей от «диких 

зверей», это опора государства. Соединяя 

понятия, «закон» и «справедливость», он 

утверждал, что закон и есть воплощение 

справедливости в жизни граждан и госу-

дарства. Однако по вопросам войны он 

проводил различие между гражданами 

Афин и варварами. Военные противобор-

ства с эллинами называл раздором, а с 

варварами – войной. (Уже тогда были 

«двойные стандарты»). 

Ученик Платона Аристотель связывает 

государственное устройство, законы и 

справедливость. Он пишет, что «…законы 

могут в той же мере, что и виды государ-

ственного устройства, могут быть плохими 

или хорошими, основанными или не осно-

ванными на справедливости». Более того, 

Аристотель считает, что «государствен-

ным благом является справедливость, то 

есть то, что служит общей пользе».  

Он делил справедливость на общую и 

частную. Общая это разумность полисной 

жизни, соответствие закону, нравственная 

сторона упорядоченных отношений между 

людьми. А частная имеет два вида: урав-

нительную и распределительную. Он пи-

шет об уравнительной справедливости, что 

«по общему представлению справедли-

вость есть некое равенство…», «нечто 

имеющее отношение к личности и что 

равные должны иметь равное» [3]. То есть 

она предполагает воздаяния равным за 

равное, то есть по принципу эквивалент-

ности, с учётом норм морали и права. 

Распорядительная справедливость за-

ключается в равном и неравном воздаянии, 

то есть блага могут быть распределены 

лицам в зависимости от их вклада в обще-

ственное благо. 

Таким образом, философы Древней 

Греции заложили основы учения о спра-

ведливости, как о добродетели, основе мо-

рали и права. В Древнем Риме понятие 

справедливости тесно связалось с поняти-

ем права и получило общее название «Юс-
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тиция». То есть Закон подчинил Справед-

ливость. Получилось: «то, что законно, то 

– справедливо»! Другими словами, поня-

тие справедливости в Древнем Риме стало 

понятием правовой системы. И в совре-

менной Западной Европе термин «Спра-

ведливость» также понимается как «Юс-

тиция». 

Если же мыслители Средневековья свя-

зывали справедливость с божественным 

началом (Ф. Аквинский), то учёные Ново-

го времени вернулись к идеалам Антично-

сти. Основатель философии Нового вре-

мени Ф. Бэкон считал, что врождённое 

чувство справедливости отличает человека 

от зверя, делает его существом высшего 

порядка. Большой вклад в развитие теории 

о справедливости внесли выдающиеся 

учёные Т. Гоббс, Б. Спиноза, Д. Локк, Ж.-

Ж. Руссо, И. Кант, Г. Гегель и др. 

Совершенно новое понимание справед-

ливости внесли К. Маркс и Ф. Энгельс, 

утверждая, что она всегда имеет историче-

ский характер, обусловлена условиями 

жизни людей и борьбой классов. Марк-

систское понимание справедливости со-

стоит из равенства людей по отношению к 

средствам производства и реальных поли-

тических и юридических прав.  

Критикуя капиталистическое производ-

ство, когда «возрастающее неравенство 

распределения начинает представляться 

несправедливым, лишь тогда люди начи-

нают апеллировать от изживших себя фак-

тов к так называемой вечной справедливо-

сти, – писал Ф. Энгельс – Эта апелляция к 

морали и праву в научном отношении ни-

сколько не продвигают нас вперёд; в нрав-

ственном негодовании, как бы это ни было 

справедливо, экономическая наука может 

усматривать не доказательство, а только 

симптом» [4]. 

В.И. Ленин уточнял, что коммунисти-

ческое общество вынуждено сначала уни-

чтожить только ту «несправедливость», 

что средства производства захвачены от-

дельными лицами, а затем и дальнейшую 

несправедливость, состоящую в распреде-

лении предметов потребления «по работе» 

(а не по потребностям) [5]. И полное сов-

падение справедливости с социальным ра-

венством людей достигается в коммуни-

стическом обществе. 

Прежде чем перейти к взглядам на про-

блемы справедливости современных мыс-

лителей, остановимся на своём анализе 

данного понятия. Нам представляется, что 

слово справедливо – сложное, и состоит, 

по крайней мере, из предлога и трёх слов. 

Это – с | пра(ва) | вед(ает) | ливо |. Други-

ми словами, некто «с права ведает (что) 

(с)лева». При сложении нескольких слов в 

одно иногда «пропадают» отдельные бук-

вы, иногда и слоги. Например, «оголте-

лый» – оголённое + тело, как видим, здесь 

«пропало» несколько букв!   А слово «ле-

во» превратилось в «ливо» по простой 

причине: суффиксы часто меняют буквы, и 

часто любой гласный звук на звук «и». 

Например, краса – красивый, плакса – 

плаксивый, леность – ленивый и т.п. И об-

ратим внимание: буква «и» становится ча-

сто под ударением. 

Во имя справедливости надо отметить: 

наиболее близко к расшифровке слова по-

дошли авторы толкового словаря русского 

языка, которые установили, что «русское 

«справедливость» произошло от двух слов: 

«правильный» (истинный, верный) и «ве-

дать» (знать) (получается слово «правед-

ность») и восходит к значению «прав-

да» [6]. 

Таким образом, не претендуя на абсо-

лютную научность нашего анализа, мы 

вывели главное – связанность правой и ле-

вой сторон (частей) слова, а ещё и связы-

вающего их слова «ведать», то есть знать, 

понимать, управлять. Мы видим, что это 

слово вполне ассоциируется равновесием, 

равноправием, равенством, то есть с веса-

ми Астреи. Главный вывод из нашего ана-

лиза – это учёт и понимание противопо-

ложной стороны. 

XX век явился самым кровавым в исто-

рии человечества. Две мировые войны, 

атомная бомбардировка Японии, локаль-

ные войны в различных частях земли – всё 

это как-то не располагали к изучению фе-

номена справедливости. Но, в 1971 г. был 

опубликован фундаментальный труд аме-

риканского философа Дж. Ролза «Теория 

справедливости», в которой автор пред-
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ставил наиболее полные и ясные опреде-

ления принципов справедливости [7]. 

Автор изложил свою теорию, которая 

имеет комплексный характер и предлагает 

модель справедливости в либерально-

демократических государствах. Дж. Ролз 

выдвинул два основных принципа. Первый 

принцип: каждый человек должен иметь 

равные права в отношении наиболее об-

ширной схемы равных основных свобод, 

совместимых с подобными схемами сво-

бод для других. Второй принцип: социаль-

ные и экономические неравенства должны 

быть устроены. В целом, он несколько до-

полнил Аристотеля. Для осуществления 

своих и целей автор рассматривал спра-

ведливость как «честность», как основу 

философской концепции конституционной 

демократии и видел возможность осу-

ществления своих принципов справедли-

вости в работе либеральных демократиче-

ских социальных институтов. Но, какая 

может быть честность в мире конкурен-

ции, свободного рынка, краже идей и от-

крытий?!  

Теория справедливости была подверг-

нута критике нобелевским лауреатом по 

экономике (1974) Ф. Хайеком, который 

считает выражение «социальный» проти-

воречивым и что оно подталкивает нас к 

ещё одному шагу в сторону «социальной 

справедливости» социализма, то есть к 

«распределительной справедливости». А 

она несовместима с конкурентным рыноч-

ным порядком. 

Более того, полемизируя с Ролзом, Хай-

ек обосновывает несовместимость про-

гресса и справедливости. По его мнению, 

«эволюция не может быть справедливой». 

Поскольку любые изменения приводят к 

выигрышу одних и проигрышу других, 

требование справедливости равнозначно 

прекращению развития. 

Ещё один нобелевский лауреат по эко-

номике (1976) М. Фридман критикует по-

нятие социальной справедливости с точки 

зрения налогообложения. Он считает, что 

основное средство перераспределения до-

ходов – подоходный налог – носит не доб-

ровольный, а принудительный характер. 

Тем самым это снижает стимулы к труду, 

что ведёт к снижению общего благососто-

яния общества. 

В настоящее время внимание учёных 

привлечено к книге М. Сэндела «Справед-

ливость. Как поступать правильно?» Автор 

рассматривает данное понятие в трёх ас-

пектах: как благосостояние, уважение сво-

боды и добродетель. В своём исследова-

нии он анализирует труды древних и со-

временных философов и факты современ-

ного мира [8]. 

Словно подытоживая дискуссии о спра-

ведливости Х. Перельман пишет, что она 

имеет множественные значения, но иногда 

она распространяется в виде целостной 

концепции, когда речь идёт о войне и ми-

ре, революции и новом порядке. Исследо-

ватель делал предметом анализа различ-

ные проявления справедливости и убедил-

ся в их несовместимости. Он вывел наибо-

лее распространённые концепции справед-

ливости, как: 

1) каждому – одно и то же; 

2) каждому по заслугам; 

3) каждому по труду; 

4) каждому по потребностям; 

5) каждому по рангу; 

6) каждому – по закону [6]. 

Как видим, в каждой исторической эпо-

хе справедливость понималась как понятие 

должного, но каждый раз появлялись но-

вые обстоятельства, из-за которых то, что 

было справедливым вчера, становилось 

несправедливым сегодня. В основном со-

временные учёные, как видим, сводят 

справедливость к распределению благ, то 

есть подходят к этому вопросу с экономи-

ческой точки зрения. 

И что касается войны, то слово спра-

ведливость возникает с изучением истории 

в школе, когда речь идёт о «справедливых 

и несправедливых» наполеоновских вой-

нах. Когда Наполеон защищал Францию 

от интервентов – это были справедливые 

войны, а когда захватывал чужие страны – 

это были несправедливые войны. 

Но во второй половине XIX века и в 

первой половине XX века мир сотрясали 

войны, куда более жестокие с многомил-

лионными жертвами, где наравне с желе-

зом на первые роли вышли порох и отрав-

ляющие вещества. И, видимо, поэтому в 
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научной литературе как-то мало упомина-

ется термин «справедливость». Более того, 

в знаменитом словаре Брокгауза и Ефрона 

вовсе нет этого слова! [10]. 

Словно какую-то магию мы ожидали 

наступление XXI века, в котором мы наде-

ялись, что будет больше войны, воору-

жённых конфликтов и вообще насилия при 

решении политических проблем. Но 9 сен-

тября 2001 года положил конец нашим 

мечтаниям. Террористические акты, со-

вершённые в США исламскими фунда-

менталистами, унесли жизни 3 тысяч ни в 

чём неповинных людей. Повод для войны 

был обеспечен. США заявили, что эти ак-

ты связаны с режимом Саддама Хусейна и 

организацией «Аль Каеда». Крое этого 

американцы привели ещё 20 причин, среди 

которых особенно запомнилось доказа-

тельство наличия у Ирака бактериологиче-

ского оружия, путём демонстрации про-

бирки представителем США Пауэллом на 

заседании совета Безопасности ООН. Но 

это доказательство оказалось полным бле-

фом: у Ирака на то время не было оружия 

массового уничтожения. 

Но, тем не менее, война в Ираке состоя-

лась. Справедливая цель – уничтожение 

терроризма – обернулась вопиющей не-

справедливостью. Война унесла жизни со-

тен тысяч иракцев, развалила экономику, 

внесла хаос и нестабильность в стране на 

многие годы. Справедливости ради надо 

отметить: на первый митинг-протест про-

тив войны в Ираке в городе Бишкек вы-

шли студенты АУЦА – Американского 

университета в Центральной Азии. 

Из того, что мы изложили в своей ста-

тье, можно сделать следующие выводы: 

1. Понятие справедливости касается в 

основном трёх сфер человеческого социу-

ма: экономики, политики и войны. В эко-

номике – это распределение материальных 

благ. В политике и управлении – это рас-

пределение власти и должностей. А война 

– это продолжение экономики и политики 

другими методами, в конечном счёте, тоже 

перераспределение: территорий, ресурсов, 

должностей и наград. 

2. Понятие «справедливости – неспра-

ведливости» двузначное, со временем ме-

няется на свою противоположность: сна-

чала войну в Ираке поддерживало боль-

шинство населения США. Но, уже через 

пару лет началось массовое антивоенное 

движение в большинстве западных стран, 

которое, в конечном счёте, способствовали 

прекращению войны. 

3. Справедливость выражается в законе, 

входит в понятие права. Она проявляется в 

воплощении идеи надлежащего равнове-

сия: по вине и наказание. Но закон может 

стать неправовым, а право не всегда спра-

ведливо. 

4. Историческая «справедливость-

несправедливость», выражается в том, что, 

например, многие страны были колониями 

более сильных стран, затем освободились 

и даже сами стали колониальными держа-

вами. 

5. В итоге – понятие справедливости 

настолько широкое, что не может быть 

объяснено какой-либо из общественных 

наук. Справедливость – категория фило-

софская, и возможно только философское 

осмысление понятия справедливости. 
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Аннотация. В статье анализируется эпистолярная форма в творчестве 
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образ изображенной эпохи, поставлены вопросы, глубоко волнующие автора. Основные 

моменты автор смог решить посредством писем. В результате эпистолярная форма в 

творчестве Ч. Айтматова повысила художественные свойства его рассказов и 

повестей, придала им особую красоту, смогла выполнить конкретные задачи его 

произведений. Таким образом, эпистолярная форма в творчестве Ч. Айтматова 

выполняет познавательно-выразительную, художественно-эстетическую, 

информативную и эмоционально-экспрессивные функции. 
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Ч. Айтматов занимает особое место 

среди авторов, умело использовавщих 

эпистолярную форму в кыргызской лите-

ратуре. Ведь эпистолярная форма встреча-

ется во многих произведениях писателя. 

Среди них “Письмо Майсалбека” в пове-

сти “Материнское Поле” – письмо, до-

стойное для самостоятельного анализа. 

Тематически данное письмо относится к 

“Письмам-просьбе”. Античность дает сле-

дующее определение данного типа писем: 

“Письмо-обращение” – это вид писем, со-

провождаемых мольбой, основанными на 

просьбе, извинения” [4]. 

Литературовед Л. Укубаева, анализиро-

вавшая систему образов в повести “Мате-

ринское Поле”, отмечет, что автор рисует 

в произведении образы Джайнака и Май-

салбека лишь по необходимости передать 

идею, “...несмотря на то, что они – персо-

нажи эпизодические, их образы обладают 

запоминающейся индивидуальностью” [5, 

с. 124]. 

Важно подчеркнуть, что одним из ху-

дожественных средств, обеспечивающих 

индивидуальность, является эпистолярная 

форма. Хотя писатель не отводит много 

места отдельным персонажам произведе-

ния, он вмещает в их “маленький” образ 

“лицо” всего периода и отражает “корень” 

эпохи.  

Майсалбек – один из персонажей “Ма-

теринского поля”, занимающий неболь-

шое, но значимое место. В произведении 

его изображение ограничивается следую-

щим небольшим описанием: “...волосы у 

него зачесаны назад, лоб сморщен, веки 

щурятся” [5].  

На основе этого небольшого описания 

Л. Укубаева истолковала образ Майсалбе-

ка: “Хмурый взгляд Майсалбека не дошел 

до его благородного стремления стать 

учителем, он дал последний урок детям 

“для народа, для победы, для все благо-

родное в человеке” и героически выполнил 

задачу Родины” [5, с. 124]. 

Научный сотрудник С. Буркашева пи-

шет: “Тот факт, что Майсалбек в своем 

письме, написанном с фронта, сумел 

скрыть все внутренние переживания сол-

дата и тяжелый период истории. Потому 

что здесь через порой грустные, а порой и 

патетические сюжеты раскрывается, что 

кыргызский сельский мужчина посвящает 
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свою жизнь защите Родины от врага и ее 

победе, а Субанкул и его сын Майсалбек 

вместе с снохой посвящают свою жизнь 

Родине” [5]. 

На самом деле, при более глубоком 

анализе письма Майсалбека содержание 

вышеперечисленных характеристик значи-

тельно расширится, и образ персонажа 

расскрывается в полной мере. Письмо 

Майсалбека направлено на решение не-

скольких важных вопросов в произведе-

нии. Для этого необходимо проанализиро-

вать требования эпистолярной формы, 

точнее, одного из ее форм – “Письма об-

ращение”. 

Использование “Писем обращений” в 

художественном произведении отличается 

несколькими особенностями: 

1. Путем направленности на 

конкретного адресата; 

Письмо Майсалбека адресовано его 

матери. Следовательно, письмо имеет 

конкретного адресата.  

2. Отражает проблемы, которые 

заставляют читателя глубоко 

задуматься. 

В письме Майсалбека присутствуют 

следующие важные вопросы, которые 

заставляют читателя глубоко задуматься: 

- Война и мир; 

- Жизнь и смерть; 

- Патриотизм и обязанность; 

- Мужество и долг; 

- Вера и шаг. 

В письме-обращений персонаж делится 

своими личными чувствами, мыслями и 

планами. Таким образом, можно выделить 

следующие роли: 

3. Письмо помогает раскрыть 

истинный образ персонажа; 

Мы видим это из следующих шагов 

Майсалбека в письме: “И мы должны про-

ливать свою кровь, отдавать свои жизни, 

чтобы сокрушить, чтобы уничтожить это 

чудовище. Если мы этого не сделаем, то не 

достойны будем имени Человека.” Поэто-

му в этих строках воплощена идея патрио-

тизма в образе Майсалбека. 

4. Будут известны истинные 

отношения персонажей; 

Это явление можно понять из 

следующих ситуаций в письме: “Я никогда 

не жаждал совершать геройства на войне. 

Я готовил себя к самой скромной 

профессии – я хотел стать учителем. Я 

очень хотел им быть. Но вместо мела и 

указки мне пришлось взять в руки оружие 

и стать солдатом. Не моя в этом вина”. 

5. Через письмо можно выразить 

характер человека, поколения и 

времени;  

“А я сейчас могу лишь сказать, что мы 

не выпросили себе войну и не мы ее 

затеяли, это огромная беда всех нас, всех 

людей”. 

6. Письмо приближает читателя к его 

персонажу;  

“Через час я иду выполнять задание 

Родины. Вряд ли я вернусь живым. Я иду 

туда, чтобы сохранить в наступлении 

жизнь многим своим товарищам. Я иду 

ради народа, ради победы, ради всего 

прекрасного, что есть в человеке”. Эти 

строки из письма ярко отображают образ 

персонажа, который готов на всё ради 

Родины. 

7. В письме создается доверительная 

ситуация между читателем и героями; 

“Это мое последнее письмо, это мои 

последние слова. Мама! Да, тысячу раз я 

буду повторять твое материнское имя и 

все-таки останусь перед тобой в 

неоплатном долгу. Прости меня, мама, за 

горе, которое я приношу тебе”. 

8. Концовка письма. Письмо 

Майсалбека заканчивается так: “Прости, 

мама, и прощай. Прощайте, горы мои – 

Ала-Тоо! Как я любил вас! Твой сын – 

учитель, лейтенант Маселбек Суванкулов. 

Фронт, 9 марта 1943 г. 12 часов ночи”. 

Анализируя текст писем в произведе-

нии, мы замечаем, что композиционная 

структура письма разделена абзацами, по-

мимо предложений запятыми. Абзац – 

композиционный прием, позволяющий в 

произведении переходить от одной идеи к 

другой. Наличие абзацев в письме указы-

вает на внутреннюю логику и структуру 

письма.  

А также, при анализе эпистолярной 

формы в прозаических произведениях 

важно глубже проанализировать роль дис-

курсивных модусов. Ведь возникает необ-

ходимость анализа эпистолярных произве-
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дений того или иного автора в жанрово-

стилистическом, структурно-

композиционном, функционально-

лингвистическом направлениях. В письме 

Майсалбека присутствуют следующие 

дискурсивные модусы: 

- Дискурс просьбы; Этот тип 

дискурсивного модуса подтверждается 

следующими строками в последней части 

письма Майсалбека: “Не плачь, мама, 

пусть никто не плачет. В таких случаях 

никто не должен плакать”. 

- Дискурс обиды; В письме Майсалбе-

ка данная ситуация представлена в форме 

риторических вопросов. “И все-таки,  хотя  

ты и поймешь, где-то в глубине твоего 

сердца останутся невысказанные мне сло-

ва: “Как же ты мог, сынок, так просто уйти 

из этого светлого мира? Зачем я тебя ро-

дила, зачем растила?” 

- Дискурс заботы; “И мы должны 

проливать свою кровь, отдавать свои жиз-

ни, чтобы сокрушить, чтобы уничтожить 

это чудовище”. 

- Дискурс признание; “Да, ты обяза-

тельно скажешь, что сын твой поступил 

честно”. 

- Дискурс мудрости; “Я иду по своей 

воле и убеждению. Я горжусь, что выпол-

няю свой самый высокий долг перед 

людьми”. 

Письмо Майсалбека по содержанию и 

тематике полностью соответствует специ-

фике писем-обращений. По цели исполь-

зования таких писем в художественном 

произведении относится к третьему типу 

писем. Потому что, данное письмо являет-

ся вымышленным письмом, созданным 

художественным воображением автора. 

Отличие таких писем заключается в том, 

что реальный факт подменяется фактом 

литературно-художественным. 

Письмо Майсалбека по размеру 

относится к числу малосодержательным 

писем. Потому что ядром этого письма 

являются следующие темы: Война, мир, 

жизнь, смерть, гражданство, долг, 

мужество, вера, забота, мать, сын и т.д. 

По способу подачи информации письмо 

Майсалбека включает в себе эпические, 

лирические и прагматические начала. По 

структуре оно относится к монологиче-

ским письмам. В функциональном плане 

письмо Майсалбека имеет эстетические, 

информативные, просветительские задачи.  

Таким образом, письмо Майсалбека 

было использовано для того, чтобы углу-

бить его образ на фоне общего произведе-

ния, дать представление об эпохе, описан-

ной в произведении. 

В истории кыргызской литературы со-

здание целого рассказа на основе одного 

письма осуществилось в рассказе 

Ч. Айтматова “Первый учитель”. Сюжет 

произведения основан на повествовании 

художника. Он приехал на открытие новой 

школы в селе Куркуро, где родился и вы-

рос. Среди приглашенных была соотече-

ственница, академик Алтынай Сулаймано-

ва. Тот факт, что старый почтальон Дуй-

шен, принесший гостям во время трапезы 

поздравительные телеграммы, ушел, не-

смотря на просьбу хозяина прсутствовать, 

и неуместные слухи о нем глубоко опеча-

лили Алтынай Сулайманову. В тот же 

день, несмотря ни на что, она уезжает по-

ездом в Москву... 

Художник тоже вернулся в город и од-

нажды получил письмо от Алтынай Сула-

ймановой. В своем письме она написала 

так: “...Хотя у меня множество важных и 

срочных дел, я решила все отложить и 

написать вам это письмо… Если вам по-

кажется интересным то, что я здесь пишу, 

я вас убедительно прошу подумать над 

тем, как это можно будет использовать, 

чтобы поведать людям обо всем, что я рас-

скажу. Я считаю, что это нужно не только 

нашим землякам, – это нужно всем, в осо-

бенности молодежи. К такому убеждению 

я пришла после долгих раздумий. Это моя 

исповедь перед людьми. Я должна испол-

нить свой долг. Чем больше людей узнает 

об этом, тем меньше будут мучить меня 

угрызения совести. Не бойтесь поставить 

меня в неловкое положение. Ничего не 

скрывайте…”. 

В общем фоне произведения этот фраг-

мент письма Алтыная дает информацию о 

ситуации накануне события и выполняет 

функцию экспозиции. 

Художник предупреждает, что даль-

нейщее повествование произведения 

продполжится на основе письма Алтынай 
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Сулайманова. Поэтому писатель уклады-

вает весь рассказ в эпистолярную форму, и 

обращение владельца письма указывает на 

начало рассказа, а его поспешный и пе-

чальный уход указывает на дальнейщее 

развитие сюжета.  

Из-за этой спешки и разочарования, 

кроется глубокое уважение старику Дюй-

шену, который работал почтальоном, его 

благородное желание когда-нибудь осно-

вать школу и учить детей, высмеивалось и 

тогда, и сейчас, – таковы печальные эпи-

зоды, произошедшие на глазах академика 

А. Сулайманова. Если копнуть глубже, то 

логическое сходство двух сцен – вот что 

мотивирует её покинуть эту вечеринку и 

уйти поскорее. А старик Дуйшен, который 

не успокоится, пока не выполнит данное 

ему задание, имеет сильную, как железо, 

волю, и, несмотря на отсутствие у него 

глубоких знаний, свое упрямство в юно-

сти, которое он хочет передать детям, уси-

ливается тем, что он в старости отказался 

от свадебной трапезы и сказал: “Я должен 

раздавать письма”. 

Создание школы Дюйшена, ее трудно-

сти, привлечение детей к учебе, Алтынай и 

связанные с ними личные истории состав-

ляют “информативную часть” эпистоляр-

ной формы и рассматриваются как эпизо-

ды, включающие развитие событий в сю-

жетной структуре повести. Иными слова-

ми, среди разнообразных способов повест-

вования в литературном искусстве анали-

зируемая нами эпистолярная форма спо-

собна заглянуть в душу героев и выявить 

неизреченные тайны, лежащие глубоко в 

сердце. Возможно, автор не счел нужным 

в «Первом учителе» способ повествования, 

кроме эпистолярной формы, чтобы рас-

крыть многие тревожные моменты... Воз-

можно, автобиографическое происхожде-

ние эпистолярной формы, характер мемуа-

ров послужили основой для изображения 

событий повести в связи с личной судьбой 

Алтынай Сулаймановой, а не художника... 

Во всяком случае, не подлежит сомнению, 

что произведение написана на основе од-

ного письма. 

“Вы, наверное, уже знаете, почему я так 

рано уехал из деревни. Я мог бы сесть и 

объяснить все это народу, но я была очень 

расстроена и недовольна своим невеже-

ством и почувствовала, что не могу пойти 

и поздороваться со своим учителем Дуй-

шенем. Я сочла целесообразным уйти по-

раньше, собраться с мыслями, прояснить 

прошлое и сообщить свои соответствую-

щие слова в письменной форме", – пишет 

А. Сулайманова в своем письме. 

Конечно, если эта часть эпистолярной 

формы соответствует разрешению собы-

тий в литературном произведении, то в 

эпистолярном плане эта информационная 

часть, выражает “содержание” и “сущ-

ность” письма. Если инициатива 

А. Сулаймановой о предложении назвать 

новую школу именем початльона Дюшена 

в письме означает разрешение событий в 

сюжете произведения, то в смысле эписто-

лы она окажется “результатом основных 

событий”. 

В заключение следует отметить, что 

эпистолярная форма в рассказе “Первый 

учитель” по содержанию соответствует 

образцу “Письмам-объяснения”. Ведь со-

бытия, произошедшие на глазах рассказ-

чика, повествуются сначала на основе его 

собственного повествования, а затем на 

основе письма Алтынай Сулаймановой. 

Поэтому оно останется в истории кыргыз-

ской литературы как произведение, вме-

щающее в себя события целой истории по-

средством содержания одного-

единственного письма. 
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Аннотация. Данная работа посвящена анализу постмодернистского рассказа «Хру-

стальный мир». Обозначается роль писателя как одного из представителей постмодер-

низма в русской литературе. Исследование направлено на выявление интертекстуальных 

связей с произведениями культуры и литературы разных эпох. В статье рассматривает-

ся формирование смысла рассказа при помощи других текстов. А также раскрывается 

значение основных художественных образов и приводятся примеры постмодернистской 

реальности. 
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Виктор Пелевин – писатель конца XX 

века, творческое развитие которого стре-

мительно набирало обороты. Его романы 

«Чапаев и Пустота» и «Generation «П»» по 

сей день популярны и востребованы у чи-

тателей. Пелевин – один из представителей 

русского постмодернизма – литературного 

направления, возникшего во второй поло-

вине XX столетия и «радикально отлича-

ющегося от предыдущих художественных 

концепций» [1]. В каждом из произведений 

писателя можно обнаружить черты пост-

модернистской реальности, такие как пе-

реосмысление культурных кодов прошло-

го, «игра» с читателем, синтез художе-

ственных методов и важнейшая черта – 

интертекстуальность, которая формируется 

в условиях «смерти автора». В результате, 

слова, цитаты, высказывания становятся 

общим достоянием, утрачивают принад-

лежность к какому-либо одному авторите-

ту. 

Виктор Пелевин – настоящий феномен, 

его романы, безусловно, заслуживают 

внимания, но не менее ценны в художе-

ственном плане и малые жанры – расска-

зы. Таков и «Хрустальный мир» Пелевина, 

относящийся к ранним рассказам писате-

ля. «Хрустальный мир» – настоящий при-

мер постмодернистского текста. Для того, 

чтобы по достоинству оценить мастерство 

Пелевина в русле постмодернизма, необ-

ходимо более подробно рассмотреть этот 

рассказ. 

В его основе – реальные события, когда 

накануне октябрьской революции Эхно 

Райхья (финский революционер-

коммунист) под видом доставки лимонада 

в Смольный обманным путём провёл туда 

В.И. Ленина. Конечно же, выбор даты в 

рассказе не случаен – ведь это переломное 

для истории страны. Но данный текст 

необходимо рассматривать прежде всего с 

позиции интертекстуальности. И главным 

предметом интереса становится сталкива-

ние культурных кодов. 

Начинается повествование с рассужде-

ния о месте человека в этом мире: «Каж-

дый, кому 24 октября 1917 года доводи-

лось нюхать кокаин на безлюдных и бесче-

ловечных петроградских проспектах знает, 

что человек вовсе не царь природы.» [3] – 

эта фраза была популярным лозунгом о 

человеке, как о венце творения, она часто 

использовалась в текстах русских класси-

ков, к примеру И.С. Тургенев употребил ее 

в романе «Накануне», и также 

Л.Н. Толстой в повести «Крейцерова сона-

та». Но у Пелевина в рассказе даётся одно-

значное утверждение, что человек не царь 

природы, то есть, от него ничего не зави-

сит – ни история, ни прогресс. И далее 

идёт «снижение» образа так называемого 

царя – человека. Но тем не менее, у каждо-
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го человека есть своя роль в этом мире – 

тема развивается на протяжении всего тек-

ста и отсылает читателя к культурному ко-

ду. 

После рассуждений о царе природы 

«врывается» Д.С. Мережковский и его ра-

бота «Грядущий хам», в которой Мереж-

ковский говорит о прошлом, настоящем и 

будущем страны, о переходе к состоянию 

упадка. По Мережковскому «хамство» в 

России имеет три «лица»: прошлое, насто-

ящее и будущее. Но самое страшное лицо 

хамства – будущее, это «лицо хамства, 

идущего снизу – хулиганства, босячества, 

черной сотни» [2]. Эта интертекстуальная 

связь не случайна, так как далее читатель 

увидит её в контексте следующего кода о 

культуре, о роли культуре, о ее развитии и 

деградации. 

«Хрустальный мир» демонстрирует 

слияние некого исторического кода – соци-

алистической революции, кроме которой 

есть и другие исторические реалии: вос-

стание декабристов, государственный дея-

тель Керенский, Преображенский полк, 

Брусиловский прорыв и др. и синтез ми-

фологического кода – древние сказания 

славян о богатырях-защитниках, о древнем 

зле. Два главных героя – былинные бога-

тыри из русского фольклора Алёша Попо-

вич и Илья Муромец (на это указывают и 

фамилии героев). Роль богатырей заключа-

ется в защите русской земли от врагов, зла 

– это их миссия. Возникает вопрос, почему 

образы именно этих персонажей употре-

бил Пелевин? Предположительно, это свя-

зано с тем, что Попович и Муромец из-

вестны всем, их образ более всего распро-

странился в культуре, в сознании человека. 

К тому же богатыри имели верных спутни-

ков – коней, как и персонажи рассказа. К 

этой детали подключается прямая отсылка 

к поэме А.С. Пушкина «Медный всадник», 

которая дана также неспроста: «…секунду 

подумал и вдруг сильно ударил лошадь са-

погами по бокам. 

– Х-х-х-а! За ним повсюду всадник мед-

ный!» [3] 

Герои рассказа тоже своего рода всад-

ники, имеющие свою миссию. Цитаты из 

пушкинской поэмы помогают читателю 

увидеть сходство позы юнкера Юрия с по-

зой Петра и воссоздают в памяти статую 

всадника, попирающего змею копытами 

своего коня. 

Вернёмся к культурному коду. Итак, в 

рассказе «богатыри» выдерживают три 

атаки: сакральная цифра «3» употребляет-

ся частотно, но именно на третью попытку 

некой злой силе удалось прорваться. И 

здесь как раз сталкиваются культурные ко-

ды: на первый взгляд, клешированный об-

раз картавого мужчины с бородкой сильно 

напоминает В.И. Ленина, а Юрий и Нико-

лай – реальных юнкеров, которые несут 

дежурство, выполняют свою работу и 

охраняют вход в Смольный, но как раз 

здесь на первый план и выходит универ-

сальный мифологический код – герои вы-

полняют свою миссию, своё предназначе-

ние, не давая вселенскому злу проникнуть 

в священное место, препятствуют перехо-

ду границы. 

Необходимо подробнее остановиться на 

главных героях. Это образованные моло-

дые люди, которые говорят о предназначе-

нии человека, о высшей миссии каждого 

на земле, о культуре, в целом ведут разго-

воры на серьёзные темы: «А внутри этого 

срока он проходит те же стадии, что и че-

ловек – культура может быть молодой, 

старой и умирающей. Как раз умирание 

сейчас и происходит» [3] 

Несмотря на достаточно философский 

взгляд, герои сами уже не понимают лич-

ной миссии. Они как бы погрязли в повсе-

дневности, в обычном мире и перестали 

осознавать свою миссию, их сознание за-

туманилось: миф нивелировался. Также 

герои употребляют запрещённые вещества 

– кокаин и эфедрин. Нужно отметить, что 

интерес к кокаину в конце XIX – начале 

XX века был повышен, это нашло и отра-

жение в литературе того времени (напри-

мер, Шерлок Холмс применял кокаин). А 

Пелевин, опубликовавший «Хрустальный 

мир» в 1991 году, «переносит» читателя на 

много десятилетий назад в реальную ситу-

ацию, при этом погружаясь в мифологиче-

ское, универсальное пространство. В такие 

моменты экстаза, галлюцинаций герои ви-

дят истинную природу вещей и Россию как 

хрустальный шар. 
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Следующий культурный код – это код 

культуры как таковой, реализуемый в об-

разе Петербурга. Конечно же, нельзя не 

сказать, что Петербург, изображённый в 

рассказе – «город» Пушкина, Гоголя, До-

стоевского (на это указывает повторяю-

щийся жёлтый цвет) и Блока – миф Петер-

бурга. 

Нужно отметить, что Петербург – са-

кральное место, в начале рассказа вполне 

реальный город, улица Шпалерная вполне 

фактическое место, но потом приобретает 

всё больше мистические черты: «улица 

уже давно казалась мертвой», «черных 

окон или на склизком тротуаре», «не вид-

но было ни туч, ни звезд», «ущелье, веду-

щее в ад» – конечно же, это итальянский 

поэт Данте и его «Божественная комедия», 

вой собак, странные существа и др. В ито-

ге складывается образ мира абсолютного 

небытия. Нереальный капитан Приходов с 

говорящей фамилией на белом коне – явно 

не из этого мира. Ночь, мрак – всё это 

смешивается. Мир реальный совмещается 

с потусторонним, появляется образ ада. 

Герои – как древние войны охраняют вра-

та, отделяют этот мир от ада, но они не 

справились со своей миссией и древнее 

зло овладело Россией. В финале рассказа, 

когда светлеет, наступает утро, улица 

Шпалерная вдруг преображается. Хру-

стальный мир – это вся Россия и интерпре-

тация образа Петербурга (города Гоголя, 

Достоевского и т.д.) в другую эпоху, зна-

комую уже нам. Хрустальный – потому что 

очень хрупкий, нужно обращаться с этим 

миром бережно. Необходимо отметить 

частность употребления слова «осколки» и 

его синонимов в рассказе. Пелевин сам как 

будто из осколков, как мозаику, «собирает» 

мир в рассказе. 

Действие в рассказе похоже на цирковое 

представление, буффонаду и одновремен-

но с этим в тексте помещается высокая 

культура литературы – Мережковский, 

Пушкин; музыки – Бетховен, вальс XX ве-

ка «На сопках Маньчжурии»; философии – 

Шпенглер «Закат Европы», Рудольф 

Штайнер; другие известные деятели Петр 

Успенский, Бертольд Шпуллер – первый 

занимался оккультно-публицистическими 

работами, нео-мистицизмом, а Шпуллер – 

немецкий филолог, историк и востоковед, 

специализировавшийся на истории Во-

сточной Европы и Востока. Обыгрывается 

идея двух противоположных культурных 

цивилизаций Запада и Востока – важная 

философская идея растворена в тексте рас-

сказа. Кроме этого, упоминается кафе-

подвал «Бродячая собака», в котором про-

ходили встречи поэтов Серебряного века – 

как средоточие культуры в том мире геро-

ев.  

Использование Пелевиным классиче-

ских текстов, диалога с культурой нужно, 

чтобы создать контраст между высоким и 

низким, но побеждает низменное, то, чего 

не должно быть. Текст, созданный класси-

ками, превращается в подобие клоунады, 

буффонады и др. И таким образом Пеле-

вин «взламывает» культурный код, чтобы 

начать литературную игру с читателем. 

«Хрустальный мир» – блестящий пример 

постмодернистского произведения, отра-

жающее тенденции этого направления, при 

этом сохраняя глубинный смысл. 
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В соответствии с периодизацией рус-

ской литературы XVIII века сентимента-

лизм возник на рубеже третьего и четвёр-

того периодов: 

1) литература Петровского времени: 

становление новой литературы, формиро-

вание классицизма, расцвет жанра оды; 

2) с 1730 по 1750 г.: формирование 

классицизма, как ведущего литературного 

направления, создание новой жанровой 

системы, углубленная разработка литера-

турного языка; 

3) 1760 – первая половина1770-ых гг.: 

дальнейшая эволюция классицизма, рас-

цвет сатиры, появление предпосылок к за-

рождению сентиментализма; 

4) последняя четверть XVIII века: нача-

ло кризиса классицизма, оформление сен-

тиментализма, усиление реалистических 

традиций [1, 2]. 

В данной статье рассмотрим переход от 

классицизма к сентиментализму на приме-

ре русской мемуарной прозы. 

Известно, что характерными чертами 

классицизма являются: 

- строгая регламентированность, си-

стемность, стройность, упорядоченность;  

- высокий гражданский пафос, требо-

вавший принесения в жертву личных ин-

тересов во имя общегосударственных за-

дач;  

- культ разума (человеком управляет 

холодный рассудок, а не чувства ); 

- ориентация на образцы Античного ис-

кусства (в центре внимания – античная ис-

тория);  

- преобразование жизненных явлений 

таким образом, чтобы выявить и запечат-

леть их родовые, существенные черты и 

свойства;  

- прямолинейное представление челове-

ческих характеров, противопоставление 

положительных и отрицательных героев;  

- активное обращение к общественной, 

гражданской проблематике;  

- правило трёх единств (места, времени, 

действия);  

- строгая иерархия жанров (высокие – 

трагедия, эпопея, ода; низкие- комедия, 

сатира, басня) [1, 2]. 

Сентиментализм пришёл на смену клас-

сицизму, но какое-то время они сосуще-

ствовали, являясь в то же время антипода-

ми. Если классицизм во главе угла ставил 

разум, то сентиментализм считал приори-

тетными чувства человека. Характерными 

чертами сентиментализма являются: 

- акцент на чувство, писателя интересу-

ет внутренний мир человека, его эмоции, 

переживания;  

- ценность человеческой личности 

определяется способностью любить и со-

переживать;  

- признание того, что способность чув-

ствовать не зависит от сословной принад-

лежности;  

- прославление любви, дружбы, едине-

ния с природой как вечных ценностей;  
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- восприятие природы как живой сущ-

ности, сопереживающей герою [3, с. 62-

67]. 

Необходимо отметить, что в русской 

литературе конца XVIII века – начала XIX 

века с направлением сентиментализма свя-

зана деятельность целого поколения писа-

телей. Свою задачу сентименталисты ви-

дели в том, чтобы обратить душу человека 

к красоте и доброте, утешить и дать 

надежду [3, с. 22]. 

Благодаря писателям-сентименталистам 

появились жанры: очерк, бытовой роман, 

повесть, роман в письмах, дневник, поэти-

ческое послание и элегия.  

Каким же образом проявлялся сенти-

ментализм в период расцвета русской ме-

муаристики (конец XVIII – начало XIX ве-

ка)?  

 К началу 80-х годов XVIII века отно-

сятся тексты мемуаров, авторы которых, 

как отмечает А.Г. Тартаковский, «начина-

ют сознательно относиться к своему труду, 

задумываться над смыслом и назначением 

мемуаротворчества», в этом Андрей Гри-

горьевич видит, с одной стороны пробуж-

дение «исторического самосознания» [4, 

с. 77], а с другой стороны − рост самосо-

знания личности. Рост самосознания лич-

ности объясняется влиянием эстетических 

и философских установок сентиментализ-

ма, то есть сменой парадигмы [5, с. 282].  

О.А. Фарафонова отмечает, что влияние 

идей сентиментализма «на целеполагание 

мемуаротворчества и на осознание лично-

стью своего права на такого рода высказы-

вание о себе и своём времени несомнен-

но» [5, с. 282]. История развития мемуар-

ной литературы XVIII века «представляет 

собой эволюцию от «внеличностных» тек-

стов, фиксирующих исключительно «фак-

ты, имена и события», к полномасштаб-

ным повествованиям, посвящённым 

осмыслению себя и выражающим соб-

ственную точку зрения на события, свиде-

телем или участником которых является 

автор» [5, с. 282]. 

И.П. Кулакова обращает внимание на 

тот факт, что большинство авторов-

мемуаристов писали свои тексты «изоли-

ровано друг от друга, не имея возможно-

сти ознакомиться с имеющимися произве-

дениями и ориентируясь на косвенные 

данные об опытах этого рода» [6, с. 169]. В 

связи с этим выделяются две тенденции 

развития мемуаристики XVIII века:  

1) очевидным становится стремление к 

самоописанию. Оно является общим для 

русской культуры XVIII века, всё больше 

осознающей самоценность человеческой 

личности,  

2) у мемуаристов возникает проблема 

поиска языка самоописания (формы само-

выражения), каждый мемуарист ищет эту 

форму самостоятельно, ориентируется на 

косвенные данные и знакомые модели [5, 

с. 284].  

Рассмотрим, каким образом проявлялся 

сентиментализм в период расцвета русской 

мемуаристики, пришедшийся на конец 

XVIII – начало XIX века. Внимание к соб-

ственному Я, к истории собственной жиз-

ни и формы самовыражения  проанализи-

руем на примере нескольких мемуарных 

текстов. Репрезентативными текстами для 

анализа феномена женской мемуарной ли-

тературы являются записки Долгору-

кой Н.Б., Лабзиной А.Е., Дашковой Е.Р., 

Екатерины II. Перечисленные мемуарные 

тексты объединены одной эпохой и авто-

биографической направленностью, но при 

этом тексты написаны женщинами различ-

ного общественного положения, тексты 

отличаются по семантике. Анализ данных 

текстов позволит получить сведения об 

основных тенденциях мемуарной женской 

прозы целой эпохи в целом и особенностях 

текстообразующих механизмов [7-9]. 

В данной статье проанализируем с по-

зиции сентиментализма следующие мему-

арные тексты: «Своеручные записки кня-

гини Н.Б. Долгорукой», «Воспоминания 

Анны Евдокимовны Лабзиной» [10, 11].  

В «Своеручных записках» учёные видят 

признаки как исповедально-житийного, 

так и романного повествования» [12, 

с. 288].  

Как отмечает О.В. Мамаева: «Женские 

автобиографические тексты – это сложно 

организованная повествовательная модель, 

ориентированная на актуальный для рус-

ской культуры второй половины XVIII – 

начала XIX в процесс самореализации 
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женского и осознание женской идентично-

сти» [13]. 

Женщины во все времена в большей 

степени жили душой, внутренними пере-

живаниями, и именно через призму соб-

ственных чувств они воспринимали собы-

тия, свидетелями и участниками которых 

они были. Именно этот аспект определяет 

особое «погружение» в изучение «Запи-

сок» Натальи Борисовны Долгорукой [14, 

с. 96].  

О скандальной натуре своего жениха, о 

его вызывающем поведении Наталья ста-

ралась не думать. Она была счастлива и 

думала о мирной семейной жизни. В 

«Своеручных записках» она писала: «Ду-

мала, я – первая щасливица на свете пото-

му, что первая персона в нашем государ-

стве был мой жених, при всех природных 

достоинствах имел знатные чины при дво-

ре и в гвардии» [10, 14, с. 97]. Сама свадь-

ба, назначенная на 19 января 1730 года, 

должна была пройти одновременно со сва-

дьбой царской. Н.Б. Долгорукая напишет 

об этом позднее: «Казалось мне тогда, по 

моему молодоумию, что это все прочно и 

на целой мой век будет, а тово не знала, 

что в здешнем свете ничево нету прочнова, 

а все на час» [10, 14, с. 97].  

Наталья Борисовна была потрясена во-

царением на трон Анны Иоановны [15]: «А 

между тем всякие вести ко мне в уши при-

ходят. Иной скажет, [что] в ссылку со-

шлют, иной скажет – чины и кавалерию 

отберут. Подумайте, каково мне тогда бы-

ло, будучи в шестнадцать лет? Ни от кого 

руки помощи не иметь и ни с кем о себе 

посоветовать, а надобно и дом, долг и 

честь сохранить и верность не уничто-

жить. Великая любовь к нему (князю Ива-

ну) весь страх изгонит от сердца, а иногда 

нежность воспитания и природа в такую 

горесть приведет, что все члены онемеют 

от несносной тоски» [10, 14, с. 98].  

С самого начала опалы взаимоотноше-

ния в семье Долгоруких были непростыми, 

натянутыми, отношение к невестке не все-

гда было доброжелательным, но Наталья 

Борисовна проявляла терпение, на которое 

подвигало её любящее сердце: «Мне как 

ни было тяжело, однако принуждена дух 

свой стеснять… для мужа милого; ему и 

так тяжко, что сам страждет, при том же и 

меня видит, что его ради погибаю. Я в ра-

дости их не участницей была, а в горестях 

им товарищ, да еще всем меньшая, надоб-

но всякому угодить. Я надеялась на свой 

нрав, что я всякому услужу» [10]. Из всего 

семейства Долгоруких именно Наталья 

Борисовна даже в годы тяжёлых испыта-

ний оставалась самой счастливой, сохра-

нившей лучшие человеческие качества, а 

помогала ей в этом любовь, которая не по-

кидала её сердце: «Вот любовь до чего до-

вела: всё оставила, и честь, и богатство, и 

сродников, и стражду с ним и скитаюсь. 

Этому причина всё непорочная любовь, 

которою я не постыжусь ни перед Богом, 

ни перед целым светом, потому что он 

один в сердце моём был. Мне казалось, что 

он для меня родился и я для него, и нам 

друг без друга жить нельзя» [10, 14, с. 98].  

Даже когда материальное положение 

некогда одной из богатейших невест Рос-

сии было плачевным, молодая женщина 

нередко впадала в отчаяние, но продолжа-

ла изо всех держаться ради сыновей. 

Н.Б. Долгорукая женила старшего сына 

Михаила, всю жизнь заботилась о млад-

шем, Дмитрии, на здоровье которого нега-

тивно отразилось пребывание в ссылке, а в 

1758 году она совершает постриг и уходит 

в монастырь под именем Нектарии. В ян-

варе 1767 года, незадолго до принятия 

схимы, она пишет свои знаменитые 

«Своеручные записки», в которых просто, 

искренне рассказывает о своей нелёгкой 

судьбе. Изначально «Записки» были пред-

назначены для узкого семейного круга. На 

страницах этого женского эго-текста мы 

находим философские рассуждения о не-

постоянстве жизни, о резких поворотах 

судьбы, от которых не защищает ни знат-

ность рода, ни богатство. Мемуаристка яв-

лялась свидетельницей и участницей исто-

рических событий 20-30-х годов XVIII ве-

ка, но её записки – это не общественно-

политическое исследование своей эпохи, 

это дневник женской души. Страницы его 

фиксируют события личной жизни. Чув-

ства и переживания молодой женщины, 

оказавшейся в непростых взаимоотноше-

ниях с близкими и с миром в целом [14, 

с. 98].  
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Нередко мемуаристка пишет о своих 

страхах, страдании: «Ах, Боже мой, какой 

же на меня страх пришёл!», «Боже мой, 

какой это страх, я от роду ничего подобно-

го этому не видала и слыхала!» [10]. Об-

ращает на себя внимание тот факт, что 

Н.Б. Долгорукая не всегда хорошо помнит 

бытовые детали, подробности тяжёлых пе-

реездов, но всегда во всех мельчайших де-

талях воспроизводит душевные пережива-

ния. В отличие от житийной литературы, 

где жизнь возвышенна, а персонажи идеа-

лизированы, «Записки» Натальи Борисов-

ны сосредоточены на бытовых особенно-

стях её жизни. В центр её внимания по-

ставлена любовь, которая помогает мемуа-

ристке пережить все трудности. Нельзя не 

согласиться с О. Калашниковой, считаю-

щей, что «идентификация себя как лично-

сти для Натальи немыслима без и вне 

любви. Любовь попадает в центр картины 

мира, а значит и в центр картины време-

ни» [16]. Конечно, в «Записках» 

Н.Б. Долгорукой есть и портретные описа-

ния тех, кто повлиял на её судьбу. Это 

прежде все Анна Иоанновна, по словам 

мемуаристки, «престрашная была взору, 

отвратное лицо имела, так была велика, 

когда между кавалеров идёт, всех головою 

выше, и чрезвычайно толста» [10]. Более 

подробного, отчасти даже психологиче-

ского портрета, удостоен фаворит импера-

трицы Э. Бирон: «Как он уже взошёл на 

великую степень, он не мог уже на нас 

спокойными глазами глядеть, он нас боял-

ся и стыдился: он знал нашу фамилию, за 

сколько лет рождение князья имели, своё 

владение, скольким коронам заслужили 

все предки. Наш род любили за верную 

службу к отечеству, живота своего не ща-

дили, сколько на войнах головы свои по-

ложили; за такие их знатные службы были 

от других отмены, награждены великими 

чинами, кавалериями; и в чужих государ-

ствах многие спокойствии делали, где имя 

их славно. А он был самой подлой чело-

век, а дошёл до такого Великого градуса, 

одним словом сказать, только одной коро-

ны недоставало, уже все в руку его цело-

вала, и что хотел, то делал, уже титуловали 

его «ваше высочество»» [10]. Можно со-

гласиться с О. Калашниковой, которая об-

ращает внимание на то, что в «Записках» 

наблюдается своеобразный двойной взгляд 

на мир, взгляд официальный, довольно 

скромный по масштабу, и взгляд личный, 

представленный во всех мельчайших по-

дробностях» [16]. Противопоставление 

своего личного мира, миру общественно-

му, определяет женскую автобиографию, 

выдвигает чувства на первый план, заост-

ряя внимание на истории любви. 

Н.Б. Долгорукая – удивительная женщина 

XVIII века, неповторимая личность со 

сложной судьбой, со своим миром чувств 

и переживаний, а её «Своеручные запис-

ки» могут рассматриваться как дневник 

женской души, сквозь призму которого 

виден и частный человек, и мир в целом, и 

сложная эпоха дворцовых переворотов 

XVIII века [14, с. 99]. 

В «Своеручных записках…» повеству-

ется о нравах начала царствования импера-

трицы Анны Иоанновны, произведение 

является прекрасным образцом душевной 

исповеди и занимает видное место среди 

литературных памятников XVIII века.  

На примере «Описания жизни одной 

благородной женщины» А.Е. Лабзиной ис-

следуются пути создания идеального жен-

ского образа, отражающего собой право-

славный канон феминного поведения в 

условиях «многоликого» в культурном от-

ношении XVIII века. Объектом исследова-

ния становится образ Анны Лабзиной, а 

предметом – основные принципы модели-

рования образа как в отчем доме, так и в 

семье мужа [17, с. 91]. Воспоминания Ан-

ны Евдокимовны Лабзиной «История жиз-

ни одной благородной женщины», издан-

ные в 1903 г. являются одним из самых по-

пулярных текстов XVIII века. Это мемуары 

обычной женщины, русской дворянки, ко-

торая смогла выдержать испытания, угото-

ванные ей судьбой и несмотря на все му-

чения, которым подвергал её первый су-

пруг А.М. Карамышев, героиня сохранила 

в себе высокие качества характера: добро-

детельность, невинность, также она реши-

тельно отстаивала свою честь. Основной 

темой воспоминаний А.Е. Лабзиной явля-

ется описание её семейной жизни, которое 

строилось на идеологическом и личност-

ном противостоянии супругов 
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А.М. Карамышев представлен в мемуарах 

приверженцем новой европейской культу-

ры – вольтерьянцем – человеком, поправ-

шим классические моральные устои. В то 

время как мемуаристка предстает абсо-

лютной противоположностью своему му-

жу, она благодетельная, покорная и мудрая 

женщина, честно исполняющая свой су-

пружеский долг. Героиня в полной мере 

представляет феминное начало, в её образе 

нет того мужественного подтекста, кото-

рый присущ многим женским мемуарным 

текстам XVIII столетия. Можно предполо-

жить, что Лабзина сознательно избирает 

для себя именно такой образ, так как, 

справедливо замечает болгарская исследо-

вательница русской литературы XVIII века 

А.И. Вачева, автор записок – «обыкновен-

ная средняя дворянка, а не коронованная 

особа, как Екатерина II, или активная 

участница политических событий, как кня-

гиня Е.Р. Дашкова. Не была Лабзина ко 

времени создания записок и жертвой поли-

тических превратностей, как княгиня 

Н.Б. Долгорукая» [18]. На мемуаристку не 

возлагалась такая ответственность как на 

вышеуказанных знаменитых женщин, от 

неё не зависела дальнейшая история Рос-

сии, она не являлась заинтересованным 

лицом в некоторых политических вопро-

сах. Основное предназначение, то к чему 

Анну Евдокимовну готовили воспитатели 

– создание семьи и абсолютное подчине-

ние мужу. Такая модель воспитания дево-

чек в XVIII веке постепенно утрачивала 

свою популярность, в следствие Петров-

ских реформ. Как писал Ю.М. Лотман 

«Женский быт изменялся стремительно, и 

моды, костюмы, поведение бабушек внуч-

кам представлялись карикатурными и вы-

зывали смех» [19]. Однако фундамент в 

моральных убеждениях девочки заложила 

её мать, очень религиозная женщина, по-

святившая свою жизнь любви к ближнему, 

тем самым исполняющая один из самых 

важных христианских заветов [11]. Мать 

воспитывает Анну в духе образа жизни 

аскетизма: «на ногах, кроме нижних чулок 

и башмаков, ничего не имела; в самые же-

стокие морозы посылывала гулять пешком, 

а тепло мое все было в байковом капоте. 

Ежели от снегу промокнут ноги, то не 

приказывала снимать и переменять чулки: 

на ногах и высохнут» [11]. Также тело Ан-

ны укрепляли суровой пищей, например, 

на завтрак ей давали молоко и черный 

хлеб. Другие матери интересовались, по-

чему женщина держит дочку в такой стро-

гости, Яковлева отвечала: «Я не знаю, в 

каком она положении будет; может быть, и 

в бедном, или выйдет замуж за такого, с 

которым должна будет по дорогам ездить: 

то не наскучит мужу и не будет знать, что 

такое прихоть, а всем будет довольна и все 

вытерпит: и холод, и грязь, и простуды не 

будет знать. А ежели будет богата, то легко 

привыкнет к хорошему» [11]. Безусловно, 

в доме Яковлевой одно из главных мест 

занимало нравственное воспитание девоч-

ки, её с детства готовили к должности по-

корной и любящей супруги, причем род-

ные не рисовали будущее Анны в розовых 

тонах, а сразу готовили её к возможным 

семейным трудностям, девушку наставля-

ли: «А когда тебя Бог благословит супру-

жеством, то чти своего супруга, как главу, 

повинуйся ему, люби его всем сердцем, 

хотя б он и дурен был против тебя. И знай, 

что он тебе дан будет от Господа: добрый – 

для соделания тебя счастливой, а дурной – 

для испытания терпения твоего» [11]. Бла-

годаря такому воспитанию девушка при-

обрела чрезвычайную духовную твёрдость 

и с достоинством перенесла испытание 

неудачного супружества и отвергла все 

кощунства, предлагаемые Карамышевым, 

например, предложение выбрать себе лю-

бовника. Анна Евдокимовна обладала по-

кладистым характером и во всем подчиня-

лась воле матери, это говорит о том, что 

героиня примерная дочь, воспитанная в 

самых строгих традициях православия, по 

которым одной из 10 основных законов 

является заповедь: «Почитай отца твоего и 

мать твою, чтобы продлились дни твои на 

земле, которую Господь, Бог твой, дает те-

бе». Вспомним фрагмент, который иллю-

стрирует объявление о помолвке Анны и 

где, девушка показывает себя истинной 

христианкой: «Я так одеревенела, что вы-

молвить ничего не могла, и мать моя опа-

салась худых следствий. Наконец я сказа-

ла: «Кто будет за вами ходить?» Она мне 

отвечала: «Тебя со мной не разлучают, и 
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ты будешь жить со мной». – «Ежели это 

так, то пусть ваша воля исполнится. Я по-

винуюсь вам во всем, но я молода, не буду 

уметь угождать им» [11]. Анна не была 

противницей скорого замужества с нелю-

бимым человеком, она вспоминает: 

«…сердце мое не чувствовало ни привя-

занности, ни отвращения, а больше страх в 

нем действовал. И он, видя это, несколько 

раз спрашивал, по воле ли я иду за него и 

не противен ли он мне? Мой ответ был: «Я 

исполняю волю моей матери», – и убегала, 

чтоб не быть с ним без свидетелей» [11]. 

Девушка просто не могла пренебречь же-

ланием матери. Анна, скрепя сердце, при-

няла новый статус супруги, отдала свою 

жизнь человеку, к которому она испытыва-

ла страх. Теперь Анна уже будучи женой 

Александра Карамышева, она должна была 

совмещать в себе роль покорной дочери и 

примерной супруги и даже ставить жен-

ский долг выше дочернего, так как являет-

ся членом другой семьи. Но Лабзиной, не-

смотря на все сложности, удается спра-

виться с такой сложной задачей. Обратим 

внимание на эпизод, связанный с поездкой 

в карете: состояние матери ухудшилось и 

её нужно было доставить из деревни в го-

род, женщину сопровождала дочь со своей 

семьей, но Карамышев запретил Анне 

ехать в одной карете с матерью. Мемуа-

ристка, следуя законам поведения образ-

цовой жены подчинилась воле супруга: «И 

тут началась первая моя горесть, что мне 

муж мой не позволил с ней сесть в карету, 

и я с горестными слезами повиновалась 

ему, ни слова не говоря» [11]. Нельзя не 

обратить внимание на нравственное вос-

питание Анна Лабзиной, девушка не мо-

жет представить никаких отношений меж-

ду мужчиной и женщиной кроме платони-

ческих. Об этом свидетельствует фрагмент, 

повествующий о кровосмесительной связи 

между А.М. Карамышевым и его племян-

ницей Верой Алексеевной Мемуаристка 

вспоминает: «Пошла я посмотреть, споко-

ен ли мой муж, и нашла его покойно спя-

щего на одной кровати с племянницей, об-

нявшись. Моя невинность и незнание так 

были велики, что меня это не тронуло, да я 

и не секретничала» [11]. Интересно то, что 

А. Лабзина в своих записках в принципе 

избегает описание любых подробностей ее 

интимной жизни с мужем: «Любовь, о ко-

торой иногда говорят супруги, исключает 

интимность между ними. Карамышев вы-

глядит абсолютно незаинтересованным в 

близости с Анной, которая со своей сторо-

ны стремится сберечь чистоту не только 

своих помыслов, но и тела» [18]. Пред-

ставление супругов о морали кардинально 

разнились. Если у Анны в приоритете бы-

ла православная модель мира, то у Кара-

мышева было совершенно иное представ-

ление о морали и о мироустройстве в це-

лом, «идеал Карамышева можно назвать 

«новаторским». Его жизненные установки 

сформировались в Петербурге и за грани-

цей и опирались на принципы европейской 

культуры и морали «галантного» века… 

«Вольтерианство» сочеталось у Карамы-

шева с нравственною расхлябанностью 

старинного русского барина, не знающего 

удержу ни в одном, даже преступном, сво-

ём желании. Карамышев принуждал жену 

поздно вставать по утрам, есть скоромную 

пищу во время поста, словом отойти от 

исполнения православных правил поведе-

ния, что вызывало у девушки грусть и сле-

зы: «Я несколько раз приносила ложку ко 

рту, – и биение сердца и дрожание руки не 

позволило донести ко рту; наконец стала 

есть, но не суп ела, а слезы, и получила от 

мужа моего за это ласки и одобрение; но я 

весь Великий пост была в беспокойстве и в 

мученье совести» [11]. К тому же муж тра-

тил деньги семьи, пил и изменял жене, об-

ратим внимание на то, что 

А.М. Карамышев не считал свои связи с 

другими женщинами изменой, так как эти 

девушки были девками, женщинами легко-

го поведения, то есть не равными по стату-

су Анне Евдокимовне, как его законной 

жене. Александр Матвеевич считал, что 

радости плоти отделены от духовных от-

ношений: «Разве ты думаешь, что я могу 

тебя променять на тех девок, о которых ты 

говоришь? Ты всегда моя жена и друг, а это 

– только для препровождения времени и 

для удовольствия» [11]. По этой причине 

Карамышев не раз предлагал жене завести 

любовника: «Он посмотрел на меня с 

усмешкой и спросил: – Неужто ты счита-

ешь грехом иметь, кроме меня, другого 
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мужчину, который бы заменил меня и от 

которого б ты могла иметь детей? Они бы 

были для меня любезны, потому что твои, 

и это бы самое меня успокоило. Я бы сам 

тебе представил того человека, в котором я 

могу быть уверен, что он сохранит сию 

тайну и твою честь. А о ком я говорю, я 

знаю, что он тебя любит. Неужто ты мне в 

этом откажешь?» [11]. Находясь в таком 

сложном положении, Анна Евдокимовна 

смогла сохранить свою честь и противо-

стоять предложениям мужа. Конечно, об-

разцовая жена не должна противиться воле 

супруга, но в контексте данной ситуации 

как раз противостояние таким кощун-

ственным идеям, извращающим принципы 

христианской семьи, можно считать до-

стойным поступком, «этико-религиозным 

противостоянием своему супругу» [20]. 

Обратим внимание на то, как мудро Лаб-

зина поступала по отношению к своему 

мужу в тех или иных ситуациях, она дей-

ствовала по наставлениям поэта и масона 

М.М. Хераскова. Херасков помог ей реко-

мендациями о том, как при неоднозначных 

поступках светского мужа, сохранить свою 

репутацию незапятнанной. Анна взяла се-

бе за аксиому слова наставника, она всегда 

защищала мужа в глазах посторонних лю-

дей, например, вспомним эпизод, связан-

ный с болезнью героини, когда её навеща-

ли друзья мужа. После того как они стали 

жалеть женщину и обличать Карамышева в 

непристойных поступках, то Анна тут же 

вступилась за него: «Ежели бы он вас лю-

бил, так бы не удалялся от вас на несколь-

ко дней; Другая бы жена на вашем месте 

ему отплатила тем же и не стала сокру-

шаться о беспутном муже!» – «Меня удив-

ляет очень, как вы смели мне говорить о 

моем муже такие мерзости, о которых я и 

помыслить стыжусь, не только, что вам 

верить Но опять-таки вам подтверждаю, 

что я не верю и никогда не поверю и знаю, 

что муж меня любит, и я его люблю и не 

требую от него, чтоб он беспрестанно был 

со мной» [11]. Отметим, что это был не 

единственный эпизод, где мемуаристка от-

стаивала честь своего супруга в обществе, 

насколько это было возможно. Благодаря 

внимательному рассмотрению воспомина-

ний А. Е. Лабзиной мы можем проанали-

зировать, какой тип воспитания соответ-

ствует образу «доброй» жены, который бе-

рет своё начало ещё в древнерусской 

книжности.  

А. Лабзина синтезирует новое и старое, 

показан ряд сопоставления «земного» и 

«греховного» существования человека в 

сопоставлении уровней. Тема воспитания 

проходит сквозь весь текст воспоминаний 

Лабзиной, эта тема отличается от просве-

тительских идей эпохи, отличается от 

агиографической трактовки проблемы. 

Самоопределение личности и духовное 

воспитание описывается в терминах ма-

сонской философии, что нашло отражение 

и в построении структуры. Субъектом дей-

ствия в воспоминаниях А. Лабзиной ста-

новится душа героини, повествование вы-

страивается вокруг концептов внутреннего 

мира человека, такие приёмы использова-

лись в масонских сочинениях XVIII-

XIX вв. А. Лабзина создаёт мистический 

оригинальный текст с характерной темати-

кой: страдание души и её очищение, тема 

христианского долга, воспитание и духов-

ное становление личности. В мистическом 

сюжете повествования в единое соединя-

ются образы души женщины, находящейся 

в плену мирских страстей, и души, ищу-

щей возвращения в себе «истинной хри-

стианки». Сюжетная линия пронизана мо-

тивами слепоты и прозрения, истины и 

лжи, внутреннего и внешнего, света и 

тьмы. Происходит поиск духовного Я, по-

иск истины. Показан путь человека в мире 

реальных страстей, процесс самопознания, 

один из важнейших процессов в идеологии 

масонов, но этот процесс показан не в тео-

ретическом или аллегорическом аспекте, а 

на примере реального человека − на при-

мере собственной биографии автора [1, 3, 

4]. 

В тексте повествуется о земных стран-

ствиях женской души, «Воспоминания А. 

Лабзиной» являются уникальными, не-

смотря на кажущуюся простоту.  

Таким образом, рационалистический 

принцип мировосприятия подвёргся реви-

зии в новых философских учениях, обра-

тившихся к категории чувства и ощуще-

ния, как альтернативным разуму средствам 
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мировосприятия и миромоделирования. 

Прежде всего кризисность классицизма 

выразилась в пересмотре концепции лич-

ности – центральном факторе, определя-

ющем эстетические параметры любого ху-

дожественного метода [1, 3, 4].  

Концепция личности, сложившаяся в 

литературе сентиментализма, диаметраль-

но противоположна классицистической. 

Если классицизм исповедовал идеал чело-

века разумного и общественного, то для 

сентиментализма идея полноты личност-

ного бытия реализовалась в концепции че-

ловека чувствительного и частного. Выс-

шей духовной способностью человека, ор-

ганично включающей его в жизнь приро-

ды и определяющей уровень социальных 

связей, стала осознаваться высокая эмоци-

ональная культура, жизнь сердца. Тон-

кость и подвижность эмоциональных ре-

акций на окружающую жизнь более всего 

проявляется в сфере частной жизни чело-

века, наименее подверженной рационали-

стическому усреднению, господствующе-

му в сфере социальных контактов – и сен-

тиментализм стал ценить индивидуальное 

выше обобщенного и типического [1, 3, 4].  

Сферой, где с особенной наглядностью 

может раскрыться индивидуальная частная 

жизнь человека, является интимная жизнь 

души, любовный и семейный быт. И сдвиг 

этических критериев достоинства челове-

ческой личности закономерно перевернул 

шкалу иерархии классицистических цен-

ностей. Страсти перестали дифференциро-

ваться на разумные и неразумные, а спо-

собность человека к верной и преданной 

любви, гуманистическому переживанию и 

сочувствию из слабости и вины трагиче-

ского героя классицизма превратилась в 

высший критерий нравственного достоин-

ства личности [1, 3, 4]. 

В качестве эстетического следствия эта 

переориентация с разума на чувство по-

влекла за собой усложнение эстетической 

интерпретации проблемы характера: эпоха 

однозначных классицистических мораль-

ных оценок навсегда ушла в прошлое под 

воздействием сентименталистских пред-

ставлений о сложной и неоднозначной 

природе эмоции, подвижной, текучей и 

изменчивой, нередко даже капризной и 

субъективной, сопрягающей в себе разные 

побудительные мотивы и противополож-

ные эмоциональные аффекты. «Сладкая 

мука», «светлая печаль», «горестное уте-

шение», «нежная меланхолия» – все эти 

словесные определения сложных чувств 

порождены именно сентименталистским 

культом чувствительности, эстетизацией 

эмоции и стремлением разобраться в её 

сложной природе [1, 3, 4]. 

Следует подчеркнуть своеобразие рус-

ского сентиментализма. Русский сенти-

ментализм возник на национальной почве, 

но в большом европейском контексте. Но, 

несмотря на генетическую связь русского 

сентиментализма с европейским, он вы-

растал и развивался на русской почве, в 

другой общественно-исторической атмо-

сфере [1, 3, 4].  

Путь к достижению общественной гар-

монии состоит в совершенствовании внут-

реннего мира человека. Особая роль в эс-

тетике сентиментализма отводится иссле-

дованию тайников человеческой души. Не 

случайно в жанровой системе нового 

направления наибольшую художествен-

ную ценность приобретают формы субъек-

тивно-исповедального плана, дававшие 

простор для анализа внутреннего мира 

личности, – интимная лирика, где цен-

тральное место заняли дружеское посла-

ние и элегия, а также эпистолярная, по-

вествовательная проза и мемуарная лите-

ратура [1]. 
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Аннотация. Данная статья рассматривает условия возникновения и функционирова-

ния заимствованной Интернет и бизнес-лексики в узбекском и русском языках в новейший 

период. Несмотря на огромную лингвистическую литературу по заимствованиям, возни-

кает потребность заново рассмотреть суть, причины и последствия такого существен-

нейшего канала пополнения лексики, как заимствование.  

В статье рассматриваются основные тенденции семантико-словообразовательной и 

синтаксической деривации при усвоении англоязычных заимствований. Источниками ис-

следования послужили периодика, электронные средства массовой информации, толко-

вые и двуязычные словари узбекского, русского и английского языков, новые отраслевые 

словари, разговорная речь. 

Ключевые слова: термин, терминосистема, заимствование, калькирование, словооб-

разовательная деривация. 

 

Последняя волна англоязычных заим-

ствований во всех странах постсоветского 

пространства имеет чрезвычайно суще-

ственные последствия как в экстралингви-

стическом, так и в собственно лингвисти-

ческом плане. Полное выяснение этих по-

следствий – дело будущего, однако и в 

настоящее время можно подвести некото-

рые итоги в аспекте языковых картин мира 

(ЯКМ), лексикографической практики, а 

также изменений самого процесса заим-

ствования, требующих теоретического 

осмысления. 

Английский язык в настоящее время 

стал не только общепризнанным и дей-

ственным средством международного об-

щения, но и основным источником заим-

ствованных лексем последней волны заим-

ствований для узбекского, русского и дру-

гих языков постсоветского пространства. 

Он явно лидирует среди иностранных язы-

ков по актуальности и распространенности 

изучения в Республике Узбекистан. «Ан-

глийский язык, преодолев все государ-

ственные границы, проник в различные 

сферы и стал основным в бизнесе и куль-

туре, образовании и науке, в средствах 

массовой информации. Он получил назва-

ние языка межкультурного общения, меж-

дународного, мирового (глобального), 

мульти культурного и мульти этническо-

го» (Ефименко, 2009, 10). 

 В настоящее время ставится вопрос не 

просто о лексических заимствованиях, не 

только о расширении и изменении лекси-

ческого состава языков-рецепиентов, но и 

об обмене системами категоризации мира, 

когнитивными пространствами, о реши-

тельном влиянии одних ЯКМ на другие. 

Не следует забывать, что последняя 

волна заимствований для стран СНГ сов-

пала с периодом коренной ломки обще-

ственно-политического строя, с глубин-

ными преобразованиями экономики и 

производства, с периодом практически 

всеобщей компьютеризации. Изменилась 

концептуальная картина мира, что не мог-

ло не найти отражения в ЯКМ, хотя соци-

альные, гендерные и возрастные факторы, 

конечно, влияют на степень и глубину из-

менения ЯКМ у разных «пользователей» 

языка. 

Процесс заимствования в предыдущие 

столетия развития языков, как правило, 

проходил в несколько этапов; даже в сере-

дине ХХ в. Э. Хауген, рассматривая про-

цесс заимствования английских лексем в 

норвежский язык, ориентировался именно 

на непосредственные языковые контакты 

носителей английского и норвежского 



54 

- Филологические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

языков. Процесс заимствования им рас-

сматривался как постепенный, длитель-

ный, включающий период своеобразного 

двуязычия или смешения языков, а заим-

ствование через процесс чтения рассмат-

ривалось как незначительный, дополни-

тельный процесс (Хау ген, 1972, 345-347). 

В настоящее время процессы заимство-

вания изменились в той мере, в какой из-

менились информационные технологии, 

чрезвычайно ускорились и процессы усво-

ения заимствований. Общепризнанно, что 

с появлением персонального компьютера 

начался новый этап развития информаци-

онных технологий, с которым совпала по-

следняя волна англоязычных заимствова-

ний.  

В основе традиционной классификации 

заимствованных лексем лежит степень ас-

симиляции, с одной стороны, с другой – 

степень осознаваемости «чужеродного» в 

заимствовании. Согласно пониманию ас-

симиляции с точки зрения разных языко-

вых уровней, различают фонетическую, 

графическую, грамматическую (морфоло-

гическую), и лексико-семантическую ас-

симиляцию; однако эти типы ассимиля-

ции, как правило, действуют не порознь, а 

совместно. Так, в новейших заимствован-

ных словах browser – броузер, chat – чат, 

host – хост, traffic – трафик в русском 

языке реализованы следующие виды асси-

миляции: графическая, фонетическая (так 

как английская звуковая система воспро-

изводится неточно), морфологическая (так 

как в русском языке все приведенные су-

ществительные стали склоняемыми и от-

несены к мужскому роду как лексемы с 

исходом основы на твердый согласный).  

В узбекском языке англицизмы, соот-

ветственно, включаются в систему слово-

изменения (прежде всего категорий паде-

жа и принадлежности), а также систему 

словообразования, например, Риэлторлик 

фаолиятини (Realtor-агент по продаже не-

движимости) амалга оширувчи юридик ва 

жисмоний шахслар учун алохида сейфлар 

такдим этилмокда (Бозор, пул ва Кредит. 

Научно-практический журнал. – Ташкент,  

1.01.2014, с. 51). 

Новые источники и новые каналы заим-

ствования привели к появлению множе-

ства гибридных образований, не уклады-

вающихся в прежнюю классификацию за-

имствований, например: IP-адрес, RTF-

файл, HTML-формат, e-mail-адрес, SOS-

обзвон, SМS-сообщение и мн. др. 

 Если при традиционном заимство-

вании в определенные этапы подвергались 

воздействию отдельные пласты лексики 

(бытовая, научная, религиозно-этическая, 

военная и т.д.), то на последнем этапе за-

имствования наблюдается активное воз-

действие иностранного языка сразу на 

многие пласты лексики (лексика, связан-

ная с образованием, наукой, культурой, 

компьютеризацией, Интернет; финансово-

экономическая лексика, в том числе лек-

сика, связанная с организацией бизнеса, 

производства, торговли;  лексика, связан-

ная с киноиндустрией,  организацией те-

лепередач, конкурсов, рекламы; обще-

ственно-политическая лексика; спортивная 

и бытовая лексика) (Кодирова, 2001, 22). 

 Приведенные разряды лексики, с точки 

зрения классической теории заимствова-

ния, тяготеют к книжной лексике (кроме 

последнего разряда), однако, в отличие, 

например, от заимствования философской 

терминологии в русском языке в ХIХ веке, 

многие  лексемы этих чрезвычайно быстро 

вошли в общее употребление уже к концу 

90-х гг. (например, мониторинг, аудит, 

лизинг, бакалавр, магистр,  форс-мажор, 

дефолт, маркетинг,  лизинг, дресс-код, 

трафик,  фотошоп, баннер, степнер,  пир-

синг, шопинг,  фитнесс, сьют, пентхаус, 

спрей, чат, файл, процессор, принтер, 

скроллинг, смартфон и мн. др).  

В ходе последнего этапа заимствований 

в русском и узбекском языках использова-

лось прямое лексическое заимствование, 

словообразовательное калькирование, сло-

вообразовательная деривация; чрезвычай-

но продуктивным было образование ана-

литических терминов, было также активно 

использовано семантическое калькирова-

ние, например, в узбекском языке айиқ 

(медведь), буқа (бык), сават (корзина), ой-

на (зеркало) хотира (память) дўстона (ср. 

user-friendly).  

Ср. также составные номинации элек-

трон қути, вирусларни тасвирга олиш, 

антивирус дастурлари, электрон қути 
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пароли, хостнинг номи, Троян оти вируси 

и мн. др. Семантическое калькирование 

может сочетаться со словообразователь-

ным калькированием или словообразова-

тельным процессом, например, кенгайиш 

(ср. extension), хотирада сақлаш (ср. save), 

ўчириш (ср. erase). В качестве словообра-

зовательных калек могут рассматриваться 

имена действия, например, браузлаш, чат-

лашиш, хэшлаш. Ср. также: интерфейсный 

– интерфейсли, хакерский – хакерча. 

Несмотря на необычную форму, сомни-

тельно, чтобы часто воспроизводимые в 

узбекском и русском языках лексемы и аб-

бревиатуры наподобие web, www, Internet, 

Windows, Excel, Pentium имели статус вар-

варизмов, поскольку пользователям ком-

пьютеров они вполне понятны и привыч-

ны.  

Очень быстро сформировался своеоб-

разный компьютерный жаргон: комп (ком-

пьютер), аська (система AS), клава (клави-

атура), проги (программы), хелпы (вспомо-

гательные программы), утилитки – (при-

кладные программы), сеть или сетка (Ин-

тернет), программер (программист) раско-

вырять комп (вскрыть электронную по-

чту), инфа халявная, лечить комп от вирей 

и под.  

 Можно констатировать, что актив-

ный, бурный период англоязычных заим-

ствований конца ХХ – начала ХХI века 

завершен, новые лексемы вошли в лекси-

ко-семантическую систему узбекского и 

русского языков; процесс заимствования 

англоязычных лексем продолжается и в 

данное время, однако не столь быстрыми 

темпами. 

Как и в предыдущие этапы заимствова-

ния, прямыми заимствованиями пополни-

лись, прежде всего, имена существитель-

ные. В русском языке заимствование при-

лагательных и глаголов требует практиче-

ски обязательного грамматического пере-

оформления лексемы языка-донора, по-

этому прилагательные и глаголы были за-

имствованы при участии словообразова-

тельных процессов, например, адвалор-

ный, дисконтный, консалтинговый, трас-

товый, фьючерсный, холдинговый и 

мн.др.; букировать, броузить, кликать, 

чатиться, копипастить и нек. др.). 

Характерной особенностью граммати-

ческого оформления заимствованных слов 

в современном русском языке является со-

кращение количества несклоняемых суще-

ствительных по отношению к общему чис-

лу заимствований.  

На базе заимствований иногда форми-

руются новые словообразовательные гнез-

да (СГ) (например, маркет, маркетинг, 

немаркетинг, маркетолог, супермаркет, 

минимаркет; хакер, хакнуть, хакерни-

чать; пиар, пиарщик, пиарить, пиариться, 

пропиарить) или пополняются уже суще-

ствовавшие.  

В русском и узбекском языках попол-

няются уже существовавшие терминоси-

стемы и фактически была создана новая 

терминосистема – лексика компьютера и 

Интернет. К настоящему моменту рас-

сматриваемая термино-система можно 

считать сложившейся в основных чертах, 

однако в отдельных случаях наблюдается 

и вариативность терминов, например, в 

узбекском языке: хост – бош  компьютер 

– асосий  компьютер.   

Роль русского языка как языка-

посредника для узбекского языка на рас-

сматриваемом этапе заимствования не 

столь значительна, как при усвоении ин-

тернациональных терминов в предыдущие 

периоды, однако в отдельных случаях все 

же используется калькирование русской 

формы, например: window – окошко – ой-

нача; английская лексема передается, как 

и русском языке, через уменьшительное 

существительное. Иногда вместо новой 

производной узбекской лексемы использу-

ется русизм, например: Секьюритизация 

активлари, айниқса ипотека соҳасидаги 

қонунчиликнинг такомиллашуви банк 

тизимининг такомиллашув даражасидир 

(Бозор, пул ва Кредит, Ташкент, 3/04. 

2013, 33). 

Закономерным следствием активнейше-

го процесса заимствований является акти-

визация лексикографических процессов, 

прежде всего в области отраслевой лекси-

кографии, в том числе и в Узбекистане. 

(Язык бизнеса, 1995, 734; Англо-узбекско-

русский коммерческий словарь, 1995, 342; 

Мусаев, 1998, 655; Таджибаев, 2007, 367; 
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Мухиддин Полвон, 2008, 413; Ахмедова Ё, 

2009, 495) 

В количественном отношении объем 

заимствований был чрезвычайно значи-

тельным, особенно в области терминоло-

гической лексики: специальные словари 

включают тысячи новых лексем.  

В предшествующие периоды, как пра-

вило, заимствования в рамках отдельных 

этнических языков в историческом плане 

были своеобразны по времени, источникам 

заимствования и разрядам заимствованной 

лексики, что зависело от своеобразия ис-

торической судьбы каждого этноса. На 

фоне этого следует выделить и подчерк-

нуть такие черты последнего этапа заим-

ствований в странах СНГ, как одновре-

менность процессов заимствования в раз-

ные языки, ограниченность сравнительно 

коротким временным промежутком, един-

ство источника, однотипность разрядов 

заимствованной лексики при отсутствии 

или ограниченности прямых контактов но-

сителей языка-донора и языков-

реципиентов. 

Требует углубленного изучения влия-

ние последней волны англоязычных заим-

ствований не только на лексические, но и 

на словообразовательные системы узбек-

ского и русского языков, на изменение 

стилистических норм и формирование об-

новленного молодежного жаргона. Оче-

видно, должна быть обновлена теория и 

терминология заимствования. 
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Аннотация. В данной статье анализируется роль лексических элементов в контексте 

межкультурной коммуникации и взаимосвязь языка с социокультурными аспектами на 

примере английского, русского и французского языков. Рассматриваются концепции 

мультикультурного образования П.И. Сысоева и влияние культурных особенностей на 

лингвистический инструментарий. Приводятся примеры, иллюстрирующие, как различия 

в лексике отражают ключевые ценности и мировоззрение конкретных наций. Подчерки-

вается важность освоения культурно-специфических элементов языка для улучшения 

межкультурного взаимодействия и подчеркивается сложность связи между языком, 

культурой и ценностями. 

Ключевые слова: межкультурная коммуникация, социокультурный контекст, лексиче-

ские элементы, мультикультурное образование, языковые вариации, культурные ценно-

сти, язык и культура. 

 

Актуальность данного исследования 

обусловлена стремительными процессами 

глобализации, влияющими на все сферы 

жизни общества, включая языковое взаи-

модействие между культурами. В услови-

ях усиливающейся межкультурной комму-

никации, понимание тонкостей и особен-

ностей лексического состава английского 

языка и его развитие становится неотъем-

лемой частью эффективного международ-

ного общения. Изучение специфики обо-

гащения словарного запаса английского 

языка, особенно в контексте его использо-

вания в различных культурных средах, 

предоставляет ценные знания для образо-

вательной сферы, переводческой практики 

и межкультурной коммуникации. Осозна-

ние этих изменений и адаптация к ним яв-

ляется ключевым аспектом для специали-

стов и всех, кто активно участвует в меж-

дународных взаимодействиях. 

Также критично осознавать, что линг-

вистический инструментарий в любом 

языке не функционирует изолированно, а 

находится под сильным влиянием куль-

турных особенностей той страны, где дан-

ный язык используется. Таким образом, 

представляется логичным утверждение о 

тесной связи между языковыми и культур-

ными аспектами, которые находят вопло-

щение друг в друге. Вдобавок, следует 

признать, что один и тот же язык может 

проявляться по-разному в рамках различ-

ных культурных контекстов. Так, напри-

мер, современный английский язык де-

монстрирует разнообразие вариаций, та-

ких как стандартный британский англий-

ский, американский английский и австра-

лийский английский, каждый из которых 

отражает свои уникальные лингвистиче-

ские черты. 

Аналитическое изучение современных 

лингвистических характеристик как в бри-

танском, так и в американском вариантах 

английского языка показывает, что одина-

ковые понятия могут обозначаться разны-

ми словесными формами в этих двух раз-

новидностях языка [5]. К примеру, в Со-

единённых Штатах используется термин 

pants, тогда как в Великобритании предпо-

чтение отдаётся слову trousers. Этот же 

языковой феномен можно увидеть в таких 

парах слов, как cinema и movie, lorry и 

truck, а также tube и subway [3]. 

Бурное развитие многонационального 

общества стимулирует проникновение 

слов с общепринятым значением в разно-

образные языковые и культурные про-

странства. В качестве примеров таких 

универсальных английских терминов 
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можно выделить: mobile phone, chat, 

globalization, printer, scanner и многие дру-

гие. 

Лексические элементы в каждом языке 

неразрывно связаны с социокультурными 

аспектами, что подтверждается концепци-

ей мультикультурного образования, разра-

ботанной П.И. Сысоевым [4]. Этот подход 

подчеркивает важность учета социокуль-

турного фона для эффективности меж-

культурной коммуникации. Сысоев убеж-

ден, что социокультурный контекст, в ко-

тором используются те или иные слова, а 

также модели поведения, характерные для 

определенной культуры, способствуют бо-

лее точной передаче смыслов и нюансов в 

процессе общения. Примером этого может 

служить слово «studio», которое в русском 

и французском контекстах ассоциируется с 

местом творчества, в то время как в Аме-

рике термин может обозначать простую 

студенческую квартиру. Эти различия по-

казывают, что значение лексических еди-

ниц формируется исходя из специфиче-

ских социальных и культурных характери-

стик конкретной языковой среды. 

В современной эпохе особую актуаль-

ность приобретает концепция, разработан-

ная И.И. Халеевой, которая затрагивает 

фундаментальные составляющие, влияю-

щие на формирование уникальности чело-

века в области языка внутри текущего 

лингвистического континуума. Данная 

теория акцентирует внимание на множе-

ственных факторах, влияющих на прогрес-

сирование личности в языковом аспекте и 

на механизмы вербализации мыслей в 

процессе разноплановой деятельности ин-

дивидуума. Исследователь И.И. Халеева 

выделяет важность таких компонентов, 

как идентичность в контексте нации, осо-

знание себя, культурно-ценностные ориен-

тиры, исторические обыкновения, паттер-

ны мышления, поведенческие нормы и ха-

рактеристики, связанные с этнической 

культурой. В то же время, необходимо 

осознавать, что в условиях многокультур-

ного взаимодействия, характерного для 

времен глобализации, эти компоненты ис-

пытывают тенденцию к сглаживанию их 

различий. Это происходит вследствие сли-

яния разносторонних лингвистических и 

культуральных традиций, что приводит к 

унификации культурно-языковых форм у 

носителей различных языков на уровне 

лингвистики [7]. 

В процессе межкультурных взаимодей-

ствий, языковые, социокультурные и 

лингвокультурные компоненты взаимо-

действуют неразрывно с традициями и 

обычаями этнических групп. Теория линг-

вистической относительности, которую 

предложили Сепир и Уорф, утверждает, 

что нация тесно связана со своим языком и 

не может существовать без него, так как 

именно язык и культура составляют осно-

ву её идентичности [1]. Язык служит не 

только средством для удовлетворения фи-

зических и духовных потребностей людей, 

но и является зеркалом, отражающим уни-

кальный образ жизни и социальную реаль-

ность этнической группы. В качестве при-

мера можно привести язык инуитов, в ко-

тором насчитывается более двух десятков 

терминов для описания «снега», что имеет 

важное значение для их жизненного укла-

да. 

Современный американский диалект 

английского отражает открытость и адап-

тивность в применении языковых кон-

струкций, отражающих характерные черты 

мышления американского общества. Так, в 

употреблении наблюдается предпочтение 

использовать простое местоимение who 

взамен более формального whom. Прояв-

лением непринуждённости в американ-

ском английском языке является также 

распространение сокращений, как, к при-

меру, NY взамен полного названия New 

York. Дополнительным свидетельством 

упрощения языка служат изменения в ор-

фографии некоторых слов, таких как 

theater вместо британского theatre, color 

вместо colour, а также thru взамен тради-

ционного through. 

В нынешнем глобализированном обще-

стве часто наблюдается обмен лексикой 

между разными языками, что приводит к 

их взаимному обогащению [2]. Такие язы-

ковые заимствования становятся распро-

страненными и узнаваемыми во многих 

регионах планеты. Примером может слу-

жить слово «карма», пришедшее из индий-

ской культуры, которое вошло в употреб-
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ление в множестве языков, сохраняя свой 

первоначальный смысл. 

Культурное многообразие особенно за-

метно в такой многонациональной стране, 

как США, где английский язык становится 

своего рода мостом между представителя-

ми различных этносов. На примере рус-

скоговорящего сообщества в районе Брай-

тон-Бич можно увидеть включение в лек-

сикон таких слов русского происхождения, 

как «блины», «пельмени» и «валенки». 

Похожие лингвистические особенности 

можно заметить и среди людей, приехав-

ших из стран бывшего Советского Союза и 

Центральной Азии, где в употреблении 

остаются слова, как «чайхана». 

Данные иллюстрации подчеркивают 

важность освоения культурно-

специфических элементов при использо-

вании языковых инструментов в многона-

циональном контексте. 

Важно подчеркнуть роль ценностно-

ориентированного аспекта в использова-

нии языковых ресурсов на фоне мировой 

интеграции. Общеизвестно, что связь 

между языком и культурой обладает высо-

кой степенью сложности и многогранно-

сти, как указано в источнике [6]. Ключе-

вые понятия, такие как «язык», «культура» 

и «ценности», неразрывно взаимосвязаны, 

поскольку совместно они отображают 

уникальные взгляды на мир, накопленный 

культурный опыт и особенности ценност-

ной системы, которые были развивались 

на протяжении истории каждого народа. 

Когда культурные ценности воплощаются 

в обычаях и традициях и становятся об-

щими для различных культурных групп, 

они способствуют более гладкому и пло-

дотворному межкультурному общению. 

Языковая система отражает ключевые 

ценности нации, и это видно на примере 

лексики, связанной с определёнными по-

нятиями. Например, в американском ан-

глийском для слова «деньги» существует 

обширный набор терминов: от «money» до 

«bucks» и «greenbacks». Это многообразие 

словесных обозначений подчёркивает ве-

сомость финансовой тематики в американ-

ской культуре, в отличие от русской, где 

подобных синонимов меньше, как указано 

на странице 55 в источнике номер 3. В то 

же время, русский язык предлагает бога-

тый выбор слов для описания гостеприим-

ства, превосходя в этом американский ан-

глийский. Синонимы, такие как «щедрый» 

и «хлебосольный», выражают укоренив-

шееся в русской культуре почтение к тра-

диции гостеприимства. 

Элемент этикета выступает ключевым 

фактором в успешности взаимопонимания 

между различными культурами в эпоху 

глобальных взаимосвязей. Уважение к ма-

нерам поведения и их проявлениям приоб-

ретает особое значение в контексте много-

национального общества. Особое внима-

ние следует уделить тому, что в ходе диа-

лога с представителями Великобритании 

целесообразно использовать развернутые 

и грамматически сложные конструкции 

для предложений, что является частью их 

культурной специфики. В британском ан-

глийском для того, чтобы вежливо попро-

сить о чем-то, принято говорить фразы 

вроде: ‘Would you be so kind and open the 

window, please?'. 

В эпоху глобализации языковая практи-

ка приобретает уникальные черты, кото-

рые находят отражение на разнообразных 

планах, включая лингвистический, со-

циолингвистический, социокультурный, 

этнокультурный, ценностный и нормы по-

ведения. Язык представляет собой много-

аспектное явление, где происходит взаи-

модействие всех указанных аспектов. При 

общении между представителями разных 

языковых и культурных групп необходимо 

учитывать эти особенности языка, обу-

словленные глобальными процессами, на 

всех уровнях этого взаимодействия. 

Взаимопонимание в глобальном мире 

достигается, когда участники коммуника-

ции тщательно исследуют и оттачивают 

применение языковых элементов на мно-

жестве плоскостей, включая словесный 

выбор, структуру предложений, социаль-

ные и культурные аспекты, а также стили-

стику и этнические особенности. Это ана-

лиз должен быть в корреляции с уникаль-

ным социально-культурным окружением, 

чтобы коммуникация была не только эф-

фективной, но и соответствовала контек-

сту взаимодействия. 
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Таким образом, по результатам иссле-

дования необходимо сделать вывод о том, 

что глобализация оказывает значительное 

влияние на развитие и обогащение лекси-

ческого состава английского языка, приво-

дя к формированию новых слов и устой-

чивых выражений, а также к изменениям в 

стилистических и этикетных нормах его 

использования. Выявлено, что взаимопо-

нимание в межкультурной коммуникации 

требует не только знания языка, но и уме-

ния учитывать культурно-специфические 

особенности его применения, что под-

тверждает гипотезу лингвистической от-

носительности. Так, например, обращения 

и просьбы в британском английском под-

разумевают использование более фор-

мальных и сложных конструкций в отли-

чие от других вариаций английского. Ре-

зультаты исследования подчеркивают 

важность интеграции культурно-

адекватных стратегий общения в языковое 

образование и международные коммуни-

кации для повышения эффективности вза-

имодействия и взаимопонимания между 

различными культурами. 
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Аннотация. В настоящее время проблемы, связанные с коммуникацией, становятся 

всё более интересными для представителей разных сфер деятельности. Без решения 

данной проблемы не обходится ни одна профессиональная компетенция любого специали-

ста. Знания в этой области дают возможность грамотно разбираться в партнёрах, 

устанавливать контакт с собеседником, проводить переговоры, отбирать сотрудников. 
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Речевой имидж – это особенная форма 

речевого поведения личности, которая 

формируется под воздействием социаль-

ной среды сознательно самим индивидом. 

При этом поведение соотносится с харак-

тером личности человека [1]. 

Первое впечатление о собеседнике 

складывается у нас в первые минуты об-

щения [3]. Это происходит как на рацио-

нальном уровне (вербальная коммуника-

ция), так и на иррациональном (невер-

бальная коммуникация, обмен чувствами, 

эмоциями). Полноценная формула комму-

никации состоит из оценки внешнего вида, 

поведения (позы, жестикуляции), фонети-

ческих особенностей речи (интонация, 

тембр, высота, ритм) и непосредственно 

речи (единиц речи, информации, семанти-

ки). Мимика также может сказать нам 

многое о собеседнике, в особенности 

улыбка, которая может передавать всю па-

литру эмоций от удовольствия до иронии 

или неуверенности [4]. 

Слова имеют большое значение, если 

присутствует конгруэнтность, т.е. ваша 

невербалика совпадает с вербальной ин-

формацией, или хотя бы не мешает. Тогда 

именно слова многое рассказывают о че-

ловеке. 

Что могут слова? В первую очередь да-

ют понять, какое впечатление формирует-

ся о человеке в зависимости от используе-

мой лексики и построения фраз. Во-

вторых, помогают быть более избиратель-

ным в формировании партнёрства и во 

взаимодействии с людьми. В-третьих, поз-

воляют продвинуться в сфере влияния и 

способности договариваться с людьми. 

Говоря о вербальном влиянии, мы гово-

рим, прежде всего, о речи [2]. Это то, с че-

го начинается впечатление о человеке. 

Воспринимая речь, мы, прежде всего, об-

ращаем внимание на её грамотность. Под-

черкнём, что в данном контексте имеется в 

виду именно устная речь.  

Слушая собеседника, мы обращаем 

внимание на следующие моменты: 

- слова-паразиты («вот, это, значит, ко-

роче, в общем, ну…»); 

- протяжные звуки, долгие паузы 

(«ммм», «эээ»); 

- уменьшительно-ласкательные (денеж-

ка, договорчик, предоплатка, заявочка, 

скидочка); 

- «Не» – негативное значение («Не пе-

реживайте, не хотите, недорого, не думай-

те, не берите, не волнуйтесь»); 

- сленг \ нецензурные («блин, бро, 

ништяк, облом, халява, красава, бабло, за-

чёт…»); 

- многословность (повторения (ту же 

мысль повторяем другими словами), тав-

тология и ненужные слова, которые пере-

гружают; 

- расщепленные сказуемые («вести 

борьбу» вместо одного слова – «бороться» 

и т.д.); 

- плеоназмы (дублирование смысла сло-

ва) («С коллегами (по работе), (дополни-

тельный) бонус, перспективы (на буду-

щее), (достаточно) много»…); 
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- нарочитая вежливость (позвольте 

уточнить.., если вы позволите..., буду вам 

весьма признателен.., скажите, пожалуй-

ста...); 

- слова-кальки («ок, гуд, упс, айс, найс, 

мэйби, е, гоу, юзать…»); 

- лозунги, вместо аргументации («Важ-

но, нужно, необходимо, должны, нужно»); 

- догматизм («На самом деле», «Все 

знают, все говорят, давно известно, все де-

лают так…»); 

- пустые прилагательные вместо кон-

кретики («Недорогой, большой, оптималь-

ный, уникальный, красивый, замечатель-

ный, надежный, отличный»); 

- штампы («Доброго времени суток 

(добрый день)», «Касаемо (что касается)», 

«Имеет место быть (быть)», «Правильно я 

понимаю (то есть)»); 

- грамотное произношение (правильная 

речь с точки зрения произношения и рас-

становки ударений) 

- приказы («давайте», «сделайте следу-

ющее», «пришлите документы»); 

- слова, выдающие слабую позицию 

(«как бы», «в общем-то», «ну тут соб-

ственно»); 

- обобщения в аргументации («все», 

«всегда», «везде»). 

При коммуникации с людьми подобные 

недочёты в речи режут слух и отвлекают 

от смысла коммуникации, а также могут 

спровоцировать лишние негативные ассо-

циации. 

По речи человека мы можем судить о 

таких базовых факторах как уверенность, 

ответственность, лидерство. По данным 

параметрам можно оценивать вербальную 

информацию, только если человек делает 

это неосознанно.  

Степень уверенности проявляется в 

следующем: 

- употребление обесценивающих слов 

(Мой вопрос\идея может прозвучать глу-

по... Не хотел бы вас беспокоить, но... Вы 

не против, если?.. Извините (часто и без 

повода)… Я точно не знаю... Простите, по-

стараюсь быстрее...); 

- употребление уступительных слов (в 

принципе, как бы, типа того, вроде, можно 

сказать); 

- употребление слов, выражающих бес-

покойство (Я переживаю… Я волнуюсь… 

Я переживаю…). 

Приведённые выше примеры говорят о 

том, что использование подобных фраз 

показывает, что человек ставит свою по-

зицию ниже других, не уверен в себе, 

обесценивает свои положительные сторо-

ны. 

С точки зрения критерия ответственно-

сти человек проявляет проактивную или 

реактивную позицию в речи. Проактивная 

речь означает, что человек говорит о том, 

на что может повлиять, берёт ответствен-

ность на себя. Например, «Я это сделаю», 

«Я посмотрю, какие есть возможности», 

«Я приму решение», «Я договорюсь»,  «Я 

выберу новый подход», «Я решу». Реак-

тивная позиция означает, что человек пе-

рекладывает ответственность за проблемы 

и неудачи на внешние обстоятельства или 

других людей, избегая её сам.  

Высокий уровень ответственности в ре-

чи проявляется следующим образом: 

- берём ответственность (не «постара-

юсь», а «сделаю»); 

- говорим через «результат», не «про-

цесс» (не буду делать, а сделаю); 

- не используем безличные конструкции 

(не «это будет сделано», «задание выпол-

няется», а  «я сделаю, мы сделаем»); 

- не используем «если» (не «Если у ме-

ня это получится...», а «Когда я это сде-

лаю…»); 

- активность вместо рефлексивности (не 

«нужно», а «решил»). 

Третий базовый параметр, проявляю-

щийся при речевой коммуникации, лидер-

ские качества. 

Критерии лидера в речи: 

- говорит не о том, чего хочет избежать, 

а о том, к чему идёт (стремление вместо 

избегания; не «не хотелось бы…», а «Хо-

чу»); 

- балансирует, проявляет гибкость, при-

нимает решения, основываясь, как на соб-

ственном мнении («Я так чувствую», «Мне 

самому нравится», «Я вижу»), так и на 

мнении окружающих (ссылки на объек-

тивный результат, мнение другого челове-

ка (людей), общепринятые нормы и т. п.); 
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- позиционирует себя как лидер в ко-

манде, а не одиночка (говорит о себе как о 

командном игроке на ведущих ролях); 

- приводит аргументацию на основе 

фактов вместо лозунгов, пустых прилага-

тельных, догматизма. 

Наполненная аргументация – это аргу-

ментация, в которой используется: 

- статистика (цифры, сравнения, акты, 

доказательные данные, исследования); 

- авторитеты (бренды, партнеры, мне-

ния); 

- личный опыт (истории, отзывы, при-

меры); 

- общественное мнение (известные вы-

сказывания). 

Одним из важных аспектов является 

ориентированность в коммуникации. Ори-

ентирован ли человек на себя или на дру-

гих, заметен в коммуникативном плане. 

Часто будет использоваться, так называе-

мый Вы-подход. Примерами могут послу-

жить следующие формулировки:   

- вместо обычного «Я могу предло-

жить...», рекомендуется «У вас есть воз-

можность...»;  

- вместо обычного «Нашей компании 10 

десять лет...», рекомендуется «Вы получа-

ете гарантированную качественную услу-

гу, так как мы работаем на рынке уже бо-

лее 10 лет»; 

- вместо обычного «Я могу вам предло-

жить...», рекомендуется «Вы можете рас-

смотреть...»; 

- вместо обычного «Задам пару вопро-

сов…», рекомендуется «Чтобы быть Вам 

максимально полезным, задам пару вопро-

сов».  

Таким образом, рассмотрев вербальную 

информацию, мы приходим к выводу, что 

через слова человек создаёт о себе опреде-

лённое впечатление. На основе этого мож-

но многое понять про себя и про окружа-

ющих, можно прогнозировать, как будет 

складываться коммуникация и сотрудни-

чество. Для создания положительного ре-

чевого имиджа важны такие параметры 

как грамотная речь, уверенность в речи, 

проявление ответственности и лидерства, а 

также умение ориентироваться на интере-

сы других людей. 
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Аннотация. В данной статье исследуется лексический, а также морфологический 

уровень, соотношение именной и глагольных частей речи. Подробно рассматриваются 

все главы произведения И. Бунина «Заря всю ночь» для понимания смысла рассказа, где 

противопоставляется мечта и реальность главной героини. Также особое внимание в 

статье уделяется образам природы, которые отображают внутреннее состояние, пе-

реживания, эмоции героини Наташи. В произведении исследованы такие тропы как: 

эпитет, анафора, оксюморон, олицетворение, метафора. Доказывается, что язык 

И. Бунина живописен, наполнен различными тропами, пластичен.  

Ключевые слова: анализ, глагол, художественные средства, героиня, природа. 

 

В настоящее время актуальным направ-

лением в литературе является филологиче-

ский анализ текста, который состоит из 

нескольких частей. Обязательным для та-

кого анализа является исследование  мор-

фологического и лексического уровня. 

Благодаря изучению тропов, значению 

слов в конкретном произведении можно 

точно определить мироощущение героев, а 

главное найти смысл и авторскую идею. 

Главное при анализе морфологического 

уровня – это осмысление соотношения 

именных и глагольных частей. Для приме-

ра такого анализа был взят текст 

И. Бунина «Заря всю ночь». И. Бунин все-

гда мастерски избирал для своих рассказов 

живописное русское слово, именно поэто-

му его рассказ лучше всего подходит для 

примера данного анализа. 

Исследуя морфологию рассказа «Заря 

всю ночь» И. Бунина, можно выявить сле-

дующие детали: 

В 1 части произведения преобладает 

именная часть речи, в большинстве суще-

ствительные с абстрактными природным 

значениями: закат, дождь, сад, зал, све-

жесть, молния, туча, поле, усадьба, рев, 

блеяние, чащи, ночь, утро, полусвет, запах, 

дым, парк и т.д. Также прилагательные, 

относящиеся к природе: сладкая, мокрая, 

майская, красноватая, облитые. Все это 

дает визуальный портрет весны, когда вез-

де разлито чувство свежести, наступление 

новой жизни. Все глаголы в первом абзаце 

носят также пейзажную функцию (шумя, 

тянуло, возрастая, раздражаясь, темнело, 

наступила, не возвращался)  и стоят в 

настоящем времени, несовершенного вида. 

Взгляд героини замечает красоту и полно-

ту бытия во всех явлениях природы, все 

описывает. 

В той части, где героиня описывает свое 

недавнее прошлое, появляется больше 

движения при помощи глаголов прошед-

шего времени, несовершенного вида. Ее 

жизнь была наполнена событиями, все 

вращалось вокруг нее. Глаголы радости 

преобладают в тексте: была, не скучала, не 

успела насладиться, была здорова и краси-

ва, нравилась, легко, напевала, улыбалась, 

очень просто. Это эмотивные глаголы с 

положительной степенью говорят о по-

движности героини, задействована ее ми-

мика (улыбалась). 

Где ритм увеличивается, например, на 

моменте, где Наташа узнает о приезде Си-

верса, почти все предложения состоят из 

глагольных частей речи: «Разве он прие-

хал? – чуть не сказала я, пораженная 

этим неожиданным приездом, но, вовремя 

спохватившись, только кивнула головой и 

поскорее вышла» [2]. Это как ритм ее 

чувств, сердца, настоящая неожиданность,  

заставшая ее врасплох. 

В описании Сиверса преобладает имен-

ная часть из существительных и прилага-
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тельных, которые относятся к военной 

службе: Петровская академия, воинская 

повинность, полк, солдатская блуза с по-

гонами, вольноопределяющиеся, фельдфе-

бель-малоросс. Нет эмоциональности в 

этих частях речи, все сухо. А вот в описа-

нии отца преобладают составные глаголы 

и наречия, деепричастия, все они с оттен-

ком усталости и задумчивости: лягу и 

ужинать не буду, прибавил рассеяно, устал 

ужасно, замахал, разглядывая.  

Во всей первой части торжествует при-

рода, ее спокойствие и размеренность. 

Только на фоне этого мысль Наташи о Си-

версе быстрая, динамичная, выбивающая-

ся из текста: спохватилась, взволнованно 

думала, покраснела, навернулись слезы. 

По семантике эти глаголы моментальные, 

что дает сделать вывод о чувствительности 

и открытости героини. 

Во второй части текста начинается все с 

описания бытовой сферы жизни, девушка 

убирается со стола и готовиться лечь 

спать. Тогда идет преобладание конкрет-

ных существительных: кабинет, стол, ком-

ната, молоко, печка, мед, масло, сервиз, 

салфетка, ставни, дверь, спальня, волосы. 

Глаголов не много, все стоят в прошедшем 

времени, соответственно мало действий, 

ведь все делается бесшумно, чтобы никого 

не разбудить. На фоне этого Наташа по-

стоянно смотрит в окно, там появляются 

огромный ряд именных частей речи: суще-

ствительные и прилагательные с особым 

эмоциональным оттенком чего-то райско-

го  (блаженное, неуловимо прекрасное, да-

лекий полусвет). Природа манит ее выйти 

из дома и присоединиться к созерцанию. 

Особый абзац, где повествуется о пер-

вой ночи любви, наполнен глагольными 

частями речи. Создается особый тип опи-

сания при помощи глаголов будущего 

времени совершенного времени: лежала, 

представлялось, войдет, неслышно снимет, 

появлюсь, радостно поднимет, проводила 

ночь. Только при помощи этих глаголов 

восстанавливается полная картина этой 

ночи. Здесь происходит движение нарас-

тания. Предложения с глаголами будущего 

времени разрываются с предложениями 

настоящего времени. При этом эффекте 

идет сравнение будущей возможной люб-

ви и настоящей любви. 

Воображение героини спугивает треск в 

зале. И снова здесь глаголы играют гла-

венствующую роль, создавая движение, 

мелькание. В художественном ряду возни-

кают слуховые глаголы: треснуло, насто-

рожилось, открыло, умолкли, щелкая, ти-

кал осторожно. Все находится в преддве-

рии чего-то. 

Вся третья часть – это торжество зари и 

совершенства. В большей степени встре-

чается именная часть, возвращается описа-

тельность и статичность природы, как буд-

то она замирает. В описании самого сада 

преобладают конкретные существитель-

ные: березка, песок, дорожки, беседка, то-

поли, осины, капли, ветви, соловьи, ли-

стья, скамья, шаль. Но чем больше героиня 

погружается в эту картину, тем больше 

появляются абстрактные существитель-

ные: тучки, север, заря, дремота, фигура, 

теплота, волнение, лепет, порог жизни, 

душа, аромат. Такие существительные пе-

редают цвет, ощущение погоды, тепла или 

холода. Прилагательное – редкий гость в 

этой части, однако небольшие мазки есть: 

сонное, неуловимое, страшное и большое, 

нежные, беззвучные, сокровенное, светле-

ющее. Эти прилагательные удивительно 

подходят ночному времени, они и манят, и 

раскрывают секреты. Ни в одном из этих 

слов нет вызова, быстроты, бешеного рит-

ма, наоборот все пребывает в спокойствии. 

Она уже не вспоминает о Сиверсе, первой 

ночи, бытовой жизни. Героиня созерцает, 

и есть ощущение, что мир останавливает-

ся. 

Все глаголы в этой части (исключая по-

следний абзац) настоящего времени, со-

вершенного вида. Впервые в тексте появ-

ляется совершенный вид, что дает ощуще-

ние завершенности и целостности мира 

природы и внутреннего мира героини. 

Глаголы замирало, вошла, дрожала, взгля-

дывала, прислонясь, была счастлива, кута-

лась. Все эти действия обволакивают ге-

роиню, кутают ее в этом счастье бытия. 

И только появление Сиверса нарушает 

гармонию. В последнем абзаце глагольная 

форма становится доминирующей: было 

стыдно, стыдно выйти, стыдно, откажу, 
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теперь знала, торопять одеться и погляды-

вая, побледневшее, шутливо и приветливо 

крикнула, верно не расслышал. Настоящее 

время  глагола сохраняется, но вид меня-

ется и становится несовершенным. При 

сравнении предыдущих абзацев с послед-

ним явно видна дисгармония, быстрота 

действий, повторяемость, что говорит о 

нестабильном внутреннем состоянии геро-

ини. 

Первые две части по морфологическому 

уровню текста ведут героиню к совершен-

ному виду, к внутренней гармонии.  

Лексический анализ текста показал: 

В 1 части большинство тропов исполь-

зуются в описании природы. В основном 

это эпитеты, семантически светлые, ра-

достные: сладкая свежесть, мокрая зелень, 

неопределенные облака, бледный полу-

свет, майские ночи. Есть цветовые эпите-

ты, при этом Бунин использует необычные 

и образные прилагательные, которые мо-

ментально рисуются: светло-зеленое небо, 

лиловые весенние тучки (суффикс ЧК 

придает нежность, ласковость), нежные и 

красивые очертания, легкий сумрак, непо-

гасшая заря. Намного реже используется 

олицетворение: мотивы, которые трогают; 

облака, стоявшие над двором. Бунин со-

здает не загадку из метафор, а открытость 

и живописность пространства героини. 

В первых же двух предложениях автор 

использует анафору противопоставление 

гармонии и дисгармонии в природе. Сна-

чала идет легкое движение с глаголом «тя-

нуло», затем появление грозы вызывает 

«грохотание, раздражение». От приятных 

ощущений идет переход к менее прият-

ным. Также как и в природе, анафора ца-

рит и в душе героини – это ее противоре-

чивые и изменчивые чувства. 

В описании самого Сиверса никакие 

тропы не используются, как уже было ска-

зано выше, употребляется сугубо солдат-

ская лексика. 

Интересно поведение отца, который 

волнуется за дочь. К примеру, впервые за 

долгое время «как в детстве» он называет 

Наташу – Татой (сокращенное имя в 

уменьшительно-ласкательной форме). В 

эпитете «принужденной улыбкой» слы-

шаться нотки и его неуверенности в отно-

шении замужества дочери. Его обрывча-

тые предложения также говорят об этом: 

«Что ж, малый красивый, умный, будет 

хороший хозяин…» [2]. Идет также замена 

значения слова: вместо слова засватали, 

отец употребляет «пропили», как тради-

ция. В конце отец использует пословицу 

«Утро вечера мудренее», то есть дает шанс 

подумать себе самому и ей над этим реше-

нием.  

До окончания первой главы использу-

ются лексемы отрицательности в отноше-

нии чувств героини: «навернулись слезы» 

– сильное беспокойство; «пробормотала» - 

растерянность, рассеянность.  

Во второй части традиция в употребле-

нии эпитетов описании природы не сохра-

няется, в данном случае все заострено на 

чувствах героини: неуловимо прекрасное, 

ночная жизнь, таинственный час, воров-

ские объятья, невероятные предположения 

и ожидания, шутливое обещание. Эти эпи-

теты держат читателя в состоянии зыбко-

сти и напряженности момента. Сама 

Наташа чего-то ждет, представляет. В мо-

менте описания первой ночи любви ис-

пользуется только лишь один троп 

«нежная ночь моей первой любви». Все 

остальное заполняют действия. 

Во второй части автор использует ок-

сюморон «сладкий ужас», который описы-

вает состояние героини, ее страх и волне-

ние перед свиданием, первыми чувствами. 

И все пространство дома также напряже-

но, заострено на слуховом фоне: «часы 

зашипели и звонко и печально прокуковали 

одиннадцать…» [2] (олицетворение), 

вновь шипящий [ш] играет роль чувствен-

ного затишья. 

Третья часть произведения является ре-

кордсменом по тропам и не зря, ведь здесь 

раскрывается весь смысл произведения. 

Наташа выходит в сад и наблюдает всю 

сокровенность зари. Из второй части про-

изведения девушка приносит за собой тре-

вожность в эпитете «напряженная тиши-

на», но как только она идет дальше по ал-

лее, ей открываются новые картины. Ее 

сопровождают такие эпитеты как: сладкая 

песня, сонный лепет, близкое и неулови-

мое веяние счастья, нежные слова, возни-

кающий и замирающий лепет, сокровен-
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ный переход, белесое облачко, светлею-

щий простор. Несколько раз идет повтор 

слова дремота, коснулось. Все вокруг спит 

и только героиня здесь владычествует, 

ждет чуда.  

Также есть и олицетворения: соловей 

томился (так же как и она), облачко заале-

ло (становилось алым). Все действия при-

роды – это действия самой героини, идет 

перенос свойств. Если в первой части у  

Наташи слезы «наворачиваются», то здесь 

она «счастлива своими беззвучными сле-

зами», прежний надрыв уходит и открыва-

ется «сокровенный переход», то, что при-

рода свято хранит, не раскрывает посто-

ронним зрителям. 

В этой части появляется красочная ме-

тафора: «дрожала чистой яркой каплей 

Венера» [2]. Появляется мифологический 

образ богини любви, которой дышит вся 

природа. 

В последних предложениях красочных 

тропов нет. Наташа возвращается к себе в 

спальню. Здесь она сравнивает Сиверса с 

«пастухом», который «хлопает большим 

кнутом». Семантика всех этих слов она 

отрицательная, пугающая. Тата понимает, 

что она вовсе не любит этого грубого и 

обыденно-приземленного человека. 

Во всем тексте преобладает описание 

героиней природы, ее различный состоя-

ний: закат, гром, дождь, ночь, рассвет. Ее 

речь в данных отрывках живописна, 

наполнена различными тропами, пластич-

на.  

Есть абзац, в котором героиня пытается 

говорить о своих занятия, семье и внешно-

сти. В таких отрывках нет ни малейшего 

намека на штампы, нет восхваления, все 

очень живо и просто, слышится даже ме-

лодичность: «напевала собственные мо-

тивы» [2]. Видно, что идет взросление 

юной девушки, которая разглядывает себя 

в зеркале и удивляется своим изменениям. 

В крестьянской среде Наташа не зажи-

мается, не пытается выделить свое поло-

жение, здесь в речи она так же естествен-

на, как и в диалоге с отцом. Речь отца 

очень скупа, но в ней слышится мудрость, 

собственное сомнение в принятом реше-

нии.  

Внешнее описание Сиверса и его дей-

ствий также предоставлено героине и 

только наброском упоминается отцом: 

«Что ж, малый красивый, умный, будет 

хороший хозяин…» [2]. Так она начинает 

представлять Сиверса в своем воображе-

нии со слов отца. Во второй части она да-

же цитирует его, только без последнего 

словосочетания «хорошим хозяином». 

Молодую девушку не волнует эта сторона 

ее жениха, в героине есть стремление по-

знать настоящую любовь. 

Единственный раз прямой речью гово-

рит сам Сиверс (и то из другой комнаты, 

издалека): «Наталья Алексеевна! Стыдно! 

Заспались!» [2]. Никакой семантики люб-

ви, нежности, гармонии. 

Исследуя морфологический и лексиче-

ский уровень рассказа «Заря всю ночь» 

можно заметить, что все в произведении, 

включая природу и второстепенных геро-

ев, работает на создание образа главной 

героини Наташи – юной девушки, которая 

находится в предвкушении первой любви. 

Природа, предстает также активным геро-

ем в произведении, передает запахи, цвета, 

состояния. В отношении природы больше 

всего использовано тропов, ведь это фон, 

на котором рассказывается о любви. В от-

ношении Наташи подобрана лексика эмо-

циональная, нежная, мелодичная, на ее 

фоне герой Сиверс полностью теряется. В 

рассказе в отношении него все сухо, по 

военному, обыденно. Язык, подобранный 

И.Буниным полностью раскрывает первое 

зарождающееся чувство любви главной 

героини, которая еще неопытна, наивна, 

мечтательна. 
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Аннотация. Известно, что литературный и культурный рост в странах бывшего 

Союза, в первые годы независимости существенно замедлился. Однако некоторые 

представители кыргызской литературы постепенно вышли из сложившейся ситуации и 

попытались найти свой путь. Можно сказать, что в эпоху независимости рассказ как 

небольшой жанр литературы, занимающий достойное место в кыргызской прозе, сумела 

все же доминировать. Одним из ярких примеров является народный писатель и 

драматург Султан Раев. Зарождение творчества писателя С. Раева началось с рассказа. 

Произведения автора оказались весьма впечатляющими, и постепенно они приобрели 

особое место и значение в кыргызской прозе. Актуальность статьи заключается в том, 

что произведения киргизского народного писателя мало изучены и на сегодняшний день 

практически нет конкретных исследований произведений автора по жанрам. В статье 

рассмотрены рассказы автора, их тематическая особенность.  

Ключевые слова: литература, рассказ, эпоха, независимость, художественные 

средства, литературное влияние, тематика. 

 

В конце ХХ века республики бывшего 

Союза оказались в сложной социальной, 

политической и экономической ситуации. 

Обретая независимость, они не понимали в 

полной мере сути произошедшего полного 

отторжения, саморазвития и реальности 

свободы. Вроде только начали вникать в 

понятие «перестройки», и вдруг все резко 

переменилось. Вся надежда была обраще-

на на людей из сферы науки и творчества, 

но, к сожалению, интеллигенция оказалась 

беспомощной, в определенной мере она 

осознавала насколько будет нелегким, 

особенно на начальном этапе этот путь не-

зависимости. Ведь СССР, называвший се-

бя «нерушимой великой страной», на про-

тяжении всего своего существования пока-

зывал колоссальные достижения во всех 

сферах: в хозяйстве, науке, технике и т.д. 

А когда уже теперь независимые страны 

поняли, с чем остались, чего они лиши-

лись, эта настроенность привела их не к 

развитию, а скорее к упадку во всех сфе-

рах. Поэтому многие страны оказались в 

растерянности и в каком-то ступоре. 

Но так не могло продолжаться долго. 

Перед странами встала серьезная задача – 

начать все сначала! И это «начало» в об-

щем плане переживало больше трудно-

стей, чем положительных результатов. 

Ибо, если даже были какие-то достижения, 

они все были якобы в результате демокра-

тии. Понятие демократии же в постсовет-

ских странах понималось по-разному. Од-

ни воспринимали её как свободу, другие 

как индивидуальность, а иные вообще от-

рекались от нее из чувства коллективизма.  

Достигнув независимости, кыргызский 

народ провозгласил себя свободной, 

демократической страной и, казалось, 

обрел первый признак свободы – свободу 

слова. Конечно, свобода слова как одна из 

форм свободы также способствовала 

созданию литературных произведений на 

самые разные темы. Гласность, открытая 

речь, исходившая ещё из времен 

«перестройки», стала углублять свои 

функции. Но рыночная экономика, которая 

пришла с демократией, начала проявлять 

свою силу. Теперь уже у государства не 

оказалось средств для публикации 

написанных писателями художественных 

произведений, не говоря уже об оплате 

гонораров. И это заставило изменить 

направление национальной литературы в 

целом. 



71 

- Филологические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

Об этой эпохе кыргызский ученый, 

литературовед Койчуев Б.Т., детально 

рассмотрев всю ситуацию литературного 

процесса, в своем исследовании под 

названием «Центральноазиатская 

литература как многонациональный 

контекст: История русского дискурса (От 

древности к ХХI веку)», отметил: 

«Кардинальные изменения в общественно-

политическом и экономическом 

устройстве стран бывшего СССР приводят 

к существенным переменам в 

литературной жизни» [1, с. 183], также он 

подчеркнул отсутствие в стране 

книгоиздательской политики. 

Несмотря на это, кыргызская 

литература была полна решимости 

постепенно продвигаться вперед. Ведь 

эпоха приобретала новый облик, облик 

нецензируемой свободной страны. С 

другой стороны, благодаря этому 

появилась возможность печатать новую и 

честную, по словам Б.Койчуева, 

кыргызскую литературу. Публикуются 

запрещенные исторические произведения, 

а также произведения акынов-творцов 

носивших клеймо «националистический». 

Таким образом,  в эти годы литературный 

процесс не стоял на месте, хотя и не 

получал должного развития.  

В годы независимости рассказ, один из 

жанров прозы, не требующий больших 

расходов для публикации, начал свое 

движение. В эти годы ряд писателей 

пополнился такими именами, как 

А.Жакшылыков, М.Гапаров, 

К.Жусубалиев, М.Абакиров, С.Раев, 

К.Сыдыкова, Т.Шайдуллаева, 

Э.Ажыканова и т.д. 

Тематическая направленность 

произведений этих писателей в основном 

характеризуется посвященностью личным 

судьбам, сложным жизненным 

перипетиям, проблемам сельской и 

городской жизни, личностям на 

политической арене, в некоторых из них 

стали отражаться обе стороны 

суверенитета, а также невиданные ранее 

ментальные изменения в обществе. Все 

перечисленные нами темы были широко 

представлены в произведениях писателя-

драматурга Султана Раева. 

Народный писатель Султан Раев 

известен больше как драматург, он начал 

свою карьеру как журналист и ныне 

является Генеральным секретарем 

Международной организации тюркской 

культуры – Турксой. Но и до этого С.Раев 

работал на высоких должностях, был 

министром культуры республики, 

советником президента, советником 

премьер-министра республики т.д., но 

такой насыщенный график работы не 

мешал его литературному творчеству. В 

результате чего на свет появились 

произведения, ставшие популярными, 

переведенными на многие иностранные 

языки и удостоенными высоких наград.  

Литературная деятельность С. Раева 

началась в советский период, в 1987 году 

выходит его первый сборник рассказов 

«Пыльная дорога» [2]. Несмотря на 

небольшой объем (40 стр.), сборник 

рассказов глубоко отразил проблемные 

вопросы того времени, писатель раскрыл в 

них аильскую действительность, обращая 

внимание на индивидуальные черты своих 

персонажей.   

Следующий сборник под названием 

«Мальчик, поймавший Солнце» (1990) 

был удостоен премии Ленинского 

комсомола Кыргызстана. Потом писатель 

в основном ушел в драматургию, где, 

благодаря достижениям, обрел 

популярность. Очередной сборник 

рассказов С. Раева «Пусу» (2019), 

опубликованный в годы независимости, 

состоит из двух частей: «городские 

рассказы» и «сельские рассказы».  

Особенностью раевских рассказов 

является их тематика, отдельное внимание 

привлекают их названия. Например, 

«Соцреализм», «Собачий мир», «Маска», 

«Почва», «Оскар Уайльд», «Профессор, 

Шукшин, Манас» «Женщина», 

«Тринадцать», «Голос» и др. В 

зависимости от темы писатель старался 

дать наилучшую интерпретацию названию 

своих произведений.  

В рассказе С. Раева «Земля» освещена 

любовь, уважение и тоска по родине, где 

родился и вырос человек. Рассказ можно 

назвать насыщенным событиями, в кото-

ром повествование ведется автором, а об-
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разы героев запоминаются тем, что их 

внешний вид и внутреннее состояние 

выражены отчетливо и натуралистично. 

Например, образ больной матери главного 

героя, длительное время находящейся в 

постели описывается так: «Состояние ма-

тери, которая лежала в постели длительное 

время, ухудшалось с каждым днем, цвет ее 

лица поблек, она побледнела, и скулы у 

нее отвисли. На блеклом лице, казалось, 

будто исчезают следы жизни. Она лежала, 

закрыв рот и её губы время от времени 

приоткрывались, приходя в движение. 

Боль, которая свертывалась как змея внут-

ри неё, тяжело и беспрестанно изнутри 

скручивала её душу и выходила наружу со 

стонами утром и вечером» [3, с. 25]. В 

данном описании возникает образ челове-

ка, который действительно тяжело страда-

ет от боли. Также автору удалось вырази-

тельно передать то, что материнская лю-

бовь, уважение и вера в сына сильны, даже 

в такой сложной ситуации. У умирающей 

матери было завещание, вернее просьба 

для сына. Она просит сына, чтобы ту 

горсть земли, что она привезла с родного 

Алая, он бросил на её могилу. 

В этой части произведения есть не-

большая хронологическая ошибка, по-

скольку в начале рассказа автор рассказы-

вает о том, что мать уже больше полугода 

лежит в постели, а ведь мать Мурата, да-

вая ему эту горсть земли, говорит: «Я при-

везла её месяц назад, когда ездила на 

Алай... Кабылан-Кол...» [3, с. 27]. И возни-

кает вопрос, как мать, долгое время ле-

жавшая в постели, попала в родной Алай 

из Ошского Кара-Суу, где она сейчас жи-

вет. Дело в том, что расстояние между 

этими местностями давольно далекое. Бы-

ло бы немного ближе к реальности, если 

бы автор добавил эпизод, где мать, выра-

жая тоску по своей земле, сказала, что 

давно носит с собой эту горсть земли. 

Раз уж речь зашла о недоработках, 

необходимо уточнить некоторые допу-

щенные оплошности. Выше мы говорили, 

что рассказ насыщен событиями, развитие 

сюжета включает в себя несколько эпизо-

дов, придающих ему некоторую напря-

женность. Например, автор узнает о смер-

ти матери во время командировки в 

Москве и приезжает прямиком в свое село, 

но забывает горсть земли, которую дала 

ему мать, потому что он зачем-то отвез ее 

в Бишкек. Его дочь в городе, плохо пони-

мающая кыргызскую речь, передает землю 

через шофера отца, и Мурат во время по-

хорон, бросает эту горсть земли в могилу 

матери, таким образом, исполняя ее 

просьбу. Но здесь, в этих эпизодах, похо-

же, ход событий раскрыт не полностью. 

Дело в том, что забытую персонажем 

горсть земли находит оставшаяся дома, в 

городе, дочь, и тут возникает вопрос, по-

чему дочь не поехала к бабушке, чтобы 

проводить ее в последний путь. Какой бы 

она ни была городской девочкой, персо-

наж мог бы попросить своего шофера при-

вести ее с собой. 

Даже если принять во внимание, что 

многие представители советского народа 

до обретения независимости имели атеи-

стические взгляды, мы знаем, что мента-

литет кыргызов сохраняется веками как 

неписаный закон. Поэтому самый большой 

долг в жизни кыргыза – проводить покой-

ника в последний путь, и эту традицию 

никогда не оставляли без внимания. 

Именно поэтому можно сказать, что неко-

торые эпизоды произведения не 

разаботаны на достаточном уровне. 

После этого наш герой отправляется в 

очередную командировку в Японию, и 

там, он, ощутив запах почвы на горе Фуд-

зи, осознает свою тоску по родной земле и 

берет пригоршню земли с собой. Сюжет 

здесь тоже немного закручен, эта горсть 

почвы создает сложности в японском 

аэропорту. Там служащие аэропорта про-

изводят ее изъятие из чемодана персонажа, 

давая ему понять, что японскую землю 

(даже горсть) увозить запрещено. Конеч-

но, через эти эпизоды автор пытается пе-

редать людям любовь, тоску по родине, и 

говорит это словами японки, сидящей по 

соседству в самолете, что почва японской 

земли священна. Эта мысль закрепляется 

также, когда герой вдохнувший запах зем-

ли и воздуха горы Фудзи, вспоминает сти-

хи японских поэтов, после чего он думает 

о своей умершей матери и горсти земли. 

Здесь на ум приходит блестящая мысль 

Ч. Айтматова из романа «Плаха» о том, 
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что «Родину невозможно унести, можно 

унести только тоску, если бы родину мож-

но было перетаскивать с собой, как мешок, 

то цена ей была бы грош», и С.Раев в 

своем рассказе как раз выражает данную 

мысль. 

Рассказ «Земля» в буквальном смысле 

слова призван утверждать представление о 

том, что «земля родины – золото». Поэто-

му видно, что внутреннее состояние и дей-

ствия персонажа направлены лишь на ин-

терпретацию темы, и автор не ставил пе-

ред собой задачу раскрыть его характер. 

Рассказ С. Раева «Соцреализм» – одно 

из тех произведений, в котором разобла-

чаются излишние лозунги социалистиче-

ского периода, образы людей, враждебно 

настроенных по отношению к своему 

народу, и их действия, которые влияют на 

общество и ставят под сомнение ту же со-

ветскую власть. 

«Виновником», которого власти НКВД 

выставили перед народом и собираются 

подвергнуть наказанию, является обыкно-

венный мышонок. Его обвиняют в том, что 

он съел всю пшеницу на складе. Образ 

мышонка выбран был неспроста, через нее 

автор хотел изобразить жизнь народа, ко-

торый сам кормил себя, как мог и при этом 

еще оказался виноватым перед председа-

телем колхоза. Председатель, который 

убедительно заставил наказать Мышонка, 

имел к нему личную неприязнь из-за сле-

дующих причин, «Первая – то, что у него 

на складе закончилось зерно, а вторая – в 

колхозе была очень красивая женщина, 

жена одного пастуха» [3, с. 228], и когда 

председатель развлекался с этой красави-

цей в отсутствие мужа, Мышь случайно 

показалась на глаза женщине, а когда 

женщина закричала от страха, председа-

тель, подумав, что явился ее муж, испу-

гавшись, убежал голышом. С тех пор он 

затаил месть к этой Мыши. Прибежав до-

мой голым, на вопрос жены он ответил, 

что его ограбили «враги народа, троцки-

сты» 

В этих небольших эпизодах есть очень 

глубокий подтекст. Мышь, увидевшая по-

зорное дело, обнаружила нелицеприятное 

поведение руководителя колхоза, который 

пользовался всенародным благом, и это 

показано автором с помощью иронической 

метафоры. Б. Койчуев подчеркивает факт 

использования кыргызскими прозаиками 

подобных художественных методов, отме-

чает, что, «опираясь на традиции и 

достижения литературы прошлого, 

развивая и обогащая их, современные 

писатели стремятся к созданию новых 

художественных форм, способных 

воплотить изменяющееся содержание 

жизни» [1, с. 197]. Б. Койчуев также отме-

чает, что, писательское мастерство проза-

иков совершенствуется, что такие художе-

ственные приемы, как метафоричность и 

условность есть и в произведениях 

С. Раева. 

Рассказ идеологически схож с расска-

зом К. Жусубалиева «Толубай сынчы» 

(человек-знаток, знающий природу скаку-

нов с их рождения). В нем тоже повеству-

ется о силе ханского правления и его же-

стоком обращении с простым народом. 

С. Раев, похоже, пытался усложнить ком-

позиционную структуру произведения, 

применив метод Жусубалиева, а, как из-

вестно, метод выражения того автора свя-

зан с модернизмом. Мотив передачи бед-

ного состояния народа через изображение 

рваного белья тоже, видимо, заимствован 

из рассказа «Толубай сынчы» 

К. Жусубалиева. Толубай, у которого вы-

кололи глаза, пошел за джигитами хана и 

обратился к ним с просьбой: «Дайте мне 

кусок ткани для моей старухи» [4, с. 87], а 

в эпизоде «Соцреализма», в котором 

охранник склада отрезал нижнее белье же-

ны чтобы пришить его к флагу. Думается, 

что автор и идеологически, и в плане жиз-

ненных деталей взял пример с опыта 

К. Жусубалиева. Кроме того, у С. Раева 

есть метафорические художественные де-

тали, такие как съеденные Мышью флаг и 

книга о Сталине. 

Такое литературное влияние можно 

наблюдать и в рассказах автора «Собачий 

мир» и «Туман». Известно, что передача 

образов людей через образы животных, 

как в «Собачьем мире», присутствует в 

кыргызской литературе, начиная с фольк-

лора и народных сказок. В кыргызской 

профессиональной литературе немало 

произведений, которые могут дать впечат-
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ляющий пример таких образов. Например, 

«Сарала ит» (1966), «Горная ласточка» 

(1989) и др. произведения лучшего мастера 

малого жанра кыргызской прозы Амана 

Саспаева. В своих произведениях через 

образы животных он раскрывал характеры 

людей, их место в обществе, их влияние на 

окружающую среду. Если учесть, что 

жизнь собак как у А. Саспаева, так и у 

С. Раева закончилась смертью, то и здесь 

тоже видна общность литературного влия-

ния. 

В рассказе С. Раева «Собачий мир» 

описывается мир людей, где автор эту 

идею передает посредством двух парал-

лельных миров. Первый, это мир людей, 

не лучший, чем мир собак, а второй, мир – 

обычных собак. И когда в конце рассказа 

собаки залаяли, увидев себя в зеркале, 

этим автор изящно передал образы людей, 

пугающихся самих себя, и тех, которые ни 

за что не хотели узнавать себя. Автору 

удалось идеально объединить эти две идеи 

и их вписать в композицию произведения. 

Главный герой произведения, хозяин 

Распущенного уха был ветераном войны, и 

в эпизоде, когда неизвестные люди с 

целью грабежа убивают его, при этом 

удивляясь: «О, эй! Этот старик 

оказывается герой, две «Красные звезды», 

один орден «Славы»! Вот это да!» [3, 

с. 38], и таким образом автор выражает 

истинное лицо общества. Показывая то, 

что его труп был обнаружен только тогда, 

когда он провонял, как труп собаки, автор 

показывает подлинность собачьей жизни. 

В описании дальнейшей жизни 

Распущенного уха, которую он проживал 

после потери хозяина, можно увидеть об-

разы людей, мало отличающихся от собак. 

Здесь виден и смысл этой жизни, в кото-

рой автор пытается всесторонне раскрыть 

небольшую философскую идею, относя-

щуюся к человечеству в целом. В связи с 

этим есть и личные доводы у А. Саспаева 

своему герою: «Я не могу простить собаке 

Сарала его собачий поступок. Это самое 

главное. Какой смысл соглашаться всему, 

что говорят и продолжают говорить» [5]. 

Подобно тому, как Сарала изображает со-

бой образы людей в обществе, которые 

боятся открыто высказывать свое мнение, 

прототипами образа собаки из «Собачьего 

мира» С. Раева являются представители 

уже другой, алчной, гнусной эпохи, и 

изображается их влияние на жизнь других. 

Условные образы и их внутреннее 

состояние в указанном рассказе С.Раева, 

взятые как художественные средства, 

глубоко и выразительно отражены в со-

держании сюжета. Но в некоторых эпизо-

дах также есть недочеты, которые 

подлежат исправлению, например, «хотя 

прошло довольно много времени» с тех 

пор, как хозяин Распущенного уха умер, и 

даже после того, как Распущенное ухо по-

гиб, его подруга Рыжая, которая была с 

ним при жизни, подошла к столу и нашла 

«съеденную наполовину колбасу на столе, 

который находился рядом с кроватью» [3, 

с. 50], что вызывает вопросы. Как собаки, 

бродившие по улицам в поисках еды в му-

сорных баках и иногда остававшиеся го-

лодными, раньше не замечали эту полови-

ну колбасы? Поэтому, учитывая такие не-

достатки, можно заметить, что рассказ 

«Собачий мир» далек от саспаевского 

рассказа и заметно уступает ему.  

Еще один пример творческого влияния 

других писателей на С. Раева в его расска-

зе «Туман». Главным героем в нем являет-

ся Муса, который изображен равнодуш-

ным человеком, становящийся всё более 

бездушным, который не выронил ни капли 

слез даже через сорок дней после смерти 

бабушки. Такой образ нам известен из 

произведения «Байчечек» (1980) еще од-

ного мастера жанра рассказа, Мурзы Гапа-

рова. Там тоже главный герой получает 

известие о смерти бабушки, и когда герою 

сообщают об этом, то герой истолковывает 

эту новость таким образом: «Значит 

произошло что-то, – подумал он снова. Но 

наверняка можно было бы сказать: если 

только болеет, то он не сможет поехать, 

ведь он должен предоставить автореферат 

до следующей недели, а в конце месяца 

защитить диссертацию» [6, с. 336.]. Из 

этих же первых мыслей героя можно 

заметить что смерть близкого ему 

человека ничего уже не говорит ему. Но 

если автор напоминает герою через увяд-

ший подснежник о том, что человеческий 

долг и человеческие качества не угасли в 
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нем навсегда, то персонажу С.Раева, Мусе, 

чувство долга приходит через многие вос-

поминания о бабушке, которая говорила: 

«Ты будешь плакать, когда я умру» [3, 

с. 57]. В конце рассказа Муса полон реши-

мости выполнить просьбу бабушки и в 

слезах едет на поминки бабушки. Это про-

изведение автора, в котором явно просле-

живаются элементы литературного влия-

ния, все же значительно отличается от га-

паровского мастерства краткостью и ху-

дожественной передачей мысли. Идейно-

художественная проблематика рассказа 

С.Раева «Туман» сложна, она включает в 

себя несколько проблем, такие как внут-

ренний мир женщины, семейные пробле-

мы, мужская нестабильность, личные 

судьбы, которые раскрываются через об-

разы действующих лиц. Еще один приме-

чательный момент в этом произведении – 

присутствие в нем мистических элементов. 

В нем автор описывает то, как у главного 

героя наяву, а не во сне предстает образ 

умершей матери. Этот эпизод описывается 

автором так: «Его сон прерывается, и он 

встает, не зная, в каком положении он 

находится. Это сон или не сон?.. Мать сто-

яла у подножия кровати, где лежали они с 

Бермет!.. Его глаза расширились. На са-

мом деле глаза не обманывали, мать стоя-

ла перед ним» [3, с. 64]. Тем не менее, не-

смотря на то что, этот эпизод вызывает 

интерес у читателя, этот прием, похоже, 

был насильственно введен автором, пото-

му что персонаж автора смог бы делать 

выводы и пробуждать человеческие каче-

ства через ситуацию явления матери во 

сне. Однако писатель решает эту задачу 

вот таким мистическим образом, хотя, ка-

жется, в этом не было необходимости.  

На самом деле Муса по жизни – добрый 

человек, у которого есть чувство долга и 

совести. Это доказывается тем, что герой 

не может бросить свою семью из-за доче-

ри, испытывая при этом любовь к иной 

женщине. Порой он кажется весьма нере-

шительным и безответственным, и, навер-

ное, это подтолкнуло автора к привлече-

нию мистических элементов при раскры-

тии характера персонажа.  

Можно отметить, что использование 

мистики в литературе в годы независимо-

сти вызвало особый интерес среди писате-

лей и способствовало созданию произве-

дений с элементами сверхъестественного 

начала. Такие произведения дополняющие 

ряды мистических жанров, где авторы пы-

таются передать названным средством 

внутренние психологические состояния 

героев, часто встречаются также в творче-

стве С. Раева. Его рассказ «Голос» пред-

ставляет собой именно такой немного сби-

вающий с толку человека иной мир. При-

чина, по которой мы имеем в виду дву-

смысленность, заключается в том, что в 

этом рассказе состояние главного персо-

нажа неясно, лежит ли он на земле или под 

землей, а также по описанию автора он 

находится в другом мире, населенном 

людьми, которых нельзя увидеть глазами, 

но слышны только их голоса. 

Произведение написано в форме диало-

га, и через каждое слово говорящего «го-

лоса» автор пытается раскрыть какие-то 

тайны. «Голос» то выдает себя за что-то, 

что постоянно оживляет человека, то вы-

зывает удивление у человека, который раз-

говаривает с ним, создавая ощущение, что 

он с другой планеты, то тонким голосом 

мальчика представляется хозяином рай-

ского сада. Читатель, движимый такой не-

определенностью, может воспринимать 

«голос» автора то, как голос Бога, то, как 

голос совести внутри человека, то как го-

лос смерти, пришедшей забрать его. В 

итоге, мы понимаем, что персонаж автора, 

говорящий разными голосами в произве-

дении, представляет собой образ человека, 

который борется между смертью и жиз-

нью. И радостный голос персонажа, уви-

девшего солнечный свет, автором излага-

ется так: «этот человек победил смерть!.. 

» [3, с. 114], что раскрывает значение 

многих узловых моментов. 

Среди рассказов С. Раева тематически 

схожим по темам, поднятым в рассказах 

«Соцреализм», «Гной», «Маска», «Снег», в 

какой-то степени является рассказ «Земля» 

(главный герой в котором тоже чиновник). 

В двух из вышеназванных рассказах 

(«Гной», «Маска») автор раскрывает лица 

чиновников, находящихся у власти, отра-

жает их человеческие качества и их внут-

ренние раздумья. Название рассказа 
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«Гной» вызывает чувство отвращения, по-

этому гной на бедре у героя произведения 

можно воспринимать как иную сторону 

политики. Рассказ очень краткий, с вну-

шительно образными описаниями. Имена 

персонажей не упоминаются, изображен 

лишь образ персонажа, который не может 

обратиться к врачу из-за этой тяжелой бо-

лезни. Поэтому в основу произведения 

легла идея о том, что инициаторы револю-

ции спасли государство и народ от страда-

ний, искоренив болезнь, едва не перешед-

шую в кровь чиновника.  

В рассказе «Маска», маска «не только 

то снималась, то срывалась, но теперь ве-

ны лица соединяются с этой маской, ста-

новясь плотью его лица» [3, с. 156], здесь 

отражен образ, характер, внутренние пе-

реживания персонажа с маской на лице. В 

эпизоде, когда чиновник, уставший от 

маски, пошел к врачу, чтобы избавиться от 

нее, пусть даже путем операции (на лицо), 

он узнает, что «лица политиков опериро-

вать невозможно, они уйдут только вместе 

с их головами», - и политик убегает. В по-

беге чиновника, пытавшегося спасти свою 

голову, автором заключен определенный 

смысл. В рассказе изображен чиновник, у 

которого нельзя снять маску, этим показа-

ны и лица непорядочных политических 

деятелей, готовых податься в бега, т.е. та-

ким образом, автором раскрыты их деяния.  

Рассказы «Маска», «Гной», «Снег», 

«Собачий мир», «Осел» вызывают особый 

интерес у читателей, их сюжеты богаты 

метафорами и символическими деталями. 

Подобные средства помогают более выра-

зительно раскрыть идею автора, его про-

изведения заставляют человека задумать-

ся, писатель через них знакомит людей с 

жизненными проблемами. 

Основная задача каждого писателя – 

творчески раскрыть, идейно-тематическое 

содержание своих произведений и через 

это влиять на общество, поэтому развитие 

человеческих качеств, процесс воспитания 

стойкого характера напрямую связаны с 

искусством. Если говорить словами акаде-

мика А. Акматалиева о влиянии литерату-

ры на человечество, то «художественная 

речь по мере развития общества постепен-

но выходила на уровень гуманизма» [7, 

с. 21], и отсюда становится ясной неиз-

менная роль литературы в судьбах читате-

лей. С этой точки зрения мы не ошибемся, 

если скажем, что рассказы писателя С. Ра-

ева заняли достойное место среди значи-

тельных произведений, поднимающих 

проблемные вопросы общества и эпохи.  

Действительно, рассказы автора, со-

зданные в первые десятилетия периода не-

зависимости, содержали глубокие мысли и 

оказались способными ясно выразить лицо 

времени и состояние народа в это нелегкое 

время. Как говорит сам писатель: «Чело-

век подобен миру, мир так же сложен, как 

и человек...» [8], где судьба человека, со-

стоящая из черных и белых полос, при 

смене времени и эпох дает еще больше 

красок. Показывая новые проблемы новой 

эпохи через символические образы собак, 

С. Раев показывает природу людей.  

В отличие от Мурата («Земля»), любя-

щего родину и уважающего даже глину 

родной земли, в рассказе есть противопо-

ложные ему персонажи, например, Жоо-

март в рассказе «Вода», не знающий цены 

воды родного края и забывающий тради-

ции, а также вор в «Пятом дне недели», у 

которого не изжиты прежние привычки 

даже после выхода из тюрьмы. Путем 

изображения таких разных героев С. Раев 

сумел раскрыть их характеры через все-

возможные жизненные коллизии и про-

блемы. Поэтому можно сказать, что Сул-

тан Раев, пришедший в область литерату-

ры с особой подготовкой, является одним 

из кыргызских прозаиков, внесших свой 

вклад в малый жанр прозы. 
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Abstract. It is known that literary and cultural growth in the countries of the former Soviet 

Union slowed down significantly in the first years of independence. However, some 

representatives of Kyrgyz literature gradually got out of the current situation and tried to find 

their way. It can be said that in the era of independence, the short story as a small genre of 

literature, which occupies a worthy place in Kyrgyz prose, nevertheless managed to dominate. 

One of the most striking examples is the national writer and playwright Sultan Raev. The origin 

of the work of the writer S. Raev began with a story. The author's works turned out to be very 
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Аннотация. Статья посвящена исследованию категории страдания – ведущей кате-

гории православной духовности – как категории этико-эстетической, определяющей 

специфику русской национальной идентичности Ф.М. Достоевского, в частности. Особое 

внимание уделяется тем произведениям русского гения, которые являются художе-

ственным ответом Ф.М. Достоевского на запросы эпохи, предъявляемые русскому наци-

ональному бытию. В данной статье мы рассматриваем Лондон и Париж глазами 

Ф.М. Достоевского, через призму восприятия писателя. Для писателя Лондон является 

воплощением бездуховноти, инфернальности, индивидуализма личности, олицетворением 

буржуазного порядка. В английском обществе отсутствует ценность христианского 

гуманизма. Париж является контрастным городом, производящим ощущение унифи-

цировнности, сдержанности, размеренности, при этом легконравности. Поездка по Ев-

ропе еще больше сформировала ощущение различия  буржуазного Запада и самобытной 

России. 

Ключевые слова: Лондон, Париж, Достоевский, православие, духовность, западниче-

ство, европейское общество, индивидуализм. 

 

Совершив в два с половиной месяца 

свое путешествие по Европе и побывав 

при этом в большом количестве городов 

(Берлин, Дрезден, Висбаден, Баден-Баден, 

Кельн, Париж, Лондон, Люцерн, Женева, 

Генуя, Флоренция, Милан, Венеция, Вена), 

Ф.М. Достоевский вывез для знакомства 

читателя с Европой ценные наблюдения. 

Особенно интересно, что эти наблюдения 

принадлежат Ф.М. Достоевскому, не толь-

ко видному философу, но и тонкому пси-

хологу, не только понимающему, но и чув-

ствующему  изгибы человеческой души. 

Фёдор Михайлович описывает не только 

архитектуру и достопримечательности го-

родов, но и исследует их социальные и 

культурные аспекты. Он интересуется 

жизнью и проблемами обычных людей, 

исследует их моральные и нравственные 

ценности. А.А. Григорьев писал: «Ведь 

только оригинальное критическое чутье 

русского человека могло с такою, можно 

сказать, нахальною беспощадностью и 

вместе с такою наивностью разоблачить 

эти милые типы» [1, с. 29]. В своем произ-

ведении  «Зимние заметки о летних впе-

чатлениях» Ф.М. Достоевский представил  

Европу именно так, как это свойственно 

представлять русскому человеку в боль-

шинстве своем. Ф.М. Достоевский,  как 

никто иной, обладал русской душой, соб-

ственно, это и является причиной, почему 

мы можем ему вверить право от лица рус-

ского человека дать характеристику евро-

пейских городов и народов. Как парадигму 

выше сказанному, можно привести следу-

ющее место из «Зимних заметок…»:  

«Слева сидел чистый, кровный, англича-

нин, рыжий, с английским пробором на 

голове и усиленно серьезный. Он во всю 

дорогу не сказал ни с кем из нас ни одного 

самого маленького словечка ни на каком 

языке…» [2, с. 1]. Уже при первом знаком-

стве Достоевский обратил внимание на 

неестественность пассажира. Все движе-

ния и жесты англичанина подчиняются 

определённому алгоритму, и ничто не в 

состоянии нарушить или изменить его. 

Порядок действий отточен веками, и этот 

механизм не даёт сбоя. Всюду он «свою 

Англию возит с собой», английский уклад 

и традиции соблюдаются беспрекословно 

в любой обстановке, но все это делается не 

по велению сердца, а машинально:  
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«…днем читал, не отрываясь, какую-то 

книжку той мельчайшей английской печа-

ти, которую только могут переносить ан-

гличане да еще похваливать за удобство, и, 

как только стало десять часов вечера, не-

медленно снял свои сапоги и надел туфли. 

Вероятно, это так заведено у него было 

всю жизнь, и менять своих привычек он не 

хотел и в вагоне.» [2, с. 1]. Здесь хотелось 

бы обратить ваше внимание на обороты 

речи и, если у вас получится, почувствуйте 

интонации,  которые использует автор в 

описании. Такие тонкие употребления  

как: «маленького словечка» или «мель-

чайшей» говорят о том, что широкая душа 

русского человека, в лице 

Ф.М. Достоевского, сразу почувствовала, 

«поняла» и сделала вывод о партикулярно-

сти натуры. Всё имеет свои рамки и огра-

ничение, а это так не характерно для рус-

ского человека. В конце выбранного места 

мы видим, что автор как бы выводит сил-

логизм из своего наблюдения: «как только 

стало десять часов вечера, немедленно 

снял свои сапоги и надел туфли. Вероятно, 

это так заведено у него было всю жизнь, и 

менять своих привычек он не хотел и в ва-

гоне», читатель вправе усомниться и ска-

зать: «Но ведь это не то, это совсем разные 

характеристики».  Оно, возможно, и так, 

если не обращать внимания на главное – 

интонацию всего наблюдения 

Ф.М. Достоевского, именно здесь прояв-

ляется индивидуальный психологизм ав-

тора, его умение по первым признакам 

дать определение и, самое главное, пере-

дать его на имманентном уровне  читате-

лю. Фёдор Михайлович как тонкий психо-

лог подмечает, казалось бы, несуществен-

ные мелочи, детали, на первый взгляд, не-

значительные, но именно это помогает по-

нять истинный характер и культуру англи-

чан.  Это, словно детали пазла, по отдель-

ности малозначащие, но в совокупности 

дают единую картину. 

Для чего мы столь далеко удаляемся от 

главной темы, для того чтобы читатель 

мог уяснить, как человек с таким сознани-

ем, душой и интуицией мог воспринять и 

охарактеризовать европейский уклад жиз-

ни, тем более что автор сам указывает на 

то, что в Европе он впервые: «Вырвался я 

наконец за границу сорока лет от роду, и, 

уж разумеется, мне хотелось не только как 

можно более осмотреть, но даже всё 

осмотреть, непременно всё, несмотря на 

срок.» [2, с. 1]. Нетрудно заметить, что 

Ф.М. Достоевский не просто осмотрел, а 

вывел очень полезные заключения и 

наблюдения, к которым мы и переходим. 

Пятая глава «Зимних записок о летних 

впечатлениях» называется «Ваал», мы не 

будем углубляться в пояснение названия, 

оставим это для собственного интереса 

читателя. Глава начинается словами: 

«Итак, я в Париже…» [2, с. 2]. Важно от-

метить, что название автором взято 

неспроста. Мы еще вернемся к нему, что-

бы обратить внимание не просто на тон-

кую иронию, а на глубокий смысл назва-

ния. Но перед этим нам необходимо по-

знакомится с размышлениями автора о 

Париже и Лондоне. Ф.М. Достоевский в 

своем произведении рядом поместил два 

крупнейших мегаполиса XIX в., постоянно 

проводя линию сравнения. 

Ф.М. Достоевского интересовал человече-

ский капитал и главная его составляющая 

– душа человека, это можно подтвердить 

следующим примером из «Зимних заме-

ток»: «Поймите меня: не столько внешняя 

регламентация, которая ничтожна (сравни-

тельно, разумеется), а колоссальная внут-

ренняя, духовная, из души происшедшая. 

Париж суживается, как-то охотно, с любо-

вью умаляется, с умилением ежится» [2, 

с. 2]. Автор обращает внимание на жите-

лей Парижа и Лондона, которые, несо-

мненно, являются производной к матери-

альным ценностям, архитектуре и проче-

му. Знакомясь с Парижем, 

Ф.М. Достоевский обращает внимание на 

особенность парижан, которые в своем 

стремлении к комфорту и удобствам забы-

вают о том, что развитие осуществляется 

действием нравственных сил, а не вы-

мышленными идеалами, через которые, 

непременно, можно зайти в тупик. Описы-

вая «тишь и благодать» города, автор ука-

зывает читателю на то, что он, возможно, 

недосмотрел чего-то, но, уж точно, не 

ошибается и делает это в превосходной 

иронической форме: «Но, друзья мои, ведь 

предуведомил же я вас еще в первой главе 
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этих заметок, что, может быть, ужасно 

навру. Ну и не мешайте мне. Вы знаете 

тоже наверно, что если я и навру, то навру, 

будучи убежден, что не вру.» [2, с. 2]. 

Наблюдая за поведением жителей Парижа, 

Ф.М. Достоевский обращает внимание на 

чопорность и благополучность, с которой 

люди проводят свою жизнь, и, как человек 

тонко чувствующий изгибы человеческих 

душ, обращает внимание на мелочи в по-

ведении, которые, как нельзя лучше, ха-

рактеризуют ментальность общества, так 

как выполняются машинально, в связи с 

чем, входят в привычку. А эта самая при-

вычка продуцируется на облик города и 

создает то ощущение, которое уловил ав-

тор с первого времени пребывания в горо-

де. Нельзя сказать, что Париж не произвел 

на Ф.М. Достоевского положительного 

впечатления, напротив, автор говорит: 

«Да, Париж удивительный город. И что за 

комфорт, что за всевозможные удобства 

для тех, которые имеют право на удобства, 

и опять-таки какой порядок, какое, так 

сказать, затишье порядка.» [8, с. 2]. Но 

здесь мы чувствуем, что 

Ф.М. Достоевский очень переживает: во-

первых, за существующие неравенство и 

хочет читателю показать, к чему может 

привести такое расслоение, при этом 

оставляя, как бы между прочим, выводы 

сделать самому читателю, а во-вторых, он 

указывает на «затишье» порядка, которое 

создает явное ощущение чего-то нехоро-

шего, прикрытого, имеющего тяжелые по-

следствия в будущем. 

Характеризуя Париж, 

Ф.М. Достоевский дает ему чёткое субъек-

тивное определение: «Так и не скажу, что 

именно просмотрел, но зато вот что скажу: 

я сделал определение Парижу, прибрал к 

нему эпитет и стою за этот эпитет. Имен-

но: это самый нравственный и самый доб-

родетельный город на всем земном ша-

ре.» [2, с. 2]. Читатель прекрасно понима-

ет, что определение самое четкое, но вот 

чувствует, прочитав описание Парижа, 

что автор «Зимних заметок», искренне со-

страдает будущему города и его обитате-

лям. Не верит Фёдор Михайлович в нрав-

ственность и добродетель, которая делит 

людей на классы, которая доступна только 

избранным. В этом на наш взгляд и заклю-

чается главная особенность 

Ф.М. Достоевского  в описании не только 

Парижа, но и Лондона, к которому мы и 

переходим. 

Впрочем, с Лондоном вышло несколько 

«проще», он оказался более доступен для 

Ф.М. Достоевского, так как автор не 

нашел в нем столько келейности, которую 

он обнаружил  в Париже. Лондон, этот 

древний город, основанный в «доримские» 

времена и переживший расцвет, и упадок 

Римской Империи, произвел на автора 

«Зимних заметок» впечатление крайне ди-

намичного мегаполиса: «Куды в этом от-

ношении, например, Лондон! Я был в 

Лондоне всего восемь дней, и, по крайней 

мере наружно, – какими широкими карти-

нами, какими яркими планами, своеобраз-

ными, нерегулированными под одну мерку 

планами оттушевался он в моих воспоми-

наниях. Всё так громадно и резко в своей 

своеобразности.» [2, с. 2]. Динамичность 

эта выражается, конечно, не физически в 

описании автора, а в стремлении создать 

некую духовную коллаборацию из людей с 

индивидуальными устремлениями, жела-

нием достичь поставленной ими цели во 

что бы то ни стало, при этом, не обращая 

внимание, что в погоне за результатом, го-

род  и его жители создают некий одереве-

нелый  монолит при этом, как ни странно 

это может показаться, движущийся и во-

влекающий в себя все новых желающих 

«большого» счастья. Эти соображения 

подтвердит следующее объемное  раз-

мышление, которое мы выбираем из заме-

ток Ф.М. Достоевского: «Этот день и ночь 

суетящийся и необъятный, как море, го-

род, визг и вой машин, эти чугунки, про-

ложенные поверх домов (а вскоре и под 

домами), эта смелость предприимчивости, 

этот кажущийся беспорядок, который в 

сущности есть буржуазный порядок в вы-

сочайшей степени, эта отравленная Темза, 

этот воздух, пропитанный каменным уг-

лем, эти великолепные скверы и парки, эти 

страшные углы города, как Вайтчапель, с 

его полуголым, диким и голодным населе-

нием.» [2, с. 1]. Постоянная суета создаёт 

иллюзию жизни, но суета эта бессмыслен-

ная, люди не чувствуют удовлетворения  и 
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счастья, они изо дня в день совершают од-

ни и те же движения, выполняют одни и те 

же ритуалы.  Здесь машины одержали 

верх. Человек  всего лишь дополнение это-

го механизма, и каждый житель рад вы-

полнять свою функцию, чувствуя свою 

причастность к мегаполису, свою значи-

мость. Удивительно, здесь не город при-

надлежит людям, а люди городу. Это еще  

больше огорчает Достоевского. Фёдор 

Михайлович восхищается красотой приро-

ды, но он её не принимает, уж слишком 

она идеальна и неестественна. Она тоже 

попала под влияние урбанизации. Даже 

река и воздух не способны вдохнуть жизнь 

и непринужденность. Город овладел при-

родой.  Лондон диктует свой ритм и свои 

правила. Любой, кто попадает под его вли-

яние, вынужден подчиниться: «Вы чув-

ствуете страшную силу, которая соедини-

ла тут всех этих бесчисленных людей, 

пришедших со всего мира, в едино стадо; 

вы сознаете исполинскую мысль; вы чув-

ствуете, что тут что-то уже достигнуто, 

что тут победа, торжество.» [2, с. 1]. 

Ф.М. Достоевский очень точно подметил 

парадокс: люди приезжают в Лондон в по-

исках жизни и движения, а обретают пу-

стоту и бессмысленность, в погоне за ин-

дивидуальностью превращаются в «ста-

до». Город питается их энергией, требуя 

всё новых и новых жертв. И для Достоев-

ского страшно, что люди идут на это доб-

ровольно, они рады попасть в эти жернова 

ради материального благополучия и соци-

ального статуса. Этот нескончаемый кру-

говорот вызывает одновременно чувство 

восхищения и страха: «Всё это так торже-

ственно, победно и гордо, что вам начина-

ет дух теснить. Вы смотрите на эти сотни 

тысяч, на эти миллионы людей, покорно 

текущих сюда со всего земного шара, – 

людей, пришедших с одною мыслью, тихо, 

упорно и молча толпящихся в этом колос-

сальном дворце, и вы чувствуете, что тут 

что-то окончательное совершилось, со-

вершилось и закончилось [2, с. 2]. Конеч-

но,  можно было бы к этой картине автора 

и не дополнять больше ничего, в ней и так 

всего сполна, но, хотелось бы обратить 

внимание, что,  как и в случае с Парижем, 

Ф.М. Достоевский внутренне сопережива-

ет городу и его жителям и негодует, но в 

большей степени, чем, там в Париже, 

находит причину этого явления: «Но если 

бы вы видели, как горд тот могучий дух, 

который создал эту колоссальную декора-

цию, и как гордо убежден этот дух в своей 

победе и в своем торжестве, то вы бы со-

дрогнулись за его гордыню, упорство и 

слепоту, содрогнулись бы и за тех, над кем 

носится и царит этот гордый дух.» [2, с. 2]. 

Здесь мы видим порицание духа, который 

овладел лондонцами и теми, кто прельща-

ется той динамикой города, о которой уже 

упоминалось выше. В бесконечной погоне 

за «золотым тельцом», люди теряют про-

стые человеческие ценности. Они не по-

нимают, что золото и деньги сами по себе, 

не могут сделать человека счастливым. 

Являясь заложниками ими же созданной 

цивилизации, они не могут выйти из этого 

порочного круга. Этот образ жизни стано-

вится привычкой. 

Если проводить сравнение между опи-

санием Парижа и Лондона, то мы увидим, 

что автор «Зимних заметок», побывав в 

Париже, обращает внимание на то, что его 

жители образовали эту келейность, и город 

этому тихо подчинился и застыл, и пари-

жане этим счастливы. Они не хотят его 

беспокоить, они полагают, что, если все 

идет своим отлаженным чередом, то это 

сохранит их существование безмятежным, 

но надо не забывать о названии главы, с 

которой начинает знакомить читателя 

Ф.М. Достоевский… 

Что же касается Лондона, 

Ф.М. Достоевскому не пришлось глубоко 

искать те тайны, которые он почувствовал 

в Париже, Лондон в своей динамике как 

бы выбросил перед ним на поверхность 

все те явления, которые автор «Зимних за-

меток», со свойственным ему талантом, 

сложил в пазл и представил на суд читате-

лю. Но так как Ф.М. Достоевский  не мог 

удовлетвориться ролью «ремесленника», 

только собирающего готовый материал, он 

непременно хотел получить те нравствен-

ные факты, которые не позволили бы ис-

толковать его «пазлы» двояко, и вот этот 

результат исканий мы имеем честь приве-

сти: «Кто бывал в Лондоне, тот, наверно, 

хоть раз сходил ночью в Гай-Маркет. Это 
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квартал, в котором по ночам, в некоторых 

улицах, тысячами толпятся публичные 

женщины. Улицы освещены пучками газа, 

о которых у нас не имеют понятия. Вели-

колепные кофейни, разубранные зеркала-

ми и золотом, на каждом шагу. Тут и сбо-

рища, тут и приюты. Даже жутко входить 

в эту толпу.» [2, с. 2]. Достоевского потря-

сает контраст нищиты и блеска. При этом 

Лондон не скрывает своих пороков, а, 

наоборот, подсвечивает искусственным 

освещением, он этим не гордится, но и 

прятать не намерен. Но больше всего пи-

сателя потрясает безразличие общества к 

происходящему. Здесь каждый настолько 

погружен в себя, что ему просто нет дела 

до того, что происходит вокруг.  Насколь-

ко Лондон выразителен и блистателен, 

настолько он высокомерен и холоден. На 

его ярких улицах нет места состраданию: 

«Тут и блестящие дорогие одежды и почти 

лохмотья, и резкое различие лет, всё вме-

сте. В этой ужасной толпе толкается и 

пьяный бродяга, сюда же заходит и титу-

лованный богач. Слышны ругательства, 

ссоры, зазыванье и тихий, призывный ше-

пот еще робкой красавицы. И какая иногда 

красота! Лица точно из кипсеков.» [2, с. 2]. 

Все эти «картинки» представляют собой 

неподдельное лицо Лондона и англичан. 

Всё это имеет вылощенную форму, кото-

рая забирает все силы, не оставляя воз-

можности заглянуть вовнутрь. Рациональ-

ность проявляется во всем: не только во 

внешнем облике города, но и в характере. 

Чопорность и снобизм доминируют над 

чувствами и состраданием: «Но мрачный 

характер не оставляет англичан и среди 

веселья: они и танцуют серьезно, даже 

угрюмо, чуть не выделывая па и как будто 

по обязанности.» [2, с. 2]. Ничто не спо-

собно нарушить вековых традиций, вся 

жизнь англичанина подчинена строгим 

нормам и правилам. Даже в моменты ра-

дости и веселья они сохраняют свою за-

думчивость и серьёзность. У Фёдора Ми-

хайловича Достоевского, человека глубо-

кой русской души, это вызывает непони-

мание и отторжение. Фальшь ему сразу 

бросается в глаза. Красота здесь имеет 

только внешнее обличие, скрывая пустоту. 

Достоевский не принимает потребитель-

ское общество, которое в своём желании 

достичь успеха и богатства, способно на 

подлость и жестокость «…технический 

прогресс уничтожает человека, превраща-

ет народ в толпу, ищущую пьяных и по-

рочных удовольствий…» [3, с. 23]. 

Здесь нужно отметить, что 

Ф.М. Достоевскому не было необходимо-

сти находиться в Лондоне восемь дней, 

для того чтобы сделать вывод, ему доста-

точно было бы посетить Гай-Маркет… 

Теперь хотелось вернуть читателя к назва-

нию пятой главы «Зимних заметок о лет-

них впечатлениях» – Ваал. Хорошо подме-

тил Чуйков П.Л. в своей научной статье: 

«Проблема "Россия и Запад" в исто-

риософской публицистике Н.В. Гоголя и 

Ф.М. Достоевского, редактора журнала 

"время"»: «…человеку нужно много ду-

шевных сил, чтобы не поддаться соблазну 

принять увиденное за высший идеал и не 

обоготворить Ваала...» [4, с. 1]. Но, к со-

жалению, не всем это удаётся, особенно 

людям, впервые попадающим сюда. Мы с 

Вами увидели, что больше всего потрясло 

Ф.М. Достоевского в Лондоне и Париже 

при всей фешенебельности последнего. И, 

если с Лондоном Ф.М. Достоевскому  по-

нятно стало практически сразу, то беда 

Парижа, как раз-таки и заключается в том, 

что он будет постепенно и монотонно 

разъедаться Ваалом изнутри, под этим 

«покрывалом» безмятежности, усыпляя 

бдительность каждого, раз побывавшего 

здесь. К нему как нельзя лучше, по мне-

нию автора, подходит изречение: «Оставь 

надежду всяк сюда входящий». И в этом 

отношении Лондон гораздо честнее Пари-

жа. 

Таким образом, Фёдор Михайлович До-

стоевский, описывая Лондон и Париж, об-

ратил внимание,  на несоответствие формы 

содержанию. За внешним лоском, роско-

шью скрывается пустота и безразличие. 

Е.И. Кийко в своей работе писал: «В 

«Зимних заметках» Достоевский дал сати-

рические зарисовки общественных нравов 

Франции времени Наполеона III, воспро-

извел страшные картины жизни пролета-

риев капиталистического Лондона, разоб-

лачил лживость и лицемерие буржуазно-

демократических «свобод» Европы, про-
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возглашенных в результате революций, 

последовавших за французской революци-

ей XVIII в. Достоевский с сарказмом пи-

сал, что свободой в буржуазном обществе 

пользуется только тот, кто имеет милли-

он.» [5, с. 749]. Это откровение еще боль-

ше усилило веру Фёдора Михайловича в 

православие, так как ему свойственно тон-

кое чувство русского христианского миро-

ощущения. Писатель видит в западной 

культуре и обществе невозможность до-

стижения истинного счастья. В своих ра-

ботах он глубоко переживает кризис бур-

жуазного общества и с осуждением смот-

рит на западные ценности. Он не верит в 

то, что человек, окруженный аморально-

стью, может найти духовное основание 

для своей жизни. Спасение, по мнению 

Ф.М. Достоевского, в бескорыстной любви 

к ближнему, в служении Богу. Только сле-

дование этому евангельскому завету спо-

собно привести к всеобщему благополу-

чию. 
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Аннотация. Данная статья коротко описывает особенности структуры заговоров 

средневерхненемецкого языкового периода, в частности – клише и повторы. Во внимание 

принимаются отличия особенностей структуры текстов заклинаний от текстов мо-

литв. Статья написана на основе предполагаемой кандидатской диссертации. Поднима-

ется также вопрос о функции и значении каждого отдельного клише, о заимствованиях 

клише из церковных текстах, а также о роли повторов в тексте заклинаний. Объясняет-

ся, почему заговор – это уникальный тип текста. 

Ключевые слова: клише, повтор, словесная формула, структура, обращение.  

 

Тексты заклинаний, заговоров и обря-

дов являются представителями жанра 

народного фольклора. Несмотря на то, что 

сначала это были зачастую устные тексты, 

с появлением письменности они стали 

фиксироваться на бумаге. Заговоры и за-

клинания, так же, как и молитвы, имеют 

определённую структуру, правила постро-

ения, которые не рекомендовано нару-

шать. Так же, как и в молитвах, в загово-

рах и заклинаниях неприемлемы измене-

ния, если текст уже сформирован. Цель 

статьи – рассмотреть одну из основных 

особенностей подобных текстов, а именно 

– клише и повторы.  

Данная статья является вспомогатель-

ной базой для кандидатской диссертации 

на тему: «Место заклинаний и обрядовых 

текстов в становлении языка на примере 

западногерманской группы языков». Тек-

сты, отобранные для исследования, отно-

сятся к временному периоду от XII до 

XV вв. 

В.И. Даль в словаре определяет заговор 

как «заклинательную словесную формулу, 

к которой приписывается магическая си-

ла». Ключевым понятием в данном опре-

делении является слово «формула». Оно 

включает в себя определённый порядок 

следования основных частей текста, поря-

док слов, основные понятия, которые 

должны упоминаться для достижения цели 

текста.  

Словесная формула предполагает нали-

чие определённых фраз, которые встреча-

лись бы во всех или в большинстве тек-

стов заклинаний и заговоров, так называе-

мые клише. Они служат для узнавания ти-

па текста, а также помогают достичь целей 

текста. 

В текстах, отобранных для исследова-

ния, нам удалось найти несколько приме-

ров шаблонных фраз. Эти фразы могут 

иметь разные вариации в зависимости от 

текста и времени его появления, однако 

они несут в себе один и тот же смысл и 

построены по одному шаблону. Мы при-

ведём пример таких клише и прокоммен-

тируем их использование.  

1. Um Jesu Christi wille (возможны вари-

ации: durch des hailigen Christus willen; 

durch des heiligen creuces wille).  

Поскольку тексты заклинаний очень 

сходны с текстами молитв как по структу-

ре, так и по содержанию, множество кли-

ше затрагивает упоминание святых имён. 

Отличие от молитвы в том, что молитва 

обращена непосредственно к Богу или свя-

тому. В тексте заклинания произносящий 

обращается к природным силам или явле-

ниям, к животным, к болезни, или просто 

рассказывает историю, упоминая имя Бога 

или святого. Библейское имя здесь высту-

пает как инструмент действия, а воздей-

ствие идёт напрямую на объект или явле-

ние, с которым работает заклинатель. В 

случае с примером номер 1 заклинатель 

обращается к крови, призывая её остано-

виться «по воле Господа».  
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2. In dem namen des vaters und des suns 

und des hailigen gaistes (возможна вариа-

ция: ym namen des vaters vnd suns vnd haili-

gen gaistz). 

Подобное клише можно встретить так-

же и в тексте молитвы или церковного об-

ряда. Тексты заговоров могут заимство-

вать слова-формулы, привычные для ре-

ципиентов. Мы можем предположить, что 

данная формула используется для налажи-

вания контакта с читателем или слушате-

лем. Аналогично используется также кли-

ше in gotes namen amen (вариации: an gotz 

namen amen; a Gotz namen amen; in gotes 

namen Amen). Эта фраза из латинской мо-

литвы была переведена на средневерхнен-

емецкий язык, однако церковное клише на 

латыни также имеет место в текстах сред-

ненемецких заговоров: in nomine domini 

amen. Ещё один пример клише из латин-

ской молитвы, переведённого на средне-

верхненемецкий язык - pey dem vater vnd 

pey dem sun und pey dem heiligen geist (ва-

риация: by dem vater vnd suon und hailigen 

gaist) 

3. ir sigind gra oder schwarz oder wiss 

oder rott (вариации: du seist weis, swarz adir 

rot; dy wurm sein weis, swarcz oder rat). 

Подобная формула используется только 

в заговорах от червей. Прогоняя или, чаще 

всего, умерщвляя вредителей, перечисля-

ются все их виды: «будь ты чёрным или 

белым, зелёным, красным или жёлтым». 

Вероятнее всего, это формула-

подстраховка для того, чтобы истребить 

всех червей, без исключения.  

4. durch den namen der den tos und marter 

an dem hailigen crücz nam. amen 

Данная фраза не используется в молит-

вах. Она длинная, нагруженная служеб-

ными частями речи и излишними деталя-

ми. Как мы видим по примеру номер 3, 

тексты заклинаний могут изобиловать по-

дробностями, поскольку нуждаются в кон-

кретном указании на предмет или явление.  

5. ich besueren dich… bi  

Это стандартная формула обращения к 

предмету или явлению, на которые закли-

натель хочет воздействовать. «Я прошу 

тебя» или «Я заклинаю тебя» обязательно 

сменяется наименованием объекта воздей-

ствия и, после предлога bi (совр. bei) назы-

вается авторитетная или мощная сила, ко-

торая помогает заклинателю увещевать. 

Так обращаются к крови, которую необхо-

димо остановить, или к зверю, которого 

надо прогнать. Вот очень частый пример 

такой силы: bey Cristus blute. Заклинать 

могут не только святым именем, как мы 

уже говорили выше, но и кровью, крестом 

и прочими неодушевлёнными предметами 

или явлениями, имеющими то или иное 

отношение к Библейским персонажам. 

6. stant, blut, stille 

Эта фраза используется в большинстве 

кровоостанавливающих заклинаний. Здесь 

мы можем видеть очередное подтвержде-

ние обращения произносящего текст к 

неодушевлённому объекту или явлению. 

Чаще всего заклинания, в которых есть эта 

формула, содержат следующее окончание-

«подстраховку»: und blutte nicht mehe.  

Кроме клише, в текстах заклинаний 

также часто встречаются повторы. Чаще 

всего, повторяются служебные части речи: 

союзы и предлоги. Как и в молитвенных 

текстах, этот приём служит для введения 

слушателя или читателя в определённый 

«транс». Поскольку сначала тексты заго-

воров были только устными, знали их не-

многие – лишь те, кто использовал их «в 

работе». Произносились подобные тексты 

медленно, нараспев, и повторы в совокуп-

ности с плавной, тягучей интонацией, 

успокаивали реципиента, усыпляли его 

бдительность. Особенно полезно это было 

при лечебных заговорах, например, крово-

останавливающих. В XII-XV вв. было не 

так много народных средств для того, что-

бы успокоить «пациента». В русской тра-

диции это так и называлось – «загово-

рить».  

Чаще всего повторялись союзы und и 

bei. Например, вот описание действия из 

текста «Drei-Frauen-Segen», XV в. На 

шесть строк текста здесь приходится 

шесть одинаковых союзов:  

vnd strich din Hand uber den schaden 

xutzewyß so du Inn segnen wiltt vnd ist der 

schad geschwollen So nim von ainem holder 

ainen ast vnd schab die grunen rinden suber 

herab vnd bind ims ubir den schaden untz er 

genißt so genißt er an zwifel. vnd wenn du Inn 
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sigest, als dick haiß Inn betten Dru pater nos-

ter vnd dru aue maria 

Таким образом, мы выяснили, что тек-

сты заговоров весьма похожи с текстами 

молитв. Они могут преследовать одни и те 

же цели: избавление от болезни, защита 

скота от диких зверей и т.д. И заговоры, и 

молитвы содержат упоминание святых 

имён, изобилуют фразами-формулами 

(клише) и используют повторы как худо-

жественный приём для введения реципи-

ента в лечебный «транс». Однако заговоры 

отличаются от молитв по своей структуре: 

их формулы, хоть и похожи на те, что ис-

пользуются в молитвах, всё же являются 

не прямым обращением к святым, а ис-

пользованием их имени для достижения 

цели текста. Клише средневерхненемецких 

заговоров могут быть заимствованы из мо-

литв, но встречаются и уникальные фор-

мулы, возможные только для данного типа 

текста. Исходя из этого, мы можем сделать 

вывод, что заговоры – это уникальный по 

своей структуре тип текста. 
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In modern Russian society since the end of 

the 20th century, there has been an increase in 

English-language borrowing, which may be 

related to linguistic and extralinguistic pro-

cesses. On the one hand, borrowed English 

words have lexical equivalents in Russian, but 

stylistically different from them. On the other 

hand, Anglicisms gain a new or additional 

meaning in the host language, therefore, un-

derstanding their meaning can cause difficul-

ties for both native speakers and foreign stu-

dents. In connection with the intensive replen-

ishment of the vocabulary of the Russian lan-

guage there is a problem of registration and 

explanation of new words arises, which leads 

to the need to describe the foreign language 

vocabulary in lexicographic sources.  

The process of adaptation of a foreign 

word is systemic. Adapting in the system of 

receiving language, in our case - Russian, the 

new word starts to interact with other lan-

guage units and is included in one or more 

thematic groups, within which the new word 

combines with words with similar meanings, 

complementing the synonymous series. The 

lexical meaning of the new borrowed word is 

formed, refined as the word is incorporated 

into paradigmatic, syntagmatic and derivative 

relationships with the words of the receiving 

language. E. Marinova distinguishes 4 types 

of transformation of lexical value: 

1) narrowing the meaning of the word-

ethimon; 

2) Extending the meaning of the word-

etimon; 

3) improving the meaning of the ethimon 

word, i.e. the «promotion in rank»; 

4) Degradation of the ethimon word - the 

borrowing word starts to denote the object 

that causes negative attitudes among speak-

ers [1, p. 43-45]. 

In this article we will focus more on the 

study of the borrowed word «brutal», which 

is quite common at the present stage of de-

velopment of the Russian language, and, in 

our view, can be considered as more than a 

new word, but also as a fashionable word, 

which is an attribute of «modernity», which 

gives confidence in the need to use these 

loans in the modern speech. 

«The fashion word», according to the doc-

tor of philological sciences, prose and critic 

Vladimir Novikov, – is a new philological 

term, behind which is not a dry abstraction, a 

linguistic and life reality <…> is a word with 

claims, it’s often spoken, flashes in the press. 

Every now and then comes from a radio or 

TV. It’s there all the time. It’s out in the open, 

pushing away its quieter brethren <…> it re-

flects the colorful features of our life, im-

portant shifts in public consciousness <…> 

This is an ambitious word that should be itali-

cized in the text, which reflects the dynamics 

of time in which some requests, some fore-

casts are made» [2, p. 3-4]. Thus, by «fashion 

word» means not a single word, which is in 
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fashion among certain groups of people, but a 

social phenomenon, recorded in the English 

word "buzzword". 

The latest fashionable English-language 

borrowing, in our view, can be divided into 

3 groups: 

I. «Anglicisms», came into the Russian 

language to name a new reality, a new object. 

1. Economic sphere: offshore, roaming, 

dumping, outsourcing and others. 

2. Informatics (computer equipment) and 

Internet: upgrade, posting, blog, blogger etc. 

3. Sport: base jumping, windsurfing, fit-

ness etc. 

4. Professions: Merchandiser, Supervisor, 

Freelancer, Coach etc. 

5. Household items: shaker, roster and oth-

ers. 

6. New appliances: gadget, smartphone, 

iPhone etc. 

It should be noted that tokens included in 

this group are necessary, because the Russian 

language has no corresponding new realities, 

new concepts, that have appeared in public 

life. However, the foreign words being con-

sidered are many native speakers. Russian 

language is used in their speech to look 

smarter in the eyes of others and not think 

about the meaning of what is said. 

II. «Anglicisms» having synonyms in Rus-

sian. 

The appearance of the fashionable borrow-

ings in this group creates lexical redundancy 

and can interfere with the understanding of 

meaning. Thus, synonyms existing in Russian 

may be replaced by Anglicisms related to the 

following areas: 

1. Cosmetology: lifting (подтяжка), peel-

ing (чистка лица), scrub (отшелушивающий 

крем) etc. 

2. The computer and the Internet: click 

(нажимать на кнопку «мыши», user (поль-

зователь), online (в сети), offline (не в 

сети), login (имя пользователя в сети) and 

others. 

3. Sport: overtime (дополнительное вре-

мя), halfback (полузащитник), forward 

(нападающий), goalkeeper (вратарь). 

4. Media: show-room (выставочный зал), 

prime-time (лучшее время), mass media 

(средства массовой информации) etc. 

Lexical doublets, in our opinion, are used 

by people in everyday life as a tribute to fash-

ion, to add a touch of novelty, modernity and 

incomprehensibility. Using anglicism, people 

want to look prestigious, fashionable, from 

the very first words to win the respect of the 

interlocutor, emphasize the excellent 

knowledge of English. Many people consider 

foreign vocabulary more «scholar», «beauti-

ful sounding» and do not think about the ad-

visability of using any «fashionable words». 

Thus, the examples given in groups I and II 

suggest that we should not chase language 

fashion <…> such words are worth knowing, 

but to use which in your own speech should 

with good care [2, p. 3-4]. 

In the process of borrowing often occur or 

change in semantics of words, or borrowed 

word gets additional value in Russian lan-

guage, needed to distinguish the meaningfully 

close, but still different concepts. The new 

borrowed words, which have entered the Rus-

sian language and received additional mean-

ing, were highlighted by us in the III group. 

III. «Anglicisms», gained an additional 

value in the Russian language. 

This group includes fashionable words 

borrowed in recent years, such as:  glamour, 

glamorous, fusion, brutal, creativity, creation, 

creative, creator, to create.  

Note that each of the above tokens re-

ceived an additional value in Russian other 

than the original, and actively used in the lan-

guage along with the values recorded in bilin-

gual dictionaries. 

In this article we will discuss in more de-

tail the consideration of the word «brutal» in 

the modern Russian. 

Let’s turn to presentation of the word “bru-

tal” in lexicographic sources. 

In the English language the word “brutal” 

is used by the following tokens: brutal, bru-

talist. In the English-language dictionary the 

lexical units in question have the following 

meaning: 

1. Oxford Advanced Learner’s Dictionary 

of Current English by A.S. Hornby 

BRUTAL – adj savage; cruel [3] 

2. MACMILLAN English Dictionary 

BRUTAL – adj cruel; savage [4] 

Thus, having studied the interpretation of 

these words in English-language explanatory 
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dictionaries, we can note that in both diction-

aries the token “brutal” is used in the meaning 

“cruel, ruthless, inhuman, repugnant, barbar-

ic, man of bad manners”.  

Next, consider the interpretation of the 

word «brutal» in the Russian dictionaries. 

1. Dictionary of Russian language by 

A.P. Yevgenyeva [5] 

The borrowed word “brutal” in the Modern 

Dictionary of Russian Language is interpreted 

as being rough, violent and sharply negative. 

In this sense, the adjective «brutal» is pre-

served in the phrase “brutal behavior”, which 

means violent behavior directed against oth-

ers, and implies the control of others and the 

oppression of others, and the “brutal act” as a 

“brazenly-cruel act”. 

2. Big Explanatory Dictionary of Russian 

Language under Ed. A.S. Kuznetsova [6]. 

In this dictionary the adjective “brutal” is 

described as rough, harsh; cruel, brutish, bru-

tal. 

 Next, we turned to the illustrative material 

posted on the website of the National Russian 

Language Corps (NKRY) [7] to consider the 

functioning of the unit under study in differ-

ent contexts. According to the National Corps 

of Russian, the word «brutal» has been func-

tioning since 1966 in the sense of «rough, 

grotesque».  

In the 1990s, in spoken language the term 

«brutal» has been widely used in a completely 

different interpretation, has lost its original 

negative meaning. Currently in the word 

“brutal” there is no such “rough, cruel”. Thus, 

the expression «brutal man» characterizes. 

manly, strong, strong man, with a special 

male charm that has a strong character. Such a 

person is characterized by determination, de-

termination, resilience, reliability. It is not 

necessary for him to be violent and aggressive 

towards others.  

In our opinion, the transformation of the 

concept could have been due to the cinema, in 

which the protagonist has the characteristic 

appearance of a brutal man: sporty, has stub-

ble, scars, looks a little different. In this case, 

the person is very attractive, and behind the 

coarseness lies nobility, deep decency, hones-

ty, and delicate nature. 

The change in the semantics of the word 

«brutal», which now has a positive value, is 

reflected in the use of the analyzed lexical 

unit with the following nouns: brutal macho, 

brutal beauty, brutal holiday, brutal site, bru-

tal upgrade, brutal brute, brutal leader, brutal 

bracelet, brutal smartphone etc. 

In conclusion, note that semantic adapta-

tion of the word “brutal” shows that in the 

process of borrowing the meaning of the word 

“brutal” has been gradually transformed in 

the modern Russian language and has been 

fixed with positive semantics. 
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ки и способы её семантической адаптации в принимающем языке. На примере слова 
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Конец XX и начало XXI вв. характери-

зуется значительным расширением меж-

дународных связей и усилением языковых 

контактов, которые осуществляются как 

непосредственно между носителями раз-

личных языков, так и с помощью средств 

массовой информации. Тем более в по-

следние десятилетия современные инфор-

мационные возможности открывают новые 

сферы для расширения межкультурных 

коммуникаций. Выход на такой уровень 

является социальной потребностью совре-

менного человека. В данный процесс во-

влекаются и языки малочисленных наро-

дов, в том числе и хакасский язык. Также 

усиленное взаимодействие между народа-

ми определяется как время перемен в раз-

личных сферах общества: политической, 

экономической, социальной, образова-

тельной и культурной. Отражением таких 

изменений стало обогащение языков 

большим количеством калькированной и 

заимствованной лексики различной семан-

тики. 

В условиях современного общества на 

жизнь малочисленных народов влияют два 

жизнеутверждающих, и в то же время – 

взаимоисключающих, фактора: 

1) сохранение и развитие традиционной 

этнической культуры и языка; 

2) интеграция в современный мир с его 

новейшими технологиями, переживая при 

этом определённые интерференции в язы-

ке и сознании. Хакасский язык имеет тен-

денции к исчезновению: по данным Все-

российской переписи 2010 года из общей 

численности хакасов 63643 владеющих 

хакасским языком составляет всего 42604. 

Как известно, в процессе исчезновения 

язык теряет прежнюю красочность, экс-

прессию и выразительность речевого вы-

ражения носителей языка и в то же время 

динамичные процессы глобализации и ас-

симиляции «охватили» многовековую 

культуру малочисленных народов, что 

также получает отражение в их языках. В 

последние десятилетия мощным потоком 

хлынули иноязычные заимствования, ко-

торые обозначают не только какие-либо 

новшества в жизни общества, но и заме-

няют имеющиеся в этих языках наимено-

вания отдельных предметов, явлений, про-

цессов и т.д. 

Актуальность исследования иноязыч-

ной лексики хакасского языка определяет-

ся необходимостью выявления психолинг-

вистических особенностей в коллективном 

восприятии всевозможных новшеств и 

конкретизации факторов, влияющих на их 

адаптацию в языке и сознании носителей. 

Решение обозначенной проблемы в ракур-

се подобного лингвокультурологического 
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взгляда на иноязычную лексику  в хакас-

ском   и в других сибирских тюркских 

языках  до сих пор не становилось предме-

том специального исследования. 

Новизна исследования состоит в том, 

что иноязычная лексика рассматривается с 

точки зрения возможности ответа хакас-

ского языка на глобальные вызовы совре-

менного общества, выраженном во взаи-

модействии представителя малочисленно-

го этноса с миром новейших технологий. 

Также впервые обсуждаются вопросы 

лингвистических условий адаптации ино-

язычной лексики в хакасском языке, сте-

пени восприятия новых реалий хакасским 

языком и сознанием языковой личности и 

т.д. 

Материалом для анализа послужила 

выборка примеров из республиканской ха-

касскоязычной газеты «Хакас чирi» («Ха-

касская земля») и различных хакасско-

язычных интернет-ресурсов. 

Научная значимость таких исследова-

ний заключается в отражении лингвокуль-

турологических структур, обеспечиваю-

щих интерпретационные механизмы отве-

та хакасского этноса на вызовы современ-

ного общества. Отметим, что данная про-

блема имеет существенное значение не 

только для хакасского языка, но и для дру-

гих коренных народов России, поскольку 

иноязычные термины вносят существен-

ный вклад в развитие словарного запаса  

любого языка. В то же время повышение 

престижа и интереса к родным языкам (в 

нашем случае – к хакасскому языку) суще-

ственно влияет на мировосприятие языко-

вой личности (и народа в целом). Кроме 

того, вопросы заимствований и освоения 

современной иноязычной лексики тесно 

взаимосвязаны с такими направлениями 

как лингвокультурология и психолингви-

стика. Тем самым одним из ключевых за-

дач данного исследования является выяв-

ление  наличия национально-

специфического компонента в процессе 

адаптации иноязычной лексики в хакас-

ском языке, а также определение когни-

тивных возможностей восприятия хакаса-

ми новых языковых и ментальных элемен-

тов инокультур. 

В трудах, посвящённых  тематике заим-

ствованной лексики в хакасском и других 

тюркских языках, как правило, обсужда-

ются  вопросы их систематизации и пери-

одизации в языке, основные критерии 

классификации и функционально-

семантические характеристики и др. Име-

ются также различные мнения насчёт того, 

какую лексему считать заимствованием: 

сам процесс перехода слова с одного языка 

в другой или же результат данного про-

цесса. Многие лингвисты отмечают три 

основных этапа адаптации заимствований 

в языке-реципиенте: проникновение в 

речь, частичное усвоение (заимствование), 

укоренение в языке [4; 5; 7 и др.]. В опре-

делении этапа адаптации заимствованных 

слов в языке – реципиенте также возника-

ют сложности; в данный процесс втягива-

ются такие понятия как экзотизмы, лекси-

ческие вкрапления, калькирования и др. 

Процесс перехода слов с языка – источни-

ка в язык – реципиент характеризуется 

различными формами адаптации, в связи с 

чем лингвисты предлагает рассматривать 

фонетико-графический, морфологический, 

семантический типы адаптации [1; 2; 8 и 

др.]. Мы солидарны с мнением 

С.В. Кудряшовой, считающей, что «ино-

язычное слово считается полностью адап-

тированным, если оно было освоено не 

только на формальном уровне, но и обрело 

свое самостоятельное лексическое значе-

ние, т.е. стало выражать предметно-

понятийные отношения, а также развило 

способность сочетаться с другими слова-

ми» [5, с. 73]. Иноязычное слово становит-

ся заимствованием, когда проходит адап-

тацию, принимает функционально-

семантические парадигмы и фиксируется в 

лексикографических источниках. 

Употребление языковой личностью 

определённых пластов иноязычной лекси-

ки зависит, главным образом, от степени 

его соприкосновения с новыми явлениями 

и предметами. Отсюда и вытекает вопрос 

адаптации новых слов не только в речи, но 

и в сознании носителя языка, который мо-

жет показать, насколько легко носителями 

языка воспринимаются лексические нов-

шества; какова частотность употребления 

новых слов: единичные случаи употребле-
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ния, в индивидуальной речи или же уже 

становятся фактом лексической системы. 

Немаловажным  фактором адаптации ино-

язычной лексики в языке является «… го-

товность этноса в целом пользоваться ино-

язычной лексикой, чему может способ-

ствовать и двуязычие, в нашем случае, это 

знание родного хакасского и русского 

языков» [3, с. 25]. Как и у других народов 

Сибири, степень двуязычия у хакасов вы-

сока. В исследованиях динамичности лек-

сического состава хакасского языка, в 

частности, заимствованной лексики, сле-

дует учитывать эти два взаимосвязанных и 

в то же время взаимозависимых фактора: 

а) заимствование иноязычной лексики и её 

адаптация в хакасском языке; б) уровень 

открытости национального мировидения к 

инокультурным новшествам. Тем самым 

мы считаем целесообразным подход к 

данному исследованию с точки зрения ко-

гнитивной и антропоцентрической значи-

мости, поскольку мы понимаем заимство-

вание иноязычной лексики в широком 

смысле, т.е. это заимствование не просто 

языковых единиц, но и фрагментов знаний 

из чужих культур, что добавляет в тради-

ционное национальное мировосприятие 

новые элементы. Проведение исследова-

ния в таком русле установит степень от-

крытости говорящих на родном языке ха-

касов к освоению не только новых языко-

вых единиц, но и предметов и явлений чу-

жой действительности.  

Основную тематическую базу совре-

менной иноязычной лексики представляют 

общественно-политические, социально-

экономические, научно-технические тер-

мины:  ӱлгӱ органнары «органы власти»,  

республика пазы «глава республики», ха-

зых хайраллаҷаң министр «министр здра-

вохранения», арачыланыс министерство-

зы «министерство обороны», МВД ми-

нистрi «министр МВД», Роспотребнадзор 

управлениезi «управление Роспотребна-

дзора», налоговай вычет «налоговый вы-

чет», Пушкиннiң картазы «Пушкинская 

карта», ЧС режимi «режим ЧС», Арктиче-

скай ипотека «Арктическая ипотека», 

чонны азырапчатхан предприятиелер 

«предприятия общественного питания», 

транспорт компаниелерi «транспортные 

компании», национальнай проект «нацио-

нальный проект», материально-

техническай база «материально-

техническая база», субсидия «субсидия», 

электроннай почта «электронная почта», 

сайт «сайт», тiл корпузы «корпус языка», 

приложениелер «приложения», Яндекс 

«Яндекс», Рамблер «Рамблер», чааҷы мо-

бильнай госпиталь «военно-мобильный 

госпиталь», чаа округының госпитальы 

«военный окружной госпиталь», арачы-

ланҷаң костюм «защитный костюм», 

культура средазы «культурная среда», 

металосайдинг «металосайдинг», опера-

тивнай штаб «оперативный штаб», ковид 

кiнi «ковидный центр», табырах полызығ 

пирҷең служба «служба скорой помощи», 

оперштаб «оперштаб», дезинфекция «дез-

инфекция», реабилитация кiнi «ребилита-

ционный центр», экстремист «экстре-

мист»  и т.д. В категорию заимствованных 

слов попадают также такие разряды слов, 

как кальки, полукальки, экзотизмы,  ксе-

низмы или перегрипизмы и др., например, 

номинация «номинация», мисс Абахай ма-

рығ «конкурс Мисс Красавица»,  Боток-

стың кӱзі чарым чылға читче, филлернің – 

пір чылға чағын – «Применение ботокса 

(букв. сила ботокса) действует в течение 

полугода, а филлера – около года», прави-

тельство кнезі «председатель правитель-

ства», перинатальнай кін  «перинатальный 

центр» и т.д. Под давлением иноязычного 

образца в языке – рецепиенте появляются 

новые слова или семантические калькиро-

вания, например, идінҷек «предпринима-

тель», ööн хазна сыныхтаа «единый госу-

дарственный экзамен» и т.д. 

Систематизация обширного пласта за-

имствованной / иноязычной лексики ха-

касского языка проходит с учётом их 

грамматических, семантических, синтаг-

матических особенностей. Если заимство-

вания дореволюционного периода и начала 

XX в. сильно искажались под влиянием 

хакасских звуковых закономерностей, то 

современные заимствования в связи с вы-

соким уровнем двуязычности носителей 

сохраняют фонетический облик и в незна-

чительной степени подчиняются хакас-

ским фонетическим нормам.  Примеры: 4 

джи интернет «4 джи интернет», 
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росгвардеец «росгвардеец», интернет 

«интернет», коронавирус «коронавирус», 

штаб «штаб», смартфон «смартфон», ре-

гион «регион», сайт «сайт» и т.д. 

В передаче словосочетаний участвуют 

лексические и грамматические ресурсы 

хакасского языка, например, хазна субъ-

ектi «субъект государства», сомға паза 

видеоға суурчатхан тирiг «камера; букв. 

фотографирующий и снимающий на видео 

инструмент», аал-хонии паза сервис тех-

никумы «техникум сельского хозяйства и 

сервиса», тӧлег квитанциялар «платёжные 

квитанции» и т.д. Иноязычная лексика в 

процессе адаптации в язык – реципиент 

перерабатывается в сознании каждого но-

сителя языка и тем самым становится про-

дуктом языковой картины мира. Как отме-

чает М.С. Овчинникова: «Заимствования, 

как и другие виды неологизмов, проходят 

процесс конвенционализации: от введения 

нового заимствования в принимающий 

язык одним индивидом до его социализа-

ции посредниками, а затем и широкими 

массами. Заимствования также проходят 

процессы лексикализации (закрепления их 

значений в словарях) и приобретения 

навыков их адекватного употребления» [6, 

с. 5]. 

Следует подчеркнуть, что не все ино-

язычные слова являются заимствованиями. 

Они могут использоваться в разовых, эпи-

зодичных контекстах. В результате уста-

новления в языке новых номинаций следу-

ет рассматривать сопутствующие вопросы: 

появляются новые ряды синонимов?  По-

явление в жизни новых реалий насколько 

меняет сознание языковой личности и как 

данный факт влияет на его речь? Насколь-

ко изменилось функционирование хакас-

ского языка в последние десятилетия? 

Таким образом, тематика иноязычной 

лексики значима и важна не только для 

лексикологии, но и для развития антропо-

центрического и когнитивного направле-

ний языкознания. Мы же рассматриваем 

иноязычную лексику во взаимосвязи с ми-

ровидением хакасов в эпоху глобализации 

и придерживаемся тезиса – вхождение но-

вых лексических элементов в конкретный 

язык – это не только обогащение словар-

ного запаса этого языка, но и расширение 

и трансформация менталитета и взгляда на 

мир говорящего на этом языке этноса. 

Лингвокультурологический и психолинг-

вистический подходы к проблеме заим-

ствования позволяют определить, каким 

образом значение заимствованного слова 

зафиксировано в сознании человека, как 

протекает процесс понимания и усвоения 

этого значения. Выработанные рекоменда-

ции по интенсификации функционирова-

ния хакасского языка в современном мире 

будут способствовать активизации его 

внутренних ресурсов для обогащения лек-

сического фонда, повышению престижа и 

интереса к хакасскому языку со стороны 

его носителей. 
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vocabulary, as well as the degree of perception by the Khakass of foreign language realities. Re-
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cal composition of not only the modern Khakass language, but also other languages. Nomina-
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Аннотация. В данной статье рассматриваются исследования дискретных преобразо-

ваний Уолша-Адамара и их применение в обработке результатов. Дискретные преобра-

зования Уолша-Адамара – это методы, которые позволяют анализировать и изменять 

данные в дискретной форме. Статья начинается с обзора основных принципов дискрет-

ных преобразований Уолша-Адамара, включая их математическую формулировку и ос-

новные свойства. Затем рассматриваются методы применения этих преобразований в 

задачах обработки результатов, таких как сжатие данных, фильтрация шума и извле-

чение сжатого сигнала. Также в статье представлены численные эксперименты, прове-

денные с использованием дискретных преобразований Уолша-Адамара, чтобы продемон-

стрировать их эффективность в различных сценариях обработки результатов. Резуль-

таты экспериментов подтверждают значительное улучшение в качестве обработки 

данных при использовании этих преобразований. 

Ключевые слова: дискретные преобразования Уолша-Адамара, обработка результа-

тов, сжатие данных. 

 

1. Преобразование Уолша-Адамара 

Преобразование Уолша-Адамара – это 

ортогональное преобразование, которое 

разделяет сигнал на набор ортогональных 

прямоугольных волновых форм, называе-

мых функциями Уолша. Преобразование 

не имеет множителей и является веще-

ственным, поскольку амплитуда функций 

Уолша имеет только два значения, +1 или -

1. Простейшей матрицей Адамара является 

матрица второго порядка, имеющая вид: 
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Пары дискретного преобразования Уолша-Адамара в показательной форме показано в 

таблице 1. 

 

Таблица 1. Дискретные преобразования Уолша-Адамара в показательной форме 
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Преобразование Уолша-Адамара может 

использоваться во многих различных ана-

лизах, таких как анализ спектра мощности, 

фильтрация, обработка речевых и меди-

цинских сигналов, мультиплексирование и 

кодирование в связи, определение харак-

теристик нелинейных сигналов, решение 

нелинейных дифференциальных уравне-

ний, логическое проектирование и анализ. 

2. Базис Уолша-Адамара 
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В матрице Уолша-Адамара функции 

Уолша располагаются в таком порядке, 

что их отсчеты образуют матрицу Адама-

ра. Это означает, что систему Уолша-

Адамара можно синтезировать, основыва-

ясь на известных свойствах этих матриц. 

Матрица Адамара второго порядка пред-

ставлена в формуле (1). 

Поскольку дискретная частота играет 

роль номера функции в базисе, а дискрет-

ное время – аргумент базисной функции, 

то для упрощения дальнейших записей 

введем следующее обозначение для фазо-

вращающего множителя: 

 

𝑊 = 𝑒−𝑗(
2𝜋

2
) = 𝑒−𝑗𝜋 = −1 (2) 

 

то матрицу H2 можно записать в виде 

 

𝐻2 = [
𝑊0 𝑊0

𝑊0 𝑊1] (3) 

 

При 
22 4N = = элементами матрицы H4 Адамара станут матрицы H2: 

 

𝐻4 = [
𝐻2 𝐻2
𝐻2 −𝐻2

] = [

0 0    0 0
0 1    0 1
0 0    1 1
0 1    1 0

](4) 

 

Видно, что при увеличении параметра n 

на единицу количество строк матрицы 

Адамара удваивается, так же, как и коли-

чество элементов в каждой из них. Для 

любого двоично-рационального порядка 

выполняется следующее равенство 

 

𝐻2𝑛+1 = [
𝐻2𝑛 𝐻2𝑛
𝐻2𝑛 −𝐻2𝑛

](5) 

Используя матрицу (4) синтезируем матрицу Адамара восьмого порядка 8H : 

 

𝐻8 =

[
 
 
 
 
 
 
 
0 0 0     0 0 0     0 0
0 1 0     1 0 1     0 1
0 0 1     1 0 0     1 1
0 1 1     0 0 1     1 0
0 0 0     0 1 1     1 1
0 1 0     1 1 0     1 0
0 0 1     1 1 1     0 0
0 1 1     0 1 0     0 1]

 
 
 
 
 
 
 

(6) 

 

Сформулируем некоторые свойства по-

лученной матрицы: Она является симмет-

ричной. Это означает, что все выводы от-

носительно ее строк можно применить и к 

ее столбцам. Каждая строка этой матрицы, 

за исключением нулевой, состоит из рав-

ного количества нулей и единиц. Нулевая 

же строка изоморфного отображения мат-

рицы Уолша-Адамара любого порядка со-

стоит из нулей. Равенство всех элементов 

первой строки нулям и одинаковое коли-

чество нулей и единиц во всех остальных 

строках являются особенностями не толь-

ко системы Уолша-Адамара, но и любой 

другой системы Уолша. Анализируя мат-

рицы  приходим к выводу о том, что для 

первой функции в матрице Адамара любо-

го возможного порядка выполняется ра-

венство: 
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ℎ1(𝑙) = {
+1, для четных 𝑙
−1, для нечетных 𝑙

 

 

3. Обработка ЭКГ-сигналов 

Часто возникает необходимость запи-

сывать сигналы электрокардиограммы 

(ЭКГ) пациентов в разные моменты вре-

мени. В результате образуется большой 

объем данных, который необходимо со-

хранить для последующего анализа и 

сравнения. Преобразование Уолша-

Адамара подходит для сжатия ЭКГ-

сигналов, поскольку обладает такими пре-

имуществами, как: 

1) Быстрое вычисление коэффициентов 

Уолша-Адамара; 

2) Меньший объем памяти, поскольку 

достаточно хранить только те коэффици-

енты последовательности, которые имеют 

большие значения; 

3) Быстрое восстановление сигнала. 

Ниже приведена оценка ЭКГ-сигнала и 

соответствующего ему преобразования 

Уолша-Адамара. При тестировании систе-

мы рассматривалась одиночная волна 

ЭКГ-сигнала, равная 512, который зашум-

лялся при помощи АБГШ. Так же для об-

работки данных использовалось быстрое 

преобразование Уолша-Адамара. Резуль-

таты моделирования представлены на ри-

сунке 1. 

 

 
Рис. 1. Исходный ЭКГ-сигнал и полученный сигнал при использовании быстрого пре-

образования Уолша-Адамара 

 

Как видно из рисунка 1, большая часть 

энергии сигнала сосредоточена в нижних 

значениях последовательности. Для целей 

исследования сохраняются только первые 

1024 коэффициента, которые используют-

ся для восстановления исходного сигнала. 

Усечение коэффициентов более высокой 

последовательности также способствует 

подавлению шума. Оригинальный и вос-

становленные сигналы показаны на рисун-

ке 2. 
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Рис. 2. Оригинальный и восстановленный сигнал 

 

По результатам моделирования видно, 

что восстановленный сигнал очень близок 

к исходному сигналу. Чтобы восстановить 

исходный сигнал, мы сохранили только 

первые 1024 коэффициента и длину сигна-

ла ЭКГ, что соответствует степени сжатия 

примерно 4:1. 

Библиографический список 

1. Скляр Б. Цифровая связь. Теоретические основы и практическое применение. Пере-

вод с англ. – М.: Издательский дом «Вильяме», 2003. – 1104 с. 

2. Левин Б.Р. Теоретические основы статистической радиотехники. Книга первая. – М.: 

Сов. радио, 1969. – 752 с. 

3. Кловский Д.Д. Передача дискретных сообщений по радиоканалам. – М.: Радио и 

связь, 1985. – 272 с. 

4. Варакин Л.Е. Системы связи с шумоподобными сигналами. – М.: Радио и связь, 1985. 

– 384 с. 

5. Трахтман А.М., Трахтман В.А. Основы теории дискретных сигналов на конечных 

интервалах. – М.: Советское радио, 1975. – 208 с. 

 

 

  



101 

- Физико-математические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

INVESTIGATION OF DISCRETE WALSH-HADAMARD TRANSFORMATIONS IN 

THE PROCESSING OF RESULTS 

 

A.V. Ermakova, Postgraduate Student 

P.O. Makarov, Postgraduate Student 

Moscow Technical University of Communications and Informatics 

(Russia, Moscow) 

 

Abstract. This paper presents a study of discrete Walsh-Adamar transforms and their applica-

tion in result processing. Discrete Walsh-Adamar transformations are methods that allow data 

to be analyzed and modified in discrete form. This article begins with an overview of the basic 

principles of discrete Walsh-Adamar transformations, including their mathematical formulation 

and basic properties. It then discusses methods for applying these transformations to result pro-

cessing problems such as data compression, noise filtering, and compressed signal extraction. 

The paper also presents numerical experiments conducted using discrete Walsh-Adamar trans-

forms to demonstrate their effectiveness in various results processing scenarios. The experi-

mental results confirm a significant improvement in the quality of data processing when using 

these transforms. 

Keywords: discrete Walsh-Adamar transforms, result processing, data compression. 
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Аннотация. Задача глобальной оптимизации играет решающую роль во многих обла-

стях. Для её решения используются меметические алгоритмы. В статье представлен об-

зор современных модификаций, позволяющих сократить время поиска и повысить каче-

ство решений. Рассмотренные модификации расширяют исследуемую область и приме-

няют различные методы локального поиска. 

Ключевые слова: меметический алгоритм, глобальный поиск, локальный поиск, кроссо-

вер, мутация, оптимизация.  

 

Методы меметической оптимизации 

имеют структуру, в которой при помощи 

вероятностных операторов селекции, 

кроссинговера, мутации, методов локаль-

ного поиска, а также механизмов обновле-

ния популяции развивается популяция 

пробных решений. 

Вероятностный оператор селекции осо-

бей в пространстве популяций имеет ана-

логичное значение естественному отбору в 

природе. Данный оператор осуществляет 

выбор номера родительской особи, которая 

будет использоваться для создания следу-

ющего поколения потомков. 

Общая схема алгоритма: 

Меметический алгоритм. 

Шаг 1. Генерация начальной популяции 

𝑃0, 𝑡 ≔ 0. 

Шаг 2. Пока не выполнен критерий 

остановки, выполнять шаги 2.1–2.4 

2.1. При помощи операторов селекции, 

кроссинговера, мутации построить попу-

ляцию потомков 𝑄𝑡. 
2.2. Выполнить локальное улучшение 

популяции 𝑄𝑡. 
2.3. Из популяций 𝑄𝑡 и 𝑃𝑡 создать попу-

ляцию 𝑃𝑡+1 следующего поколения, 𝑡 ≔
𝑡 + 1. 

2.4. При условии выполнения критерия 

перезапуска выполнить перезапуск с новой 

начальной популяцией 𝑃0, 𝑡 ≔ 0. 

Начальную популяцию можно постро-

ить, сгенерировав особей случайно или с 

помощью конструктивных эвристик и/или 

эвристик локального поиска. 

Для критерия остановки может исполь-

зоваться конкретно заданное число итера-

ций или количество вычислений целевой 

функции, достижение максимального чис-

ла итераций без улучшения рекорда, реа-

лизация некоторого числа перезапусков 

алгоритма, достижение заданного значения 

целевой функции и др. 

Для построения потомков осуществля-

ется отбор родительских особей при по-

мощи функции приспособленности особей 

(равна целевой или ее обобще-

ние/модификация для направленного по-

иска) или на основе разнообразия популя-

ции. Потом с помощью операторов скре-

щивания и мутации комбинируются роди-

тельские особи. Оператор выбирается на 

этапе создания алгоритма или в процессе 

его выполнения с помощью механизмов 

обучения, свойств родителей, степени раз-

нообразия популяции и др. Значения 

настраиваемых параметров меметического 

алгоритма могут быть адаптированы в 

процессе работы алгоритма. 

В меметическом алгоритме локальная 

оптимизация играет значительную роль, 

поскольку ее целью является улучшение 

качества потомков. В данном случае пото-

мок подвергается усовершенствованию, 

что аналогично обучению в жизненных 

условиях. Меметический алгоритм объ-

единяет две методологии поиска: популя-

ционные алгоритмы и методы локального 
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поиска. При этом он может рассматривать-

ся как подход, в котором локальный поиск 

воздействует на множество решений, пе-

риодически применяя операции рекомби-

нации для сотрудничества и обмена ин-

формацией между решениями. 

Современные меметические алгоритмы 

содержат набор методов локального поис-

ка, которые определяют, какие операторы 

следует использовать для каждого реше-

ния, с какой силой и с какой частотой. Для 

этого используются адаптивные гиперэв-

ристики, механизмы машинного обучения, 

самоадаптирующиеся и коэволюционные 

методы, схемы, основанные на разнообра-

зии популяции и т. д. Как правило, эври-

стики локального поиска включают слу-

чайный локальный поиск и различные ва-

риации алгоритмов локальной оптимиза-

ции с ограничениями на количество итера-

ций и долю просматриваемых решений в 

окрестности. На начальном этапе и в про-

цессе эволюции популяции используются 

случайный локальный поиск и локальный 

спуск в окрестности текущего решения, в 

то время как на завершающем этапе ак-

тивно применяется интенсивный локаль-

ный поиск, при котором рассматривается 

большая часть или всё решение в окрест-

ности на каждой итерации работы алго-

ритма. 

При отборе особей для следующего по-

коления учитывается их качество, разно-

образие и возраст. Важно поддерживать 

разнообразие в популяции, чтобы избежать 

достижения локального оптимума и про-

должить исследование новых областей по-

иска. Существуют две основные схемы 

воспроизведения: популяционная, где чис-

ло потомков на каждой итерации близко 

или равно числу особей предыдущего по-

коления, и стратегия с частичным воспро-

изведением, где замещается только часть 

популяции. Известны меметические алго-

ритмы, где популяция хранится и обновля-

ется с использованием определенной 

структуры, такой как тернарное дерево или 

кольцо. 

Если популяция начинает вырождаться, 

что проявляется, например, в снижении 

разнообразия до определенного порога или 

длительном отсутствии улучшений, реко-

мендуется перезапустить процесс. В этом 

случае создается новая начальная популя-

ция, которая иногда включает некоторые 

особи из предыдущей популяции, возмож-

но, подвергнутые изменениям с использо-

ванием эвристик. 

Также при реализации меметического 

алгоритма высока роль способа представ-

ления решений и типы окрестностей, ко-

торые используются для локального поис-

ка. Они определяют эффективность, тру-

доёмкость и перспективность алгоритма. 

Основная часть 

Существует большое количество моди-

фикаций классических алгоритмов. В ста-

тье [1] авторы предложили свою модифи-

кацию метода дифференциальной эволю-

ции. Метод относится к эволюционным 

алгоритмам. И используется для решения 

задач оптимизации большой размерности 

(однокритериальных или многокритери-

альных). Основных параметров алгоритма 

дифференциальной эволюции всего три: 

фактор масштабирования мутации, размер 

популяции и crossover rate. Этот алгоритм 

создает популяцию из векторов 𝑥𝑖,𝐺 , 𝑖 =
1, 2, … ,𝑁, где 𝑁 − размер популяции, кото-

рые изначально находятся в случайных 

местах. Особи нового поколения создают-

ся путем комбинации элементов с преды-

дущего поколения. На каждом поколении 

𝐺 создается мутантный вектор 𝑣𝑖,𝐺 , кото-

рый создается для каждого целевого век-

тора 𝑥𝑖,𝐺 , 𝑖 = 1, 2, … , 𝑁 в текущем поколе-

нии. Так наиболее часто используемые 

операторы мутации представлены ниже: 

Модификация случайного вектора: 

 

𝑣𝑖,𝐺 = 𝑥𝑟0,𝐺 + 𝐹(𝑥𝑟1,𝐺 − 𝑥𝑟2,𝐺) 

Модификация текущего вектора с помощью лучшего: 

𝑣𝑖,𝐺 = 𝑥𝑖,𝐺 + 𝐹(𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 − 𝑥𝑖,𝐺) + 𝐹(𝑥𝑟0,𝐺 − 𝑥𝑟1,𝐺) 

Модификация лучшего вектора 1: 

𝑣𝑖,𝐺 = 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 + 𝐹(𝑥𝑟0,𝐺 − 𝑥𝑟1,𝐺) 
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Модификация лучшего вектора 2: 

𝑣𝑖,𝐺 = 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 + 𝐹(𝑥𝑟0,𝐺 − 𝑥𝑟1,𝐺) + 𝐹(𝑥𝑟2,𝐺 − 𝑥𝑟3,𝐺) 

 

где 𝐹 ∈ ℝ − фактор мутации, генериру-

емый в интервале [0, 1], 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 − лучший 

вектор-индивид в популяции на текущем 

шаге, 𝑟0, … , 𝑟3 − случайно выбранные не 

повторяющиеся индексы и отличные от 

𝑖, 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺. 

Оператор кроссовера создает новый 

пробный вектор 𝑢𝑖,𝐺 =

(𝑢𝑖,1,𝐺 ,  𝑢𝑖,2,𝐺 , … , 𝑢𝑖,𝐷,𝐺) на с помощью сме-

шивания элементов из векторов 𝑣𝑖,𝐺  и 𝑥𝑖,𝐺. 

Операцию выбора элемента можно запи-

сать следующим образом: 

 

𝑢𝑖,𝑗,𝐺 = {
𝑣𝑖,𝑗,𝐺 , если 𝑅𝑗(0,1) ≤  𝐶𝑟 или 𝑗 = 𝑗𝑟𝑎𝑛𝑑 

𝑥𝑖,𝑗,𝐺 , если 𝑅𝑗(0,1) >  𝐶𝑟 ,
 

 

где  𝑗 = 1, 2, … , 𝐷, 𝑗𝑟𝑎𝑛𝑑 − случайное це-

лое число из интервала [1, 𝐷]. 𝑅𝑗(0,1) − 

случайное число, генерируемое с равно-

мерным распределением для каждого ин-

декса 𝑗, в промежутке от 0 до 1,  𝐶𝑟 ∈
[0, 1] – оценочный параметр смешивания.  

После создания нового пробного векто-

ра реализуется процесс выбора, направ-

ленный на выбор лучшего вектора 𝑥𝑖,𝐺 или 

𝑢𝑖,𝐺. Для задачи минимизации выбор век-

тора для следующего поколения 𝑥𝑖,𝐺+1 по-

казан в выражении: 

 

𝑥𝑖,𝐺+1 = {
𝑢𝑖,𝐺 , если 𝑓(𝑢𝑖,𝐺) < 𝑓(𝑥𝑖,𝐺) 

𝑥𝑖,𝐺 , иначе 
, 

 

где 𝑓( . ) − минимизируемая функция. 

То есть если новый вектор показывает 

лучший результат, чем исходный то исход-

ный вектор заменяется новым, в против-

ном случае вектор остается без изменений. 

В классическом алгоритме дифференци-

ального поиска оптимизируется каждое 

решение в популяции и на каждой после-

дующей итерации алгоритма остаются 

только лучшие решения с предыдущего 

шага. 

В модификации этого алгоритма, 

названной μDSDE, используется только 

шесть векторов кандидатов, один из них 

сохраняет наилучшее найденное решение, 

второй находится в окрестности первого, а 

оставшиеся четыре случайно ищут реше-

ние в других областях, что помогает не 

выбирать локальный минимум преждевре-

менно и осуществлять поиск глобального 

оптимума. В качестве оператора локально-

го поиска используется оператор направ-

ленного локального поиска, который в 

случае улучшения решения шагает в сто-

рону локального минимума со скоростью: 

 

𝑣𝑒𝑙𝑜𝑐𝑖𝑡𝑦 = 𝐹(𝑥𝑟0,𝐺 − 𝑥𝑟1,𝐺), 

 

где 𝑥𝑟0,𝐺 – вектор лучшего решения, 

𝑥𝑟1,𝐺 – второй лучший вектор соответ-

ственно. Если же следующая итерация 

направленного локального поиска не дает 

результатов, то он прекращается.  

Вторая модификация стандартного ме-

тода Shuffled frog leaping algorithm (алго-

ритм перемешанных лягушек), который 

является эвристикой, имитирующей пове-

дение лягушек. По принципу работы алго-

ритм похож на алгоритм роя частиц. В ал-

горитме различные особи популяции (ля-

гушки) распределяются на группы, кото-

рые формируются из отсортированного в 

порядке убывания качества решения, то 

есть в каждой последующей группе все 

решения хуже, чем худшее решение из 

предыдущей группы. В каждой группе ля-

гушки разделены в соответствии со значе-

нием пригодности от лучшей к худшей. 

Оператор перемешивания, который разде-
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ляет особи на группы, выражен следую- щим образом: 

 

𝑃 = {𝑄𝑘|𝑄𝑘 = 𝑄𝑖+𝑚(𝑗−1), 𝑖 = 1, 2, … ,𝑚, 𝑗 = 1, 2, … , 𝑛, 𝑘 = 1,2, … , 𝑝𝑜𝑝𝑠𝑖𝑧𝑒}, 

где 𝑚 − количество субпопуляций, 𝑛 − 

количество лягушек в каждой субпопуля-

ции, 𝑝𝑜𝑝𝑠𝑖𝑧𝑒 = 𝑚 × 𝑛 − количество лягу-

шек в популяции. 

После процесса перемешивания худшая 

лягушка может быть обновлена с помощью 

информации от лучшей лягушки (оператор 

прыжка лягушки), что описывается выра-

жением: 

 

𝑄′ = 𝑄𝑤 + 𝑟𝑎𝑛𝑑 ∗ (𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 − 𝑄𝑤), 
 

где 𝑄𝑤 и 𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 − представляют позиции 

локально худшей и лучшей лягушек соот-

ветственно, 𝑟𝑎𝑛𝑑 − случайное число с 

равномерным распределением в интервале 

от 0 до 1. В случае же невозможности об-

новления худшей особи лучшим значени-

ем, значение лучшей локальной особи 

𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 может быть заменено глобально 

лучшей особью 𝑄𝑔. В случае же если на 

значение не может быть обновлено гене-

рируется новое решение, случайно вы-

бранное из всего пространства, где опти-

мизируемая функция определена.  

Так как оператор перемешивания реше-

ний не является оператором глобального 

поиска в полной мере, так как все измене-

ния основаны на лучших решениях в каж-

дой группе, то данный не модифицирован-

ный алгоритм больше подходит для ло-

кального поиска минимума. 

Для адаптации SFLA к глобальному по-

иску минимума и решения задач оптими-

зации авторы [2] модифицировали алго-

ритм с помощью процесса меметической 

диффузии, меметической эволюции и ме-

метического обучения особей.  

Процесс меметической диффузии может 

быть описан оператором перемешивания 

особей, но в модификации особи распре-

деляются по группам в другом порядке. 

Сначала все особи сортируются по убыва-

нию качества решения, после чего в каж-

дую группу добавляется по одной особи из 

начала списка. То есть сначала в каждую 

группу добавляется по одной особи с 

наилучшим решением, а затем группы по-

полняются остальными решениями.  

Вторая модификация реализована при 

помощи меметической эволюции. Для то-

го, чтобы худшая лягушка при прыжке 

ориентировалась не только на лучшую ля-

гушку, добавляется еще две точки, обозна-

чающие геометрический и гравитацион-

ный центры. Для определения позиции 

геометрического центра 𝑄𝑐 используется 

формула: 

 

𝑄𝑐 =
1

𝑛
∑𝑄𝑗

𝑛

𝑗=1

. 

 

Для определения позиции гравитационного центра сначала вычисляется сила притяже-

ния между элементами: 

 

𝐹𝑖𝑗 = 𝐺0
𝑀𝑖𝑀𝑗

𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

, 

𝑅𝑖𝑗 = ‖𝑥𝑖 − 𝑥𝑗‖2
, 

 

где 𝑀𝑖 и 𝑀𝑗 − представляют массу ча-

стиц 𝑖 и 𝑗, 𝑥𝑖  и 𝑥𝑗 представляют положения 

частиц в пространстве высокой размерно-

сти, 𝑅𝑖𝑗 − евклидова норма между 𝑥𝑖 и 𝑥𝑗, 

𝜀 − небольшая константа. Качество реше-

ния частицы используется для измерения 

гравитационной массы частицы: 
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𝑀𝑖 =
𝑚𝑖

∑ 𝑚𝑖
𝑛
𝑖=1

, 

𝑚𝑖 =
𝑓𝑖𝑡𝑖 − 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡

𝑏𝑒𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 − 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡
, 

 

где 𝑓𝑖𝑡𝑖 − представляет качество реше-

ния 𝑖-ой частицы, 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 и 𝑏𝑒𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 − 

представляют качество решения худшей и 

лучшей частиц в популяции из 𝑛 частиц. 

Отношение величин силы гравитации 

между двумя частицами: 

 

𝐺𝑓𝑖𝑗 =

𝑀𝑗
𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

∑
𝑀𝑗

𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

𝑛
𝑗=1

(𝑗 ≠ 𝑖), 

 

откуда вытекает формула для определения гравитационного центра 

 

𝑄𝑔 = ∑ 𝐺𝑓𝑖𝑗 ∙ 𝑄𝑗

𝑛

𝑗=1,𝑗≠𝑖

, 

 

где 𝑄𝑗 − позиция 𝑗-ой лягушки, 𝑛 − ко-

личество лягушек в субпопуляции, 𝑄𝑔 − 

гравитационный центр. Процесс выбора 

точки притяжения для худшей лягушки 

можно записать следующим образом: 

 

𝑄𝑚 = {
𝑄𝑔, если  𝑟𝑎𝑛𝑑 < 0.5

𝑄𝑐 , иначе
. 

 

Тогда новое положение худшей частицы будет определяться с помощью выражения: 

 

𝑄′𝑤 = 𝑄𝑤 + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 − 𝑄𝑤) + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑄𝑚−𝑄𝑤), 
 

где 𝑄𝑤 − худшая лягушка, 𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 − луч-

шая лягушка. Таким образом, худшая ля-

гушка может избежать попадания в ло-

кальный оптимум, но так как это не гаран-

тированно, то применяется полет Леви, 

который действует, как оператор мутации 

для двух центров притяжения: гравитаци-

онного и геометрического и определяется 

выражением: 

 

𝐿𝑒𝑣𝑦𝐹𝑙𝑖𝑔ℎ𝑡 = 𝑟𝑎𝑛𝑑(0,1) ∙ 𝑛𝑜𝑟𝑚𝑎𝑙(0,1) ∙ 𝐿𝑒𝑣𝑦, 
 

где 𝑟𝑎𝑛𝑑(0,1) − число, полученное с 

помощью равномерного распределения, 

𝑛𝑜𝑟𝑚𝑎𝑙(0,1) − число, полученное с помо-

щью нормального распределения, 𝐿𝑒𝑣𝑦 − 

число, полученное с помощью распреде-

ления Леви в пространстве высокой раз-

мерности. Определение нового положения 

худшей лягушки с применением полета 

Леви выглядит следующим образом: 

 

𝑄′𝑤 = 𝑄𝑤 + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑄𝑏𝑒𝑠𝑡 − 𝑄𝑤) + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝐿𝑒𝑣𝑦𝐹𝑙𝑖𝑔ℎ𝑡 ⊗ 𝑄𝑚−𝑄𝑤), 
 

где ⊗ − поэлементное умножение. Последняя модификация – это процесс 

меметического обучения особей основан-
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ный на том, что особи должны учиться у 

других случайных особей, а также необхо-

димости более широкого изучения воз-

можных решений, чтобы не попасть в ло-

кальный минимум. 

Для этого авторы решили использовать 

аппроксимацию дискретного равномерного 

распределения для выбора особей и изме-

рения.  

 

𝑢𝑖 = 𝑟𝑎𝑛𝑑𝑝𝑒𝑟𝑚(𝐷), 
𝑝𝑜𝑝𝐴 = 𝑟𝑎𝑛𝑑𝑝𝑒𝑟𝑚(𝑝𝑜𝑝𝑆𝑖𝑧𝑒), 
𝑝𝑜𝑝𝐵 = 𝑟𝑎𝑛𝑑𝑝𝑒𝑟𝑚(𝑝𝑜𝑝𝑆𝑖𝑧𝑒), 

 

где 𝑢𝑖 – вектор строка с различными 

случайными целыми числами в диапазоне 

[1, D]. 𝑝𝑜𝑝𝐴 и 𝑝𝑜𝑝𝐵 – векторы строки со 

случайными целыми числами в диапазоне 

[1, popSize] соответственно.  

Выбор измерения, основанный на ап-

проксимации равномерного дискретного 

распределения, можно записать как: 

 

𝑈𝑖 = 𝑢𝑗(1: 𝑐𝑒𝑖𝑙(𝑟𝑎𝑛𝑑 ∗ 𝐷)) 

 

где 𝑟𝑎𝑛𝑑 ∗ 𝐷 – равномерное случайное 

распределение в диапазоне [0, D], 𝑐𝑒𝑖𝑙 – 

оператор округления в сторону большего 

целого. В итоге операцию обновления осо-

би можно записать в виде: 

 

𝑄𝑖𝑗
′ = {

𝑄𝑖𝑗 + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑄𝑝𝑜𝑝𝐴(𝑢),𝑗 − 𝑄𝑝𝑜𝑝𝐵(𝑣),𝑗), 𝑗 ∈ 𝑈𝑖
𝑄𝑖𝑗 , 𝑗 ∉ 𝑈𝑖

, 

 

где 𝑄𝑝𝑜𝑝𝐴(𝑢) и 𝑄𝑝𝑜𝑝𝐵(𝑣) – осуществляют 

выбор случайной особи на основе аппрок-

симации равномерного дискретного рас-

пределения, 𝑗 – целое число в диапазоне 

[1, D], 𝑢, 𝑣, 𝑖 – целые числа в диапазоне [1, 

popSize] соответственно. 

В источнике [3] авторы описывают их 

меметический алгоритм для решения задач 

крупномасштабной глобальной оптимиза-

ции. Основные идеи – добавление методов 

многородительской эволюции и пошагово-

го адаптивного локального поиска. Му-

тантный вектор генерируется по формуле: 

 

𝒗𝑖,𝐺 = 𝒙𝑖,𝐺 + 𝒓1(𝒙𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 − 𝒙𝑖,𝐺) + 𝒓2(𝒙𝑝−𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 − 𝒙,𝐺), 

 

где 𝒙𝑏𝑒𝑠𝑡,𝐺 − лучший вектор в текущем 

поколении, 𝑝 − 𝑏𝑒𝑠𝑡 − индекс случайно 

выбранного вектора из 10% лучших векто-

ров 𝐺-го поколения. Затем в зависимости 

от значений параметров в операции крос-

совера выбирается один из векторов: му-

тантный вектор, этот же вектор с преды-

дущего шага, либо один из двух лучших 

векторов популяции. Операцию кроссове-

ра можно записать в виде: 

 

𝑥𝑗𝑖,𝐺+1 =

{
 

 
𝑣𝑗𝑖,𝐺 , если 𝑟𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑗𝑖) ≤ 𝐶𝑃1,

𝑥𝑗𝑎(𝑖),𝐺 , если 𝐶𝑃1 < 𝑟𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑗𝑖) ≤ 𝐶𝑃1 + 𝐶𝑃2,

𝑥𝑗𝑏(𝑖),𝐺 , если 𝐶𝑃1 + 𝐶𝑃2 < 𝑟𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑗𝑖) ≤ 𝐶𝑃1 + 𝐶𝑃2 + 𝐶𝑃3,
𝑥𝑗𝑖,𝐺 , иначе,

 

 

где 𝑗 ∈ {1,2, … , 𝐷}, 𝑎(𝑖) и 𝑏(𝑖) ∈
 {1,2, … ,𝑁𝑃} −  индексы векторов случай-

но выбранных из лучшей половины векто-

ров 𝐺-го поколения. Размер популяции 

уменьшается в процессе оптимизации, по-

ка не уменьшится до одной особи.  

Пошаговый адаптивный алгоритм ло-

кального поиска имеет базовый размер ша-
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га для каждого измерения. Затем выбира-

ются случайные измерения, размер шага в 

которых умножается на случайное число. 

Выбор измерений, в которых ведется по-

иск, производится в соответствии с выра-

жением: 

 

𝑓𝑗𝑖,𝐺 = {
1, если 𝑟𝑎𝑛𝑑(1) ≤  

0.5

𝐷
+ (

0.1 ∗ 𝐷

𝑖𝑡𝑒𝑟𝑎𝑡𝑖𝑜𝑛
)
2

 или 𝑗 = 𝑗𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑖) 

0, иначе,

, 

 

где 𝑓𝑗𝑖 ∈  {0, 1} − показывает будет ли 𝑗-

е измерение 𝑖-го вектора изменяться, 

𝑟𝑎𝑛𝑑(1) − функция, генерирующая слу-

чайное число с равномерным распределе-

нием в интервале (0, 1), 𝑖𝑡𝑒𝑟𝑎𝑡𝑖𝑜𝑛 − номер 

итерации, 𝑗𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑖) ∈ {1,2, … , 𝐷} − случайно 

выбранный индекс, чтобы убедится, что 

хотя бы одно измерение в векторе 𝒙𝑖 будет 

участвовать в поиске. Генерируется новое 

решение, в соответствии с формулой: 

 

𝒙𝑖,𝐺+1 = 𝒙𝑖,𝐺 + 𝒔𝑖,𝐺 ∗ 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝐷, 1) ∗ 𝒇𝑖,𝐺 , 
 

где 𝒔𝑖,𝐺 − вектор, представляющий 

стандартный размер шага 𝑖-го индивида в 

𝐺-ом поколении. Если новое решение 

лучше исходного, размер шага этих вы-

бранных измерений умножается на 2. В 

противном случае решение восстанавлива-

ется, и каждый размер шага умножается на 

-0,5. Таким образом шаг обновляется в со-

ответствие с выражением: 

 

𝑠𝑗𝑖,𝐺+1 = {

𝑠𝑗𝑖,𝐺 × (−0.5), если 𝒙𝑖,𝐺  лучше чем 𝒙𝑖,𝐺+1 и 𝑓𝑗𝑖,𝐺 = 1,

𝑠𝑗𝑖,𝐺 × 2, если 𝒙𝑖,𝐺  не лучше чем 𝒙𝑖,𝐺+1 и 𝑓𝑗𝑖,𝐺 = 1,
𝑠𝑗𝑖,𝐺 , иначе.

 

 

В модифицированном алгоритме реали-

зуется выполнение операции глобального 

поиска после нескольких операций выпол-

нения локального поиска. После уменьше-

ния количества особей до заданного значе-

ния производится только локальный поиск.  

В источнике [4] авторы представили 

меметический алгоритм, основанный на 

использовании изменение методов кванто-

вого моделирования и соединении их с 

меметическими алгоритмами для улучше-

ния компоненты локального поиска. Алго-

ритм квантового моделирования основан 

на волновой функции, описывающей кван-

товое состояние частиц, и методе Монте-

Карло. В итоге позиция частицы при симу-

ляции поведения квантовой частицы в од-

номерном пространстве определяется вы-

ражением: 

 

𝑥 = 𝑝 ± 𝑔|𝑥 − 𝑝| ln (
1

𝑟𝑎𝑛𝑑
), 

 

где 𝑔 − параметр поиска, 𝑝 − потенци-

альная яма. 

Также используется алгоритм гравита-

ционного поиска, основанный на законе 

тяготения Ньютона. Формула для опреде-

ления силы притяжения между элемента-

ми: 

 

𝐹𝑖𝑗 = 𝐺0
𝑀𝑖𝑀𝑗

𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

, 

𝑅𝑖𝑗 = ‖𝑥𝑖 − 𝑥𝑗‖2, 

 



109 

- Физико-математические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

где 𝑀𝑖 и 𝑀𝑗 − представляют массу ча-

стиц 𝑖 и 𝑗, 𝑥𝑖  и 𝑥𝑗 представляют положения 

частиц в пространстве высокой размерно-

сти, 𝑅𝑖𝑗 − евклидова норма между 𝑥𝑖 и 𝑥𝑗, 

𝜀 − небольшая константа. Качество реше-

ния частицы используется для измерения 

гравитационной массы частицы: 

 

𝑀𝑖 =
𝑚𝑖

∑ 𝑚𝑖
𝑛
𝑖=1

, 

𝑚𝑖 =
𝑓𝑖𝑡𝑖 − 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡

𝑏𝑒𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 − 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡
, 

 

где 𝑓𝑖𝑡𝑖 − представляет качество реше-

ния 𝑖-ой частицы, 𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 и 𝑏𝑒𝑠𝑡𝑓𝑖𝑡 − 

представляют качество решения худшей и 

лучшей частиц в популяции из 𝑛 частиц. 

Отношение величин силы гравитации 

между двумя частицами. Правило поиска 

гравитационного алгоритма может быть 

сформулировано следующим образом: 

 

𝑣𝑖
𝑑 = 𝑟𝑎𝑛𝑑 ∙ 𝑣𝑖

𝑑 +

∑ 𝐺0
𝑀𝑖𝑀𝑗
𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

(𝑥𝑗
𝑑 − 𝑥𝑖

𝑑)𝑗 ∈ 𝐾𝑏𝑒𝑠𝑡,𝑗≠𝑖

𝑀𝑖
, 

𝑥𝑖
𝑑 = 𝑥𝑖

𝑑 + 𝑣𝑖
𝑑 , 

 

где 𝐾𝑏𝑒𝑠𝑡 − набор K лучших частиц, 

𝑑 − измерение, 𝑣𝑖
𝑑 − ускорение. 

 В алгоритме используется разбиение 

индивидуумов в популяции на локальные 

группы, которые периодически перетасо-

вываются и обмениваются информацией. В 

данном методе для автоматического балан-

сирования между глобальным и локаль-

ным поисками используется каскадная па-

раллельная меметическая структура, в ко-

торой один уровень структуры зависит от 

другого. Зависимый уровень структуры 

активируется группами индивидуумов с 

независимого уровня структуры.  

Механизм квантовой эволюции реали-

зован в каждой отдельной группе. Для по-

вышения разнообразия населения исполь-

зуются разные центры потенциала: 

 

𝑃 = (1 − 𝑤) ∙ 𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 + 𝑤 ∙ 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡 , 𝑤 = 𝑟𝑎𝑛𝑑, 

𝑠𝑔𝑛() = {
1, если 𝑟𝑎𝑛𝑑 < 0.5

−1, иначе
, 

𝑔 = 1.5 − 0.5 ×
𝐹𝐸𝑆

𝑀𝐴𝑋_𝐹𝐸𝑆
, 

𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 = 𝑃 ± 𝑔 ∙ 𝑠𝑔𝑛() ∙ |𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 − 𝑃′| ∙
1

ln (𝑟𝑎𝑛𝑑)
, 

 

где 𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 − представляет позицию 

худшей частицы, 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡 − позиция лучшей 

частицы, 𝑃 − центр потенциала, который 

находится в прямоугольной области, где  

𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 и 𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡 вершины диагонали в этой 

области. В итоге худшая частица должна 

сходиться к одному из центров 𝑃 или 𝑃′ 
𝑃 ≠ 𝑃′: 

 

𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡(𝑡) = 𝑃(𝑡), 𝑡 → ∞, 
𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡(𝑡) = 𝑃

′(𝑡), 𝑡 → ∞. 
 

Также для улучшения разнообразия ин-

дивидуумов применяется геометрический 

и гравитационный центры, позволяющие 

избежать попадания в локальный мини-

мум. Положение геометрического центра 

определяется как: 
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𝑃𝑐 =
1

𝑛
∑𝑥𝑗

𝑛

𝑗=1

, 

 

где 𝑛 − количество частиц в подгруппе. Отношение величин силы гравитации между 

двумя частицами: 

𝐺𝑓𝑖𝑗 =

𝑀𝑗
𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

∑
𝑀𝑗

𝑅𝑖𝑗
2 + 𝜀

𝑛
𝑗=1

(𝑗 ≠ 𝑖), 

𝑃𝑔 = ∑ 𝐺𝑓𝑖𝑗 ∙ 𝑥𝑗

𝑛

𝑗=1,𝑗≠𝑖

, 

 

где 𝑃𝑗 − позиция 𝑗-ой частицы, 𝑛 − ко-

личество частиц в подгруппе, 𝑃𝑔 − грави-

тационный центр. Затем один из центров - 

геометрический или гравитационный вы-

бираются в качестве альтернативного цен-

тра квантового потенциала: 

 

𝑃′ = {
𝑃𝑔, если  𝑟𝑎𝑛𝑑 < 0.5

𝑃𝑐 , иначе
. 

 

Итоговую формулу для вычисления нового положения худшей частицы можно записать 

в виде: 

 

𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 = 𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡 + 𝑟𝑎𝑛𝑑(𝑥𝑏𝑒𝑠𝑡 − 𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡) + 𝑝𝑎𝑟𝑎𝑚𝑒𝑡𝑒𝑟 ∙ 𝐷𝑖𝑟𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛 ∙ 𝐿𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ, 

где 𝑝𝑎𝑟𝑎𝑚𝑒𝑡𝑒𝑟 = 𝑔 ∙
1

ln(𝑟𝑎𝑛𝑑)
, 𝐿𝑒𝑛𝑔𝑡ℎ = |𝑃′ − 𝑥𝑤𝑜𝑟𝑠𝑡|, 𝐷𝑖𝑟𝑒𝑐𝑡𝑖𝑜𝑛 = 𝑠𝑔𝑛().  

 

Благодаря данным изменениям авторам 

оригинальной статьи удалось повысить 

скорость работы алгоритма, однако для 

лучших результатов требуется правильное 

задание параметров алгоритма. 

Заключение 

В заключении можно сделать вывод, что 

меметические алгоритмы активно приме-

няются в реальных задачах, характеризу-

ющихся мультимодальностью, большими 

размерностями решений, а также наклады-

ваемыми ограничениями на время, необхо-

димое для решения задачи, и вычисли-

тельными затратами. А для более точного 

результата следует расширять границы ис-

следуемой области, чтобы повысить веро-

ятность нахождения глобального оптиму-

ма, при этом применять локальный поиск 

для уточнения решения, найденного во 

время разведки. Следовательно, необходи-

мо соблюдать баланс между локальным и 

глобальным поиском. 
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Аннотация. В работе подробно описывается структура полимеров для создания ме-

таллокомпозитов, особенности поучения пиролизованного полиакрилонитрила, пред-

ставлены теоретические расчеты методом DFT с потенциалом B3LYP структуры ком-

позита на основе взаимодействия монослоя полимера с атомами металлов никеля и ко-

бальта. Рассчитаны ширина запрещенной зоны, энергия связи, геометрические парамет-

ры металлокомпозита. Построены одноэлектронные энергетические спектры и плот-

ность состояния. 

Ключевые слова: пиролизованный полиакрилонитрил, металлокомпозит, наночасти-

цы, ИК-облучение, метод DFT. 

 

Для создания нанополимерных метал-

локомпозитов необходим полимер с опре-

деленной структурой. Полимер должен 

состоять из длинных цепочек макромоле-

кул, которые «перепутаны» или соединены 

между собой, образуя сшитую простран-

ственную структуру. Эта структура важна, 

потому что она позволяет полимеру взаи-

модействовать с металлами посредством 

химических реакций, приводящих к обра-

зованию комплекса, препятствующего 

диффузии и объединению атомов металла 

в кластеры. Запутанная природа полимер-

ных цепей обеспечивает стабильность и 

предотвращает агрегацию атомов металла 

в более крупные кластеры, тем самым об-

легчая контроль над образованием метал-

лических наночастиц. Химическая актив-

ность полимера, часто называемая меж-

фазным активным компонентом, играет 

решающую роль во взаимодействии между 

полимером и металлом. Это позволяет ко-

ординировать и связывать атомы металла с 

полимером, что приводит к образованию 

стабильного композитного материала. 

Управляя структурой и химической актив-

ностью полимера, становится возможным 

регулировать размер, распределение и 

свойства металлических наночастиц, 

встроенных в полимерную матрицу. Этот 

контроль над наноразмерной структурой и 

составом жизненно важен для достижения 

желаемых свойств и функциональности 

нанополимерных металлических компози-

тов.  

Для этого был рассмотрен полиакрило-

нитрил, который имеет все вышеперечис-

ленные свойства. При этом, при темпера-

турной обработке в ПАН получается поли-

сопряженная система, которая обеспечива-

ет термическую устойчивость новой фор-

мы полимера до 25000С. После проведения 

пиролиза потери массовой доли ПАН 

уменьшаются при сравнении с другими 

полимерами. Использование ИК-

облучения позволяет модифицировать 

электрические и физические свойства по-

лиакрилонитрила (ПАН), известного сво-

им высоким сопротивлением среди орга-

нических полупроводников (R <10-4 К-1 в 

диапазоне температур от -100 до 600°С). В 

процессе пиролиза в углеродной структуре 

ПАН происходят изменения, приводящие 

к образованию уникальных структур. Во 

время пиролиза происходит искривление 

углеродных плоскостей, что приводит к 

образованию таких структур, как сфериче-

ские формы, известные как сферолиты, 

кольцеобразные формы и фибриллы, 

напоминающие тубуленоподобные струк-

туры. Эти структурные образования обла-

дают специфическими свойствами и могут 

способствовать полупроводниковому по-

ведению материала. Термическая обработ-

ка ПАН приводит к удалению неупорядо-

ченных участков внутри фибрилл и сферо-
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литов. В результате этого процесса фор-

мируются фуллерено- и тубуленоподоб-

ные структуры размером от 2 до 6 нм [1-

3]. Открытие фуллерена как нового алло-

тропа углерода вызвало интерес к исполь-

зованию пиролиза ПАН как перспективно-

го метода получения материалов с полу-

проводниковыми свойствами, содержащих 

эти фуллерено-и тубуленоподобные обра-

зования. 

 В целом, подвергая ПАН ИК-

облучению и последующему пиролизу, 

можно вызвать структурные изменения, 

которые приводят к уникальным структу-

рам на основе углерода с полупроводнико-

выми свойствами, напоминающими обра-

зования фуллерена и тубулена. Эти мате-

риалы имеют потенциал для различных 

применений в электронике и других обла-

стях. 

Теоретические расчеты: для построения 

металлокомпозита использовали молеку-

лярный кластер - монослой ППАН, в каче-

стве атомов металлов были рассмотрены 

никель и кобальт, расчетный метод – DFT.  

Для изучения процесса встраивания атома 

металла в структуру полимера, была рас-

смотрена поверхность, которая содержала 

дефект – вакансию [4]. Атомы металла 

располагались над центром вакансии, на 

расстоянии 2,5 Å (рис. 1). 

 

 
Рис. 1. Расположение атомов металла над поверхностью ППАН 

 

Выполненные расчеты показали воз-

можность внедрение атомов металлов в 

структуру полимера. Были определить 

геометрические характеристики и элек-

тронно-энергетические свойства получен-

ных комплексов (табл. 1). На рисунке 2 

представлены одноэлектронные энергети-

ческие спектры и плотность состояния. 

 

Таблица 1. Основные характеристики металлокомпозита. 

Композит 
Энергия свя-

зи, эВ 

Ширина за-

прещенной 

зоны, эВ 

Заряды на атоме 

металла 
Длина связи С-Ме 

«ППАН+Co» -7,46 1,0 0,779 1,78    1,77   1,77 

«ППАН+Ni» -7,46 0,95 0,624 1,80    1,80   1,79 
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а) б) 

Рис. 2. Одноэлектронные спектры и плотность состояния: 

а) «ППАН+Со»; б) «ППАН+Ni» 

 

Для каждого заданного расстояния при 

минимизации энергии данной системы 

атом металла, который имел 2 степени 

свободы, на каждом шаге находился на 

перпендикулярном отрезке, проведённом к 

поверхности слоя полимера и опирающем-

ся на фиктивный атом, расположенный в 

центре вакансии. Анализируя полученные 

результаты оптимизации геометрической 

структуры, удалось обнаружить, что при-

ближающийся атом металла к ППАН при-

водит к тому, что атомы вакансии сначала 

опускаются на незначительное расстояние, 

при этом рядом расположенные атомы то-

же незначительно углубляются. Потом на 

расстоянии 1.9 Å атомы полимера, состав-

ляющих вакансию начинают двигаться 

навстречу атому металла, при этом они 

тянут за собой рядом расположенные ато-

мы, и эти атомы выходят над поверхно-

стью слоя, что приводит к искривлению 

слоя. 

Выполненные квантово-химические 

расчеты методом DFT с функционалом 

B3LYP показали возможность получения 

металлокомпозита на основе пиролизован-

ного полиакрилонитрила.  
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Abstract. The paper describes in detail the structure of polymers for the creation of metal 
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the interaction of a polymer monolayer with nickel and cobalt metal atoms. The band gap width, 

binding energy, and geometric parameters of the metal composite are calculated. Single-electron 
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Аннотация. В статье рассмотрены некоторые вопросы раздела общего имущества 

супругов, по которым отсутствует единообразие в судебной практике: отход от равен-

ства долей, выплата компенсации при невозможности выделить долю в натуре, а также 

вопросы, связанные с конфискацией общего имущества супругов и определения долей 

каждого из них. В результате исследования сделаны выводы об особенностях правового 

регулирования данных вопросов в силу многообразия индивидуальных ситуаций, и необхо-

димости теоретически разработанных ориентиров в разъяснениях Верховного Суда РФ с 

опорой на те основания, которые предлагаются судебной практикой. 

Ключевые слова: семейное право, раздел общего имущества, общая собственность су-

пругов, соглашение супругов об определении долей, соглашение о разделе имущества су-

пругов. 

 

В Российской Федерации началом 

брачных отношений является юридиче-

ский факт заключения брака в органах за-

писи актов гражданского состояния. 

Именно с этого момента возникают лич-

ные и имущественные права и обязанности 

супругов, которые становятся участниками 

правоотношений, регулируемых различ-

ными отраслями права.  

В связи с усложнением и преобразова-

нием семейных имущественных отноше-

ний появились договорные конструкции, 

позволяющие супругам самим определять 

действующий правовой режим имущества 

путем заключения брачного договора, со-

глашений о разделе имущества.  

Вместе с тем, законодательное регули-

рование вопросов, связанных с режимами 

имущества супругов, представляется не 

всегда достаточно полным и совершен-

ным, в связи с чем в правоприменительной 

деятельности могут возникать определен-

ные проблемы. 

В соответствии с п. 1 ст. 38 Семейного 

кодекса Российской Федерации [1] (далее 

– СК РФ) раздел общего имущества супру-

гов может быть произведен как в период 

брака, так и после его расторжения, а так-

же в случае заявления кредитором требо-

вания о разделе общего имущества супру-

гов для обращения взыскания на долю од-

ного из супругов. 

Как указано в постановлении Тринадца-

того арбитражного апелляционного суда 

от 27 сентября года 2023 № 13АП-

24021/2023, 13АП-24022/2023 по делу 

№ А56-107817/2021 [2], соглашение о раз-

деле имущества супругов является осно-

ванием для возникновения, изменения и 

прекращения прав и обязанностей супру-

гов в отношении их совместной собствен-

ности. Отсутствие нотариального удосто-

верения и государственной регистрации не 

может являться основанием для признания 

соглашения о разделе имущества супругов 

недействительным в силу того, что зако-

ном такие требования не установлены. 

Между тем, при наличии у супругов ка-

ких-либо разногласий о стоимости имуще-

ства, указываемого в соглашении, необхо-

димо также произвести его оценку в спе-

циальных организациях. Согласно Феде-

ральному закону от 29 июля 1998 года 

№ 135-ФЗ «Об оценочной деятельности в 

Российской Федерации» [3] проведение 

оценки обязательно при составлении 

брачных контрактов и разделе имущества 

супругов по требованию одной из сторон 

или обеих сторон в случае возникновения 

спора о стоимости этого имущества. По-

мимо этого, если в составе имущества, 

подлежащего разделу, имеется недвижи-

мое имущество, то соглашение должно 

пройти государственную регистрацию. 
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Необходимость такой регистрации следует 

из ст. 164 Гражданского кодекса Россий-

ской Федерации [4] (далее – ГК РФ), а 

также положений Федерального закона от 

13 июля 2015 года № 218-ФЗ «О государ-

ственной регистрации недвижимости» [5]. 

CK РФ не содержит исчерпывающего 

перечня оснований для отклонения от об-

щего правила определения долей при раз-

деле имущества супругов. Указанное обу-

словлено возможностью многообразных 

ситуаций на практике, характеризующееся 

индивидуальными обстоятельствами по 

каждому конкретному делу. В то же время 

действующая редакция ст. 39 СК РФ по-

рождает ряд трудностей в ее толковании, в 

результате чего суды зачастую в принципе 

отказываются от реализации заложенной в 

ней возможности. Так, Курский областной 

суд, действуя в качестве кассационной ин-

станции, направил дело на новое рассмот-

рение: нижестоящие инстанции не иссле-

довали основания для увеличения доли 

жены, а именно то, что супруг истицы не 

получал доходы без уважительных причин 

и, к тому же, не проживал постоянно с су-

пругой [6]. В другом деле Санкт-

Петербургский городской суд, рассмотрев 

апелляционную жалобу, признал право 

супруги на увеличение ее доли в совмест-

ном имуществе, так как недобросовестные 

действия ее мужа (пьянство, употребление 

наркотиков, азартные игры и продажа 

имущества по цене, значительно меньше 

рыночной), привели к уменьшению сов-

местно нажитого имущества [7]. Полагаем, 

что целесообразным будет являться за-

крепление теоретически разработанных 

ориентиров определения неравных долей 

супругов в общем имуществе в разъясне-

ниях Верховного Суда РФ с опорой на те 

основания, которые предлагаются судеб-

ной практикой. 

Следует отметить и раздел имущества в 

натуре, который предполагает выделение 

каждому из супругов обособленной части 

общего имущества. Так, согласно ст. 252 

ГК РФ, при не достижении участниками 

долевой собственности соглашения о спо-

собе и условиях раздела общего имуще-

ства или выдела доли одного из них участ-

ник долевой собственности вправе в су-

дебном порядке требовать выдела в натуре 

своей доли из общего имущества. В случае 

если такой выдел недопустим законом или 

в связи с возможным причинением несо-

размерного ущерба общему имуществу, 

собственник вправе получить денежную 

компенсацию стоимости своей доли от 

другого сособственника. 

При этом сложности возникают с неде-

лимыми вещами, разделить которые в 

натуре невозможно без изменения их 

назначения (жилые дома, квартиры, авто-

мобили). Кроме того, жилое помещение 

может являться единственным жилищем 

для каждого из супругов. Так, в случае ес-

ли ни один из супругов не согласен на по-

лучение компенсации вместо доли и тре-

бует передачи имущества именно ему, суд 

сохраняет право собственности без раздела 

в натуре. Суд может ограничиться опреде-

лением долей каждого супруга, переводя 

тем самым общую совместную собствен-

ность в долевую. Исключения из этого 

правила в отношении неделимой вещи 

предусмотрены п. 4 ст. 252 ГК РФ. Для 

передачи неделимой вещи одному сособ-

ственнику вопреки воле другого необхо-

димы одновременно два условия. Во-

первых, доля сособственника, которому 

присуждается компенсация, незначительна 

по сравнению с долей второго, например, 

в силу отступления судом от начала равен-

ства долей супругов по уже приводившим-

ся основаниям. Во-вторых, супруг, полу-

чающий компенсацию, не имеет суще-

ственного интереса в использовании об-

щего имущества. Об этом может свиде-

тельствовать его не проживание в спорном 

жилом помещении, наличие другого жи-

лища на праве собственности. Поскольку 

все эти условия – оценочные категории, то 

существенный вклад может внести судеб-

ная практика.  Так, Верховный Суд РФ 

«уточнил» содержание понятия «недели-

мости в натуре»: признал неделимыми, в 

случае раздела, спорных домовладений и 

земельного участка, если такое разделение 

требует формирования земельных участ-

ков сложной конфигурации, сервитутов 

при конфликтных отношениях, проведе-

ния строительных работ, дополнительных 
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существенных затрат и компенсационных 

выплат [8]. 

Спорным является также вопрос о воз-

можности конфискации автомобиля, яв-

ляющегося орудием (средством) соверше-

ния преступления, находящегося в общей 

совместной собственности супругов. По-

лагаем, что такая конфискация нарушает 

интересы другого супруга и его права как 

собственника. Приведем позицию Верхов-

ного суда РФ по данному вопросу. Так, 

определением судебной коллегии по уго-

ловным делам Верховного суда РФ №12-

УДП23-8-К6 от 09 ноября 2023 года [9] 

конфискация автомобиля у супругов при-

знана законной. Так, Т. осужден за совер-

шение преступления, предусмотренного 

ч. 1 ст. 264.1 Уголовного кодекса Россий-

ской Федерации [10] (далее – УК РФ), у Т. 

в соответствии с пунктом «д» ч. 1 ст. 104.1 

УК РФ, конфискован и обращен в соб-

ственность государства автомобиль. Су-

дом апелляционной инстанции приговор 

оставлен без изменения. Постановлением 

суда кассационной инстанции   судебные 

решения в части решения о конфискации и 

обращении в собственность государства 

автомобиля отменены. Судебная коллегия 

по уголовным делам Верховного суда РФ 

указала, что супруга Т. вправе обратиться 

в порядке гражданского судопроизводства 

для определения доли в общем имуществе 

супругов, а также в соответствии со ст. 119 

Федерального закона от 02 октября 2007 

года № 229-ФЗ «Об исполнительном про-

изводстве» [11], согласно которым заинте-

ресованные лица вправе обратиться в суд с 

иском об освобождении имущества от аре-

ста или исключении его из описи в поряд-

ке гражданского судопроизводства. 

Таким образом, раздел общего имуще-

ства супругов производится как в добро-

вольном порядке (по соглашению сторон), 

так и в судебном. Спорные моменты, свя-

занные с разделом общей собственности 

супругов, возникают в связи с оценочно-

стью понятий, закрепленных в законе, а 

также из-за многообразия индивидуальных 

обстоятельств конкретных споров. В связи 

с этим, для достижения единообразия су-

дебная практика нуждается в разъяснениях 

Верховного Суда РФ. 
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Аннотация. В статье рассматривается объективная сторона преступления, а имен-

но её обязательный признак – общественно опасные последствия и их виды. На сего-

дняшний день выделяют два подхода к определению сущности общественно опасных по-

следствий. Также приводятся различные классификации, которые предлагают ученные 

уголовного права. Общественно опасные последствия, с одной стороны это то, что де-

стабилизирует общественные отношения, а с другой стороны, как следствие нарушения 

общественных отношений. 
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общественно опасные деяния, негативные изменения, объективная сторона, уголовное 
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В современной теории уголовного пра-

ва, которая регулирует общественные от-

ношений, возникающие в связи с совер-

шением преступных деяний, обуславлива-

ется наличием одним из первостепенных 

институтов – институт преступления. 

Сущность и содержание данного институ-

та детерминируется как совокупность от-

дельных правовых норм уголовного харак-

тера, которые позволяют более полно и 

комплексно исследовать природу преступ-

ления.  

Безусловно, при исследовании преступ-

ления, как общественно опасного деяния, 

крайне важно рассматривать через призму 

его субъективных и объективных призна-

ков, которые в совокупности представляют 

состав преступления. В рамках представ-

ленного работы особого внимание заслу-

живает объективная сторона, поскольку 

предметом исследования является обяза-

тельные ее признак – общественно опас-

ные последствия.  

На сегодняшний день в теории уголов-

ного права не сформировано еще единого 

и целостного представления о природе 

общественно опасных последствий. Как 

правило, научные деятели оперируют та-

кими понятиями, как «преступные послед-

ствия», «общественно опасные послед-

ствия», «преступный вред» и т.д. В целом, 

дефиниции данных понятий обуславлива-

ются одним смыслом, поэтому если ском-

бинировать их возможно выделить два 

подхода к определению сущности обще-

ственно опасных последствий. 

В наиболее общем плане общественно 

опасные последствия – это вред, который 

причиняет общественным отношениям, 

охраняемым уголовным  законом [4]. 

Итак, в соответствии с первым подхо-

дом под общественно опасными послед-

ствиями понимается определенные нега-

тивные опасные для общества изменения. 

Здесь акцентируется внимание на том, что 

в пределах общественных отношений реа-

лизуются изменения, результатом которых 

является наступление неблагоприятных 

последствий. При чем данная концепция 

не указывает точно в отношении чего ори-

ентированы изменения, поэтому считается, 

что в данном случае речь идет как об 

определенном объекте, так и об окружаю-

щем мире.  

Второй подход определения природы 

исследуемого объекта обуславливает об-

щественно опасные последствия как кон-

кретный ущерб. А.А. Мальцев определял, 

что общественно опасный ущерб пред-

ставляет собой такой результат, получае-

мый вследствие совершения преступного 

деяния. В данном случае речь идет о тех 
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общественно опасных последствиях, кото-

рые являются следствием противоправных 

деяний. Однако из двух позиций необхо-

димо заключить, что в целом разница 

между понятия «общественно опасные по-

следствия», «общественно опасных 

ущерб» не усматривается. При чем отож-

дествлять два понятия не представляется 

целесообразным, поскольку последствия 

могут влиять на окружающую среду вне 

зависимости от их значения для субъектом 

правоотношений, причем преступный вред 

непосредственно ориентирован на опреде-

ленного человека. 

Имеет место быть в теории уголовного 

права мнение о том, что последствия 

необходимо дифференцировать в двух ас-

пектах: во-первых, как признак преступле-

ния, во-вторых, как признак состава пре-

ступления. Здесь важно акцентировать 

внимание на том, что последствия как при-

знак преступления имеет место быть во 

всех общественно опасных деяниях, в то 

время как признак состава преступления 

последствия присутствуют исключительно 

в материальных составах преступления, 

поскольку обуславливается высокой сте-

пенью опасности нежели формальный.  

Плюрализм мнений по поводу природы 

общественно опасных последствий приво-

дит к тому, что способствует формирова-

ния представления о них. Так, 

В.С. Комиссаров обуславливает обще-

ственно опасные последствия как ущерб, 

наносимый объектам, а также обществен-

ным отношениям, охраняемых законом, 

вследствие преступной деятельности.  

Тем не менее в уголовном праве зача-

стую при рассмотрении объективной сто-

роны используют более традиционное, 

комплексное значение общественно опас-

ных последствий. Отсюда следует под ни-

ми понимать, негативные изменения, за-

трагивающие общественные отношения, 

которым обеспечивается защита государ-

ством, возникающие вследствие соверше-

ния противоправных деяний. Следова-

тельно, общественно опасные последствия 

напрямую связаны с объектом, на которое 

ориентировано преступление. Поэтому 

мнению авторы обуславливают природу 

общественно опасных последствий как ду-

алистическую, то есть определяясь как 

обязательный признак объективной сторо-

ны, преступный результат выступает в ка-

честве нарушения объекта посягательства. 

Наука уголовного права указывает на 

необходимость определения сущности и 

содержания общественно опасных послед-

ствий через призму двух показателей: ка-

чественного, количественного.  

Обуславливая качественный признак 

преступных последствий, важно отметить, 

что он, как правило, определяется как ха-

рактер. Такой показатель позволяет детер-

минировать общественную вредность кон-

кретных противоправность деяний, при 

этом в особенности зависит от объекта, в 

отношении которого совершается пре-

ступление, формы вины и тяжести совер-

шенного преступного посягательства.  

Количественный показатель – есть сте-

пень общественно опасных последствий. 

Ее содержание обуславливается конкрет-

ными обстоятельствами, имеющими суще-

ственное значение для квалификации пре-

ступления. Такими обстоятельствами мо-

гут быть способ совершения противоправ-

ного деяния, тяжесть наступивших по-

следствий, совершение преступления в со-

участии и т.д.  

Также важным аспектом при рассмот-

рении общественно опасных последствий 

является их классификация. Одной из цен-

тральных и актуальных является представ-

ленная Л.Д. Гаухманом, С.М. Воробьевым, 

А.С. Михлиновым классификация, в соот-

ветствии с которой принято дифференци-

ровать преступные последствия на мате-

риальные и нематериальные.  

Итак, первые подразделяются на по-

следствия имущественного характе-

ра(хищение имущества, его уничтожение и 

повреждения и т.д.) [3]. В материальный 

вид общественной опасных последствий, 

по общему правилу, включают имуще-

ственный и физический вред. Под имуще-

ственным вредом понимается реальный 

вред, причиненный вследствие преступной 

деятельности, а также упущенная выгода, 

которая детерминируется как вид убытков, 

причиненных ввиду недополучения при-

были. Как правило, такого рода вред зача-

стую встречает в составах экономических 
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преступлений, но это не исключает воз-

можность причинения имущественное 

вреда вследствие иных преступлений. Фи-

зический вред представляет собой различ-

ного рода вред, который при преступном 

поведении, выраженного в форме действия 

или бездействия, ориентирован на жизнь и 

здоровье человека.  

Нематериальный ущерб подразумевает 

по собой вид последствий, который обу-

славливается личностным характером, но 

при этом не имеет отношения к личности. 

В данном случае речь идет о моральном 

вреде, который подразумевает причинения 

ущерба конституционным правам, свобо-

дам и законным интересам личности. Что 

касается последствий несвязанных с лич-

ностью, что в данном случае речь идет о 

политическом и организационным вреде. 

То есть, политический вред считается та-

кой вред, который ориентирован на нару-

шение законных интересов государства 

или политических систем. А организаци-

онный связан с дестабилизацией и дезор-

ганизацией деятельности государственных 

или общественных институтов.  

Кроме представленной традиционной 

классификации уделяют также внимание 

дифференциации общественно опасных 

последствий на простые и сложные.  

Простые преступные последствия име-

ют место быть в том случае, если вред от 

преступных посягательств причиняется 

исключительно одному непосредственно-

му объекту, иными словами, когда пре-

ступление обуславливается простым со-

ставом. Сложные опасные последствия 

существуют в том случае, если ввиду пре-

ступной деятельности вред причиняется не 

одному объекту.  

Общественно опасные последствия мо-

гут быть основными и дополнительными.  

Основные последствия, наступившие от 

совершенного преступления, являются 

элементом непосредственно самого соста-

ва преступления, при этом регламентиру-

ются диспозицией законодательной нор-

мы. Здесь законодатель подразумевал, что 

такие последствия предотвращаются ввиду 

установления уголовной ответственности.  

Дополнительные, иными словами фа-

культативные, последствия детерминиру-

ются как результат преступной деятельно-

сти, но ввиду не соответствия характера и 

степени общественной опасности не пред-

ставляют в диспозиции нормы.  

Таким образом, подводя итог проведен-

ному исследования важно отметить, что 

общественно опасные последствия обу-

славливаются как обязательный признак 

объективной стороны. Такая дефиниция 

имеет особое внимание при квалификации 

преступного деяния. 

Также, аккумулируя имеющиеся в тео-

рии уголовного права представления о 

сущности и содержании общественно 

опасных последствий детерминируются в 

различных пониманиях, с одной стороны, 

они могут быть рассмотрены как социаль-

ная категория, то есть то, что дестабилизи-

рует общественные отношения, с другой 

стороны, как следствие нарушения обще-

ственных отношений. 
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Аннотация. В данной статье рассматриваются особенности лицензирования дея-

тельности по производству и обороту этилового спирта, алкогольной и спиртосодер-

жащей продукции. Анализируется требования и процедуры получения лицензии на произ-

водство и оборот указанной продукции, а также представлены особенности, на кото-
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В настоящее время, в условиях между-

народного санкционного давления, осо-

бенно важно обсудить вопрос изменения 

законодательства, касающегося лицензи-

рования алкогольной продукции. Эти из-

менения будут направлены на снижение 

отказов предпринимателям при обращении 

за лицензией, что позволит им сосредото-

читься на развитии своего бизнеса, не тра-

тя ресурсы на повторное взаимодействие с 

лицензирующими органами для получения 

разрешений на продажу алкоголя. 

Лицензирование деятельности по про-

изводству и обороту алкогольной продук-

ции является необходимым механизмом 

контроля государства за данным видом 

деятельности. Процесс лицензирования 

носит некоммерческий характер и осу-

ществляется в целях обеспечения безопас-

ности граждан и сохранения общественно-

го порядка сфере оборота алкогольной 

продукции. 

В Российской Федерации лицензирова-

ние по производству и обороту алкоголь-

ной продукции осуществляется в соответ-

ствии с положениями Федерального зако-

на от 04.05.2011 № 99-ФЗ «О лицензиро-

вании отдельных видов деятельности» [3]. 

Согласно положениям данного закона, 

предприниматели, которые осуществляют 

производство и оборот алкогольной про-

дукции, обязаны получить специальную 

лицензию на осуществление данного вида 

деятельности.  

Получение лицензии является обяза-

тельным требованием для осуществления 

производства и оборота алкогольной про-

дукции. Органы, которые осуществляют 

лицензирование, проводят проверку каче-

ства предоставляемой продукции, соответ-

ствия производства нормам гигиены и без-

опасности, наличие адекватного оборудо-

вания, а также соответствие производства 

и оборота алкогольной продукции дей-

ствующему законодательству в области 

экологической безопасности. Непосред-

ственную ответственность за выполнение 

требований лицензионных условий несут 

сами предприятия, которые хотят полу-

чить лицензию. При выявлении нарушени-

ях в процессе проверок им может быть от-

казано в получении лицензии, а в случае, 

если лицензия уже получена, она может 

быть отозвана. 

Порядок выдачи лицензии определен в 

главе 3 Федерального закона от 22.11.1995 

№ 171-ФЗ «О государственном регулиро-

вании производства и оборота этилового 

спирта, алкогольной и спиртосодержащей 

продукции и об ограничении потребления 

(распития) алкогольной продукции» [2]. 

Статья 18 Федерального закона № 171 

устанавливает обязательность получения 

лицензии для занятия любой деятельно-

стью по производству и продаже алко-
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гольной продукции, за исключением опре-

деленных областей. Получение лицензии 

разрешено только для юридических лиц, 

которые оплатили размер лицензионного 

сбора, установленный положениями ста-

тьи 333.33 Налогового кодекса Российской 

Федерации [1]. 

Федеральная служба по контролю за 

алкогольным и табачным рынками выдает 

лицензии на осуществление различных 

видов деятельности в алкогольной сфере, 

за исключением продажи алкогольной 

продукции в розницу и оказания услуг 

общественного питания с продажей алко-

голя. Выдачей лицензий для этих видов 

деятельности занимаются уполномочен-

ные органы государственной власти в 

субъектах Российской Федерации. 

Для обеспечения прозрачности рынка 

алкогольной и спиртосодержащей продук-

ции в России была введена в действие фе-

деральная система - Единая государствен-

ная автоматизированная информационная 

система учета объема производства и обо-

рота этилового спирта, алкогольной и 

спиртосодержащей продукции. Эта систе-

ма позволяет осуществлять контроль на 

государственном уровне за объемами про-

изводства и реализации таких товаров, и 

предотвращать возможность приобретения 

лицензии на алкоголь в обход официаль-

ных правил. В случае нарушения установ-

ленных правил и норм, как организации, 

так и их должностные лица подвергаются 

юридической ответственности. 

В настоящее время, в свете давления 

внешних санкций, основной задачей руко-

водства страны стало принятие быстрых и 

эффективных мер для поддержки отече-

ственного бизнеса. Одной из сфер, которая 

требует внимания, является оборот алко-

гольной продукции. Правительством Рос-

сийской Федерации было принято реше-

ние (постановление от 12.03.2022 № 353) о 

автоматическом продлении на 12 месяцев 

сроков действия лицензий, которые исте-

кают в период с 14.03.2022 по 14.03.2023 

годов [4]. Такие действия позволили сни-

зить нагрузку на организации и уменьшить 

издержки предпринимателей, связанные с 

разрешительными процедурами. 

Безусловно, предпринятые действия в 

целях поддержки бизнеса оказали положи-

тельное влияние на деятельность коммер-

сантов, торгующих алкогольной продук-

цией. Автоматическое продление срока 

действия лицензий освободило средства, 

которые ранее были выделены на оплату 

государственной пошлины, и позволило 

перенаправить их на потребности пред-

приятий. Однако антикризисные меры не 

затронули процедуру получения лицензий, 

по-прежнему требующую полной уплаты 

государственной пошлины и прохождение 

оценки соответствия. 

Таким образом, лицензирование дея-

тельности по производству и обороту ал-

когольной продукции в Российской Феде-

рации является неотъемлемым элементом 

государственного контроля за данным ви-

дом деятельности. Лицензирование позво-

ляет не только обеспечить безопасность 

граждан и сохранить общественный поря-

док, но и направлено на контроль соблю-

дения законодательства и норм экологиче-

ской безопасности. Лицензирующие орга-

ны осуществляют проверки и в случае вы-

явления нарушений применяются соответ-

ствующие меры, вплоть до отзыва лицен-

зии. 
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В соответствии с Федеральным законом 

от 25 декабря 2018 г. № 475-ФЗ «О люби-

тельском рыболовстве и о внесении изме-

нений в отдельные законодательные акты 

Российской Федерации» (далее – Закон о 

любительском рыболовстве) граждане 

наделены правом на водных объектах об-

щего пользования свободно и бесплатно 

осуществлять любительское рыболов-

ство [2]. 

Однако в соответствии с законодатель-

ством предусмотрены ограничения на 

осуществление любительского рыболов-

ства, связанные с запретными районами, 

сроками и орудиями добычи (вылова) вод-

ных биологических ресурсов. Также зако-

нодательством установлена суточная нор-

ма добычи (вылова) водных биологиче-

ских ресурсов на одного рыбака любителя. 

По общепринятым правилам, осуществ-

ление любительского рыболовства 

направлено на удовлетворение личных по-

требностей, осуществление спортивных 

мероприятий. В термин любительского 

рыболовства не входит деятельность по 

обработке, приемке, хранению, транспор-

тировке, производству из уловов добытых 

(выловленных) водных биоресурсов, тем 

не менее, право на осуществление люби-

тельского рыболовства ограничено в от-

ношении свободы доступа и условий взи-

мания платы за осуществление такой дея-

тельности. 

При нахождении водного объекта у 

юридических или физических лиц в част-

ной собственности осуществление люби-

тельского рыболовства на таком водном 

объекте возможно с согласия его соб-

ственника, такой принцип прямо заложен 

в ч. 2 ст. 6 Федерального закона от 20 де-

кабря 2004 г. № 166-ФЗ (ред. от 

29.12.2022) «О рыболовстве и сохранении 

водных биологических ресурсов» [1]. 

Также Закон о любительском рыболов-

стве сохранил возможность осуществле-

ния любительского рыболовства на рыбо-

ловных участках, предоставленных в поль-

зование для организации любительского 

рыболовства. На указанных рыболовных 

участках граждане имеют право осуществ-

ления любительского рыболовства только 

при условии наличия документа, закреп-

ляющего право на осуществление люби-

тельского рыболовства в границах участка 

на возмездной основе (путевки), при этом 

пользователям таких рыболовных участ-

ков необходимо создавать условия для 

должной организации любительского ры-

боловства. 

Следует отметить, что в границах 

большей части «продуктивных» водных 

объектов рыбохозяйственного значения 

уже сформированы рыболовные участки 
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для осуществления иных видов рыболов-

ства. 

Законом о любительском рыболовстве 

сохранена система, в которой бесплат-

ность и доступность осуществления дея-

тельности по осуществлению любитель-

ского рыболовства зависит от способа 

приобретения права на осуществление та-

кой деятельности. Таким образом: 

1. Физические лица, осуществляющие 

любительское рыболовство на водных 

объектах общего пользования, в границах 

которых не сформированы рыболовные 

участки, могут свободно реализовать пра-

во на осуществление любительского ры-

боловства без получения дополнительного 

согласования; 

2. Физические лица, осуществляющие 

свою деятельность в пределах рыболовных 

участков, предоставленных в пользование 

для организации любительского рыболов-

ства, на основании договора об оказании 

возмездных услуг, то есть с получением 

разрешения (путевка); 

3. Физические и юридические лица, 

осуществляющие любительское рыболов-

ство на водных объектах, находящихся в 

частной собственности на основании со-

глашения, например, собственник земель-

ного участка, в пределах которого нахо-

дится водный участок, получает установ-

ленный решением исполнительного органа 

государственной власти или органа мест-

ного самоуправления административный 

акт об установлении публичного или част-

ного сервитута на указанный водный объ-

ект; 

4. Физические лица, осуществляющие 

любительское рыболовство в границах 

рыболовных участков, предоставленных 

юридическим лицам и индивидуальным 

предпринимателям для осуществления 

иных видов рыболовства. 

Стоит отметить четвертый вариант 

установления отношений в сфере люби-

тельского рыболовства, поскольку он яв-

ляется наиболее перспективным и востре-

бованным. Данный вариант позволяет по-

лучать выгоду не только со стороны инди-

видуального предпринимателя, но и со 

стороны «любителя» [3]. Вместе с тем за-

конодательством не закреплена возмож-

ность осуществления любительского ры-

боловства на рыболовных участках, 

предоставленных в пользование для осу-

ществления иных видов рыболовства. В 

настоящее время видится целесообразным 

проработать вопрос о внесении изменений 

в законодательство, предусматривающих 

возможность осуществления любительско-

го рыболовства на рыболовных участках, 

предоставленных в пользование для осу-

ществления иных видов рыболовства. В 

том числе промышленного рыболовства. 

Также предлагается предусмотреть за-

конодательно единый реестр рыболовных 

участков, которые будут использоваться 

для осуществления любительского рыбо-

ловства дополнительно его разработав, в 

котором будет возможно вести учет таких 

договоров и водных объектов, что позво-

лит: 

1. Понимать количество законных ры-

баков «любителей»; 

2. Получать прибыль как в интересах 

государства (налоги), в интересах индиви-

дуального предпринимателя/юридического 

лица (дополнительные доходы), так и воз-

можности реализовывать свои возможно-

сти обычным граждан (например, через 

систему «самозанятых», что позволит раз-

вивать указанную систему); 

3. Вывод незаконно добытых уловов 

водных биоресурсов на легальный рынок, 

позволит создать заинтересованность об-

щих масс. 

При введении, вышеуказанного способа 

регулирования не только юридические ли-

ца/индивидуальные предприниматели по-

чувствуют дополнительное стимулирова-

ние, но и граждане смогут реализовывать, 

посредством, например, того же индиви-

дуального предпринимателя продукцию, а 

связав всю процедуру с системой «самоза-

нятых» людей появится возможность сти-

мулировать свою прибыль, создавать ко-

оперативы и дополнительно осуществлять 

просветительскую деятельность, данные 

векторы развития для внутреннего рынка 

приведут к появлению спроса на рыбную 

продукцию, увеличению внутреннего по-

требления рыбной продукции, соответ-

ственно и к росту индивидуальных пред-

принимателей в данной области, популя-
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ризация такой системы позволит вывести 

рыболовство на новый этап развития. 

Также стоит обратить внимание на еще 

один социально-значимый вопрос, связан-

ный с реализацией уловов добытых (вы-

ловленных) водных биоресурсов, так, 10 

октября 2023 г. комитетом Совета Федера-

ции Федерального Собрания Российской 

Федерации по аграрно-продовольственной 

политике и природопользованию была 

поддержана инициатива властей Мурман-

ской области в рамках проведения экспе-

римента по предоставлению права гражда-

нам реализации рыбной продукции, про-

изведенной из уловов водных биоресур-

сов, добытых (выловленных) при осу-

ществлении любительского рыболовства, 

планируется насытить прилавки региона 

рыбной продукцией [4]. 

Указанный механизм предусматривает 

обеспечение прослеживаемости рыбной 

продукции, защитив при этом прилавки от 

добытых (выловленных) водных биоре-

сурсов преступным путем. 

Эксперимент предлагается провести на 

территории Мурманской области в тече-

ние пяти лет для жителей нескольких по-

селков региона. 

Ориентиры на поддержку прибрежных 

регионов позволяют реализовывать потен-

циал населения таких прибрежных райо-

нов, как с точки зрения исторического 

принципа, так и со стороны любительско-

го рыболовства, такой подход ориентиро-

ван на поддержку малого, если можно так 

сказать «семейного» бизнеса. 

Таким образом, можно сделать вывод, 

что рассматриваемая проблематика оста-

ется актуальной и по сей день, напрямую 

об этом нам говорит и управленческий ап-

парат, который, что не маловажно, не 

только ориентирует политику государства 

на поддержку предпринимательства, но и 

проводит необходимые процедуры, в це-

лях дальнейшего их внедрения в государ-

ственные диспозитивные методы под-

держки. 
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Специалисты в области уголовного пра-

ва активно изучают критерии для опреде-

ления хищений электронных финансов, 

особенно удаленных мошеннических схем. 

Такой научный интерес вызван уникаль-

ными характеристиками этих преступле-

ний. При этом, научный и политический 

дискурс не ограничивается только юриди-

ческим статусом денег на счетах в банках, 

платежных системах или играх. 

В настоящее время не теряет своей ак-

туальности одна из ключевых проблем, 

состоящая в определении места соверше-

ния «дистанционных» преступлений. Рос-

сийское законодательство не дает прямого 

ответа, но местоположение имеет значи-

тельное практическое значение, влияя на 

применение уголовного закона и террито-

риальную подсудность. Это также важно 

для определения компетенции суда в пре-

делах России и за ее пределами. Вопросы 

экстерриториальности остаются открыты-

ми для дальнейшего анализа. 

Уголовно-процессуальное законода-

тельство требует доказательства места со-

вершения преступления в суде. Неопреде-

ленность этого аспекта может привести к 

возвращению дела прокурору, как и под-

черкивается в судебной практике. Напри-

мер, Московский городской суд отмечает, 

что без точного определения места совер-

шения невозможно вынести законное су-

дебное решение, что может нарушить пра-

ва обвиняемого [7]. 

До конца 2022 года Верховный Суд РФ 

не уточнял, как следует определять место 

хищения электронных средств. Вследствие 

этого нижестоящие суды, следуя Консти-

туционному Суду РФ, начали считать ме-

стом преступления локацию, где был от-

крыт счет потерпевшего. 

Верховный Суд Дагестана подчеркнул, 

что хищение безналичных средств счита-

ется завершенным после их изъятия со 

счета, независимо от местоположения об-

виняемого во время транзакции. Суд ука-

зал, что место преступления – это банк, с 

которого были сняты средства, а последу-

ющие действия обвиняемого, направлен-

ные на скрытие преступления, не влияют 

на определение места совершения пре-

ступления. Эта точка зрения получила 

поддержку в уголовно-правовой науке. 

А.В. Архипов в своем исследовании уточ-

нил, что именно изъятие имущества и его 

присвоение составляют сущность хище-

ния, определяя место преступления как 

место его окончания [7]. Ю.В. Павлюченко 

подчеркнул, что действия виновного 

должны учитывать не только непосред-
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ственные действия, но и последствия этих 

действий [9]. 

Судебные органы России долгое время 

придерживались мнения, что место совер-

шения хищения безналичных средств свя-

зано с местоположением банковского 

учреждения, где открыт соответствующий 

счет [6]. При этом не учитывалось, откуда 

осуществлялось управление преступными 

действиями. Однако разнообразие взгля-

дов на этот вопрос привело к альтернатив-

ным методам определения места преступ-

ления, включая местонахождение банка, 

адрес владельца счета, расположение пла-

тежных терминалов, местопребывание по-

дозреваемого или место обнаружения сле-

дов преступления. 

Последние тенденции в судебной си-

стеме указывают на различие между мо-

ментом завершения преступления и ме-

стом его совершения, что не влияет на 

юрисдикцию. Суды начали рассматривать 

место преступления в отдельности от его 

последствий, опираясь на законодатель-

ство, связывающее время и место преступ-

ления. Место, где были совершены пре-

ступные действия или бездействия, теперь 

признается местом совершения преступ-

ления, подходя под определение мошен-

ничества через обман или злоупотребле-

ние. 

Изменения, внесенные Верховным Су-

дом РФ в Постановлении Пленума № 38 от 

15 декабря 2022 года (далее – Постановле-

ние № 38), уточнили, что место хищения 

безналичных средств чаще всего связано с 

местом действий, влекущих за собой об-

ман или злоупотребление. Так Верховный 

Суд подчеркнул важность обмана или зло-

употребления в определении места пре-

ступления, а не факта изъятия имуще-

ства [2]. 

Тем не менее, фраза «как правило», 

оставляющая возможность для правовой 

трактовки, не характерна для указаний 

Верховного Суда, цель которых – унифи-

цировать правоприменение. В прошлых 

юридических актах такая формулировка не 

использовалась, что может привести к 

дискуссиям при решении вопросов о месте 

совершения мошенничества с безналич-

ными средствами. 

Мы убеждены, что причиной для кор-

ректировок в тексте решения Пленума 

стали чисто технические моменты. Взгля-

ды местных правоохранителей на установ-

ление места преступления часто не соот-

ветствовали технологическому контексту. 

К примеру, суд отметил невозможность 

определения места преступления согласно 

ранее зафиксированной методике в реше-

нии Пленума, так как средства были полу-

чены одновременно в различных располо-

жениях банка. Другими словами, старая 

методика приводила к противоречиям при 

наличии нескольких равнозначных вари-

антов для определения места преступле-

ния. 

Тем не менее, и обновленный подход, 

предложенный Верховным Судом РФ, не 

может считаться универсальным для всех 

видов мошенничества. В частности, при 

мошенничестве в сфере компьютерной 

информации (ст. 159.6 Уголовного кодекса 

Российской Федерации) [1] отсутствует 

ключевой элемент – обман или злоупо-

требление доверием. Способ изъятия 

средств, описанный в статье, обычно 

скрыт от жертвы. Возникает вопрос, как 

трактовать место совершения такого дея-

ния с учетом новых разъяснений. Вероят-

но, подход, изложенный в пункте 19 По-

становления № 38, применим ввиду тех-

нической схожести процессов, позволяя 

рассматривать местом преступления ту 

локацию, где преступник совершал дей-

ствия, составляющие преступление. Одна-

ко остается неясным, как поступать в слу-

чаях, когда мошенничество осуществляет-

ся на борту самолета или поезда. Предпо-

лагается, что Верховный Суд был осве-

домлен о неполноте своего подхода и по-

этому ввел формулировку «как правило», 

давая судам право самостоятельно опреде-

лять место преступления в сложных ситу-

ациях. 

В процессе обсуждения Постановления 

Пленума ВС РФ «О судебной практике по 

делам о мошенничестве, присвоении и 

растрате», который был одобрен 30 ноября 

2017 года [3], предложено было перефор-

мулировать пункт 6 таким образом, чтобы 

местом совершения деяния, квалифициру-

емого как мошенничество с безналичными 



132 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

денежными средствами, считалась лока-

ция, где фигурировало лицо, совершающее 

обманные действия против владельца 

имущества или иную персону, либо вовле-

кающее в процесс вмешательства в систе-

мы хранения, обработки, передачи данных 

или инфраструктуры информационно-

телекоммуникационных сетей. Это пред-

ложение было направлено на то, чтобы не 

связывать место совершения преступления 

с местоположением банковских учрежде-

ний или их филиалов, а также других ор-

ганизаций, через которые осуществлялись 

безналичные платежи, независимо от их 

регистрации или фактического располо-

жения. Такой подход должен был служить 

основанием для судов при определении 

территориальной подсудности дел. В ситу-

ациях, когда установить место произведе-

ния обманных действий невозможно, под-

судность устанавливается по месту обна-

ружения преступления. Следует отметить, 

что это предложение вводило исключение 

для случаев мошенничества в сфере ком-

пьютерной информации из общепринятых 

норм, однако в окончательной версии по-

становления Пленума такое исключение не 

было включено. 

Изучение судебного применения пока-

зывает, что не все юридические инстанции 

следуют принципу Пленума о том, что 

преступление считается совершенным там, 

где были выполнены обманные действия. 

Например, Хабаровский краевой суд ре-

шил передать дело в Благовещенский го-

родской суд из-за местоположения бан-

ковских отделений, с которых были осу-

ществлены мошеннические операции, иг-

норируя аргументы обвиняемого о его 

нахождении в Хабаровске. Судебное ре-

шение отражает важность места проведе-

ния следственных действий и потенциаль-

но увеличивает эффективность расследо-

вания, избегая задержек, связанных с вы-

зовом свидетелей. Верховный Суд РФ, 

учитывая различные аспекты места пре-

ступления и стремясь улучшить процесс, 

может указывать на несколько мест, свя-

занных с механизмом обмана, для наибо-

лее эффективного судебного разбиратель-

ства, что также наблюдается в практи-

ке [4]. 

Курганский городской суд пояснил, что 

для определения места совершения мо-

шенничества с безналичными средствами 

нужно учитывать действия обвиняемых, 

направленные на их неправомерный за-

хват [5]. Однако в рассматриваемом случае 

место преступления было установлено не-

четко, что привело к возвращению дела 

прокурору, поскольку суд не мог опреде-

лить свою подсудность. Пленум Верхов-

ного Суда РФ уточнил, что при дистанци-

онных мошенничествах место совершения 

преступления связано с действиями обма-

на или злоупотребления доверием, что 

влияет на определение подсудности. Так, 

если мошенничество совершено в одном 

городе в отношении жертвы из другого 

города, и деньги переведены в третий го-

род, расследование и судебное разбира-

тельство должны проходить в городе, где 

были совершены обманные действия. 

Подводя итоги настоящего исследова-

ния отметим, что изменения в технологи-

ческой среде требуют адаптации правовых 

норм и практик, что особенно заметно на 

примере определения места совершения 

мошенничества. Несмотря на попытки 

Верховного Суда РФ уточнить подходы к 

определению места преступления, суще-

ствуют сложности, связанные с дистанци-

онными видами мошенничества, которые 

не всегда объясняются при помощи тради-

ционного инструментария уголовного пра-

ва. В статье подчеркивается, что в ситуа-

циях, когда преступление совершается в 

условиях цифровой реальности, важно не 

только место физических действий пре-

ступника, но и территория, на которой 

наступили общественно опасные послед-

ствия. Полагаем, что рассмотренный в 

настоящем исследовании подход оставляет 

простор для самостоятельного определе-

ния судами места преступления в сложных 

случаях, что отражает понимание непол-

ноты универсальных решений и важности 

детального анализа обстоятельств каждого 

конкретного случая. 
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Аннотация. Данная статья посвящена рассмотрению некоторых особенностей банк-

ротства физических лиц. При написании данной работы автор руководствовался непо-

средственно такими нормативно-правовыми актами, как Федеральный закон «О несо-

стоятельности (банкротстве)» от 26.10.2002 № 127-ФЗ, Гражданский Кодекс Россий-

ской Федерации, а также иными отраслевыми нормативно-правовыми актами Россий-

ской Федерации. В данной статье рассмотрены основные вопросы и проблемы, касающи-

еся процедуры признания гражданина несостоятельным (банкротом), а также предло-

жены некоторые пути их решения, выявленные путем проведения анализа основных 

сложностей рассматриваемой процедуры. 

Ключевые слова: несостоятельность, реализация имущества гражданина, реструк-

туризация долгов, банкротство физических лиц, кредиторы, Арбитражный управляю-
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На протяжении долгого времени проце-

дуры банкротства была урегулирована за-

конодательством только в отношении 

юридических лиц и индивидуальных 

предпринимателей. Предпосылки приня-

тия данного закона были нехватка и неста-

бильность экономики России из-за кризи-

са, в следствии чего неудовлетворение 

требований кредиторов из-за невозможно-

сти гражданами погашать свои обязатель-

ства [1]. 

Процедура банкротства физических лиц 

была официально закреплена в российском 

законодательстве в 2015 году. Легальное 

определение понятия несостоятельности 

(банкротства) содержится в абзаце 1 пунк-

та 1 статьи 2 Закона о банкротстве и изло-

жено в следующей редакции: несостоя-

тельность (банкротство) (далее также – 

банкротство) – признанная арбитражным 

судом неспособность должника в полном 

объеме удовлетворить требования креди-

торов по денежным обязательствам, о вы-

плате выходных пособий и (или) об оплате 

труда лиц, работающих или работавших 

по трудовому договору, и (или) исполнить 

обязанность по уплате обязательных пла-

тежей [2]. 

Процедура банкротства является много-

аспектной и сложной, по причине наличия 

ряда особенностей и проблем, которые 

значительно осложняют исполнения дан-

ной процедуры [3]. 

Прежде чем подавать заявление в суд о 

признании гражданина банкротом, нужно 

собрать все необходимые документы: пас-

порт, СНИЛС, ИНН, справки о доходах и 

т.д., поскольку на основании отсутствия 

каких-либо документов суд может принять 

определение об оставлении дела без дви-

жения. 

Так, например, Арбитражный суд Вол-

гоградской области, ознакомившись с за-

явлением Воловодова Ю.В. о признании 

его несостоятельным (банкротом), устано-

вил, что заявление подано с нарушением 

требований, законодательства, а именно: к 

заявлению  не представлены свидетельства 

о расторжении брака; сведения о размере 

доходов, полученных за 2023 г. по форме 

2-НДФЛ; сведения о наличии/отсутствии 

судебных актов о разделе совместно нажи-

того супругами в браке имущества [4]. 

После принятия судом решения или 

определения о признании гражданином 

банкротом и введении стадии реализации 

или реструктуризации имущества гражда-

нина, начинается работа Арбитражного 

управляющего [5]. 

С момента вынесения судом решения о 

признании гражданина банкротом и вве-

дения реализации имущества, у финансо-
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вого управляющего есть 3 рабочих дня на 

публикацию сообщения о принятии судеб-

ного акта на сайте ЕФРСБ и 10 дней на 

публикацию данного сообщения в газете 

«Комерсантъ» [6]. 

Со дня принятия Арбитражным судом 

решения о признании гражданина банкро-

том и введении стадии реализации имуще-

ства, все выявленное или приобретенное 

имущество гражданина, составляет кон-

курсную массу, за исключением некото-

рых случаев. Из конкурсной массы исклю-

чается имущество, на которое невозможно 

наложить взыскание [7]. Примером такого 

имущества послужит единственное при-

годное жилье, оно автоматически будет 

исключено из конкурсной массы. Также по 

мотивированному заявлению гражданина 

или его представителя, суд может исклю-

чить то или иное имущество при наличии 

соответствующих обстоятельств и причин. 

Решение данного вопроса полностью ле-

жит на усмотрении Арбитражного су-

да [8]. 

Арбитражным судом установлено право 

вводить реализацию имущество на срок не 

более 6 месяцев, однако, это совсем не 

значит, что данная процедура не может 

продолжаться больше 6 месяцев. Финан-

совый управляющий и заинтересованные 

лица, в случае наличия незавершенный 

мероприятий, проводимых в процедуре, 

имеют право ходатайствовать перед судом 

о продление срока реализации имущества. 

Как правило, суд продлевает на тот срок 

процедуру, о котором просит. Многие за-

интересованные лица злоупотребляют хо-

датайствами о продлении, в следствии че-

го затягивается процедура банкротства [9]. 

Затягивание процедуры происходит из-

за ряда причин, например, из-за отказов 

гос. органов в предоставлении запрашива-

емой информации. Без определенных све-

дений Финансовый управляющий не смо-

жет провести анализ и определить наличие 

имущества у гражданина. Для получений 

сведений об имущественном состоянии, 

Финансовый управляющий направляет за-

просы в такие государственные органы 

как: Госавтоинспекция; Пенсионный фонд 

России; Гостехнадзор; Государственная 

инспекция по маломерным судам МЧС 

России; Росреестр; Росавиация; отделение 

ЗАГСа; Управление Федеральной налого-

вой службой. В большинстве случаев гос-

ударственный органы в ответ на запрос 

присылают отказ в предоставлении ин-

формации, ссылаясь на то, что Арбитраж-

ным управляющим не предусмотрено пра-

во получать такую информацию. 

После получения отказа, Арбитражный 

управляющий ходатайствует об истребо-

вании данной информации у отказавшего 

органа. После чего суд принимает данное 

заявление и назначает дату судебного за-

седания по рассмотрению данного хода-

тайства.  

Возможно, если бы Государственной 

Думой были внесены поправки в ФЗ «О 

несостоятельности», в части добавлении 

статьи о обязанности государственных ор-

ганов предоставлять Финансовому управ-

ляющему сведения о третьих лицах, со-

ставляющие тайну, было бы намного легче 

завершать процедуру в установленные из-

начально судом сроки. 

На сегодняшний день, процедура банк-

ротства очень зарекомендовала себя среди 

граждан, она помогает людям освободить-

ся от зависимой ежемесячными платежами 

жизни, дает начало новой, беззаботной 

жизни.  Однако существуют и некие про-

белы, которые были ранее упомянуты в 

работе. На наш взгляд необходимо на за-

конодательном уровне внести поправки и 

конкретику в рядах вопросов, тогда данная 

процедура будет завершаться намного 

быстрее. Правовое регулирование банк-

ротства поможет избавиться от роста не-

добросовестных заемщиков и, в то же вре-

мя, обеспечить экономическую стабиль-

ность граждан и кредиторов. 
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В теории государства и права одну из 

ведущих проблем играет проблема право-

нарушений и юридической ответственно-

сти. Стоит отметить, что данные институ-

ты занимают главное место в теории госу-

дарства и права, поэтому они часто изуча-

ются учеными. 

Понятие «правонарушение» является 

одним из основополагающим в юридиче-

ской науке. Однако, оно достаточно мно-

гозначно. К единому мнению ученые-

исследователи не пришли, поэтому каж-

дый выдвигает свое определение понятия 

«правонарушение». В основном, различия 

этих взглядов незначительны. 

Так, Комаров Сергей Александрович, 

определяет правонарушение как противо-

правное, общественно вредное, виновное 

деяние деликтоспособного лица [1]. 

Морозова Людмила Александровна дает 

следующее определение исследуемому 

понятию. Так, по её мнению, правонару-

шение – это противоправное виновное де-

яние (действие или бездействие), причи-

няющее или способное причинить вред 

обществу, государству, отдельным лицам 

и совершенное деликтоспособным субъек-

том.  

При этом автор считает, что в каждой 

отрасли права есть понятие своего право-

нарушения, но несмотря на это всем видам 

правонарушений присущи общие чер-

ты [2]. 

По мнению Мелехина Александра Вла-

димировича под правонарушением приня-

то понимать виновное, противоправное 

деяние вменяемого лица, причиняющего 

вред другим лицам и обществу, влекущее 

юридическую ответственность [3]. 

Все приведенные определения не силь-

но отличаются друг от друга, в их основу 

положены признаки правонарушения. 

Но стоит отметить определение, пред-

ложенное А.В. Малько и Н.И. Матузовым. 

Они считают, что правонарушение – это 

противоправное, виновное, наказуемое, 

общественно опасное деяние вменяемого 

лица, причиняющее вред интересам госу-

дарства, общества и граждан. Деяние мо-

жет осуществляться в виде как действий, 

так и бездействия [4]. Это определение 

наиболее точно, на наш взгляд отражает 

исследуемое понятие. Здесь наиболее ши-

роко раскрыты признаки правонарушение, 

как юридической категории. 

Что касается признаков правонаруше-

ния, то Морозова Л.А. выделяет [2]: 

1) Деяние, то есть действие или бездей-

ствие, осознанное или осмысленное пове-

дение человека; 

2) Противоправность деяния, то есть 

противоречие норме права; 
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3) Общественная опасность или вред-

ность, то есть нанесение ущерба интересам 

иных субъектов; 

4) Виновность субъекта, совершившего 

деяние, при наличии свободы воли; 

5) Деликтоспособное лицо, совершив-

шее правонарушение. 

Также среди признаков выделяют то, 

что за совершение любого правонаруше-

ние должна наступать юридическая ответ-

ственность. Необходимо отметить, что в 

если в деянии присутствуют все вышеука-

занные признаки, то его можно считать 

правонарушением. Если же хоть один от-

сутствует, то считать такое деяние право-

нарушением нельзя. 

Для определения признаков правона-

рушения используется абстрактная науч-

ная категория – юридический состав пра-

вонарушения, который включает в себя 

четыре основные части: субъект и субъек-

тивная сторона, объект и объективная сто-

рона. 

Итак, субъектом правонарушения могут 

быть физические и юридические лица. В 

основном, в большинстве правонарушений 

субъектами выступают физические лица, 

обладающие деликтоспособностью, право-

способностью и дееспособностью.  

Деликтоспособность – это способность 

лица нести юридическую ответственность 

за правонарушение. Она определяется 

действующим законодательством. Так, 

например, по отдельным видам преступ-

лений уголовная ответственность наступа-

ет с 14-летнего возраста, по общему пра-

вилу – с 16 лет. 

Правоспособность – это способность 

лица иметь субъективные права и нести 

юридические обязанности. Правоспособ-

ность, в отличии от деликтоспособности, 

возникает с рождения. 

Дееспособность – способность осу-

ществлять права и выполнять обязанности. 

В полном объеме дееспособность наступа-

ет в момент совершеннолетия индивида. 

Только суд вправе ограничить или полно-

стью лишить дееспособности [2]. 

В Гражданский кодексе Российской 

Федерации существует такое понятие как 

эмансипация (ст. 27 ГК РФ). Под эманси-

пацией понимается возможность несовер-

шеннолетнего, достигшего шестнадцати-

летнего возраста, быть объявленным пол-

ностью дееспособным. Решение о эманси-

пации производится органом опеки и по-

печительства с согласия родителей, усы-

новителей или попечителя, а при отсут-

ствии такого согласия только судом [5]. 

Юридические лица также выступают 

субъектами гражданско-правовых право-

нарушений и некоторых административ-

ных. Юридические лица также должны 

обладать деликтоспособностью, которая 

возникает у них с момента их государ-

ственной регистрации [2]. 

Под субъективной стороной правона-

рушения понимается психическое отно-

шение субъекта к своему деянию и его по-

следствиям. Имеются в виду цели, мотивы, 

установки, которыми руководствовался 

правонарушитель, замышляя и осуществ-

ляя преступление. Это выражается поня-

тием «вина», которая может быть выраже-

на в двух формах умышленной и неосто-

рожной вины [4]. 

Вина – это психическое отношение ли-

ца к содеянному и последствиям, выра-

женное осознанием и предвидением 

наступления вредных последствий. Выде-

ляют следующие формы вины [6]: 

1) Прямой умысел – лицо осознает про-

тивоправный характер деяния, предвидит 

последствия и желает их наступления. 

2) Косвенный умысел – лицо осознает 

противоправный характер деяния, предви-

дит последствия и допускает их наступле-

ние. 

3) Неосторожность в форме самонаде-

янности – лицо предвидит возможность 

наступления вредных последствий, но лег-

комысленно рассчитывает на их предот-

вращение. 

4) Неосторожность в форме небрежно-

сти – лицо не предвидит возможность 

наступления последствий своего деяния, 

но по обстоятельствам дела должно и мог-

ло их предвидеть.  

К объектам правонарушения принято 

относить общественные отношения, охра-

няемые государством, которым нанесен 

вред или возможно нанесение вреда.  
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Объективная сторона правонарушения 

характеризует противоправное деяние с 

точки зрения [2]: 

1) противоправности; 

2) наступивших последствий; 

3) причинно-следственной связи между 

совершенным деянием и наступившими 

последствиями; 

4) места, времени, условий и иных об-

стоятельств совершения правонарушения, 

а также способа и средств его совершения. 

Если все эти четыре части присутству-

ют, то это говорит о наличии правонару-

шения, за которое должна последовать 

юридическая ответственность. 

Итак, можно сделать вывод о том, что 

сложно выделить одно единое понятие 

правонарушения, каждый исследователь 

понимает его по-своему, но тем не менее 

можно утверждать, что каждое правона-

рушение имеет ряд отличительных черт, к 

которым можно отнести противоправность 

деяния, действие или бездействие лица, 

общественную опасность и вредность, ви-

новность субъекта, совершившего право-

нарушение. Для более полного изучения 

признаков правонарушения стоит выде-

лять его юридический состав. 

Так, можно предположить, что право-

нарушение – это виновное, противоправ-

ное, общественно вредное деяние, заклю-

чающееся в действии или бездействии, де-

ликтоспособного лица при наличии свобо-

ды воли, включающее в себя юридический 

состав (субъект, субъективную сторону, 

объект и объективную сторону), за кото-

рое наступает юридическая ответствен-

ность. 
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охраны объектов интеллектуальной собственности в Российской Федерации. Проанали-
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лений для усовершенствования нормативно-правовой базы. Особое внимание уделено 

необходимости учета специфики интеллектуальных активов, включая защиту коммерче-

ских тайн и производственных секретов, при разработке механизмов уголовно-правовой 

защиты. 
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ловный кодекс РФ, преступления против интеллектуальной собственности. 

 

В последние десятилетия наблюдается 

значительное усиление роли интеллекту-

ального труда в экономике, что характери-

зуется возрастающей важностью знаний, 

информации и инноваций в процессах со-

здания продуктов, выполнения работ и 

оказания услуг. Такое преобразование 

экономики, часто описываемое как пере-

ход к постиндустриальному или информа-

ционному обществу, способствует разви-

тию новых форм бизнеса, стимулирует 

технологический прогресс и приводит к 

появлению новых профессий, основанных 

на умственном труде. 

Однако, вместе с положительными из-

менениями, такой тренд также влечет за 

собой определенные проблемы и вызовы. 

Одним из наиболее серьезных негативных 

последствий является рост числа наруше-

ний прав интеллектуальной собственно-

сти, что подрывает экономическое благо-

получие авторов и изобретателей, а также 

влияет на функционирование рынков. 

Массовое копирование и распространение 

интеллектуальных продуктов без разреше-

ния правообладателей приводит к сниже-

нию инвестиций в соответствующие ис-

следования и разработки, а также к потере 

доверия потребителей к брендам и каче-

ству продукции. 

Общественные отношения, касающиеся 

разработки и эксплуатации объектов ин-

теллектуальной собственности, находятся 

под охраной уголовного законодательства. 

В действующем Уголовном кодексе Рос-

сийской Федерации [1] (далее – УК РФ) 

прописаны нормы, предусматривающие 

уголовную ответственность за преступле-

ния против интеллектуальной собственно-

сти, включая статьи за нарушение автор-

ских прав (ст. 146), патентных прав 

(ст. 147), а также за нелегальное примене-

ние средств, позволяющих идентифициро-

вать товары или услуги (ст. 180). 

Обострение внимания к этому вопросу 

обусловлено растущим числом конфлик-

тов вокруг защиты интеллектуальной соб-

ственности, фиксируемым из года в год. В 

этой связи законотворчество направлено 

на детальное урегулирование этой сферы, 

законодательные акты неуклонно обнов-

ляются, но, исходя из судебной практики и 

анализа специализированных исследова-

ний, становится очевидным, что законода-

тельство в данном секторе испытывает 

определенные сложности и далеко от со-

вершенства. 

Проблема незаконного воспроизводства 

и распространения интеллектуальной про-

дукции особенно актуальна для высоко-

технологичных секторов экономики. Под-
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дельные продукты, изготовленные с при-

своением чужих торговых марок для вве-

дения покупателей в заблуждение, вытес-

няют на рынке оригинальные разработки. 

Это приводит к непосредственным финан-

совым убыткам и дополнительным расхо-

дам, а также наносит урон репутации про-

изводителей, что в дальнейшем перево-

дится в экономические потери. Произво-

дители контрафакта эксплуатируют чужие 

рекламные кампании, не тратя средств на 

собственное продвижение [4]. 

Углубленное внимание многих иссле-

дователей приковано к анализу уголовно-

правовых мер, направленных на санкцио-

нирование преступлений против объектов 

интеллектуальной собственности. Отдель-

ные научные работы фокусируются на ис-

следовании защиты авторских, патентных 

и других смежных прав, в то время как 

другие исследования сосредоточены на 

аспектах охраны прав на торговые марки в 

рамках уголовного законодательства. Все 

эти научные дискуссии и анализы направ-

лены на усовершенствование норм отече-

ственного уголовного законодательства в 

области защиты интеллектуальной соб-

ственности. 

В уголовном законодательстве РФ не 

выделяется отдельная категория для объ-

ектов интеллектуальной собственности, и 

нормы, которые обеспечивают уголовную 

защиту данных объектов, разбросаны по 

различным разделам кодифицированного 

акта. Это усложняет понимание и оценку 

структуры и принципов защиты интеллек-

туальных прав. 

Однако Гражданский кодекс Россий-

ской Федерации [2] (далее – ГК РФ) в пер-

вом пункте статьи 1225 подробно опреде-

ляет объекты, на которые распространяет-

ся правовая охрана в сфере интеллекту-

альной деятельности, включая различные 

формы творчества и индивидуализации. 

Сюда входят литературные, научные и ху-

дожественные произведения; компьютер-

ные программы; базы данных; музыкаль-

ные исполнения и записи; трансляции ра-

дио и телевидения; изобретения и иннова-

ции в области промышленности; открытия 

в селекции; схемы для микроэлектроники; 

коммерческие секреты; бренды и знаки, 

используемые для идентификации товаров 

и услуг; наименования мест происхожде-

ния товаров, а также другие средства, поз-

воляющие отличать товары и услуги одних 

юридических лиц от товаров и услуг дру-

гих. 

Латентность преступлений, связанных с 

нарушением интеллектуальных прав, оста-

ется серьезной проблемой в этой сфере. 

Большое количество таких нарушений 

остается незарегистрированными по раз-

ным причинам и не отражается в офици-

альной статистике, что вводит в заблужде-

ние относительно реального уровня пре-

ступности в этом сегменте. Согласно неко-

торым оценкам, лишь около 10-12% инци-

дентов нарушения интеллектуальных прав 

фиксируются, что позволяет предполо-

жить, что фактическая картина сильно 

расходится со статистической информаци-

ей. 

Нужно также учесть, что интеллекту-

альные активы, как материальные, так и 

нематериальные, обладают своей специ-

фикой, что неизбежно влияет на механиз-

мы их уголовно-правовой защиты. Напри-

мер, статья 183 УК РФ включает положе-

ния, касающиеся защиты коммерческих 

тайн и производственных секретов, кото-

рые здесь рассматриваются как равнознач-

ные понятия. 

В научном дискурсе присутствуют раз-

личные точки зрения относительно опре-

деления объектов преступлений, связан-

ных с интеллектуальной собственностью. 

Одну из них представил Титов С.Н., кото-

рый включил в эту категорию действия, 

регулируемые статьями 146, 147, 180, 183 

УК РФ. Также автором предлагается клас-

сифицировать эти преступления на две ос-

новные категории: во-первых, те, что 

направлены исключительно против объек-

тов интеллектуальной собственности (по 

статьям 146, 147, 180 УК РФ); во-вторых, 

те, что затрагивают различные формы соб-

ственности (по статьям 272-274, 183 УК 

РФ), причем в некоторых случаях вторая 

группа может частично посягать на интел-

лектуальную собственность в рамках со-

става идеальной совокупности преступле-

ний [5]. 
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Таким образом, нормы УК РФ предо-

ставляют защиту избирательно, не учиты-

вая некоторые формы уникальных обозна-

чений. Такие элементы, как наименования 

компаний, коллективные бренды и ком-

мерческие наименования, не попадают под 

охрану уголовного права. Важно подчерк-

нуть необходимость включения прав на 

средства индивидуализации, которые в 

настоящее время не защищены уголовным 

законодательством, в число объектов уго-

ловно-правовой защиты, так как они, ана-

логично правам на торговые марки, явля-

ются элементами интеллектуальной соб-

ственности [3]. 

Ограничения уголовно-правовой защи-

ты интеллектуальных прав, по нашему 

мнению, частично обусловлены общими 

проблемами в области гражданско-

правового регулирования соответствую-

щих отношений. Подобные выводы под-

тверждаются анализом изменений в статье 

1246 ГК РФ, которая регулирует государ-

ственное управление в сфере интеллекту-

альной собственности. Изначально содер-

жащая четыре пункта, с октября 2014 года 

эта статья была дополнена до шести пунк-

тов и претерпела изменения в двух пунк-

тах, включая добавление новых полномо-

чий для Правительства РФ в уникальных 

случаях управления. 

Стоит обратить внимание на факт вве-

дения законодателем нового термина для 

гражданского права – «государственное 

регулирование», который ранее не исполь-

зовался в первых трех частях ГК РФ и был 

введен лишь в его четвертой части. 

Оценка текущего уголовного законода-

тельства, учитывая практику его примене-

ния, теоретические достижения в области 

уголовного права и особенно в контексте 

наказуемости различных социально опас-

ных действий, предлагает варианты для 

его усовершенствования. Например, в раз-

деле VIII УК РФ, посвященном экономи-

ческим преступлениям, было бы целесооб-

разно создать отдельную главу, посвящен-

ную преступлениям в области интеллекту-

альной собственности, и включить в нее 

нормы, закрепленные в статьях 146, 147, 

180 и 183 УК РФ, учитывая уникальность 

отношений, которые подлежат защите в 

рамках уголовного права. 

На основе проведенного анализа уго-

ловного законодательства РФ и его прак-

тического применения в сфере интеллек-

туальной собственности можно сделать 

следующие выводы. Несмотря на то, что 

УК РФ содержит нормы, направленные на 

защиту прав интеллектуальной собствен-

ности, существующие положения далеки 

от совершенства и требуют дальнейшего 

усовершенствования. Увеличение количе-

ства конфликтов, связанных с интеллекту-

альной собственностью, и изменения в 

гражданском законодательстве, такие как 

дополнения в статье 1246 ГК РФ, подчер-

кивают необходимость более четкой и эф-

фективной уголовно-правовой защиты 

этих прав. Предложение о создании от-

дельной главы в УК РФ, посвященной 

преступлениям против интеллектуальной 

собственности, может стать одним из пу-

тей улучшения законодательства, обеспе-

чивая более специализированный и сфоку-

сированный подход к защите авторских 

прав, патентов, торговых марок и коммер-

ческих тайн. Это также отражает тенден-

цию к гармонизации уголовного законода-

тельства с гражданско-правовыми норма-

ми и теоретическими достижениями в об-

ласти уголовного права. 
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Аннотация. В статье рассматриваются факторы, препятствующие жертвам се-

мейного насилия обращению в правоохранительные органы. Также говорится о важно-

сти проведения совместных мероприятий органами внутренних дел, судебными органа-

ми, государственными, общественными и другими организациями  профилактической и 

образовательной направленности среди населения, направленные на предотвращение и 

пресечение случаев семейного насилия. В целях дальнейшего недопущения насилия, подчер-

кивается необходимость применения комплексных мер по предупреждению семейного 

насилия  в отношении не только виновного лица и потерпевшей, но и других членов семьи. 

Отмечается роль кризисных центров по оказанию помощи пострадавшим от семейного 

насилия и эффективность их сотрудничества с органами внутренних дел по обеспечению 

защиты жертв насилия. 
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охранный ордер, кризисные центры, предупреждение семейного насилия. 

 

Семейное насилие представляет собой 

проблему, которая осложнена множеством 

общественных, культурных и экономиче-

ских факторов, мешающих женщинам по-

лучить помощь и поддержку, а также до-

ступ к правосудию. Следует рассмотреть 

некоторые из таких факторов: 

- Во многих обществах существует 

сильное давление на сохранение института 

семьи, иногда независимо от того, 

насколько опасным может быть окружение 

для женщин и детей. Это создает барьеры 

для жертв, которые могут испытывать 

внутреннее противоречие между желанием 

сохранить семью и необходимостью защи-

ты от насилия. 

- В ряде обществ существует традиция 

винить жертву насилия за происходящее, 

обвиняя ее в нежелании сохранения семьи 

или в ее поведении. Это создает страх у 

женщин открывать свои проблемы и ис-

кать помощь, так как они могут столкнуть-

ся с осуждением и уничижительным от-

ношением. 

- Многие женщины зависят от своих 

партнеров с экономической точки зрения. 

Это может быть связано с отсутствием 

собственного источника дохода, финансо-

вым контролем со стороны насильника 

или отсутствием доступа к ресурсам для 

самостоятельной жизни. Экономическая 

зависимость делает сложным выход из 

этих отношений, в которых она является 

жертвой, так как женщина может столк-

нуться с финансовой нестабильностью и 

неспособностью обеспечить себя и своих 

детей. 

- Насильники часто используют угрозы, 

интимное партнерство и физическое наси-

лие, чтобы удержать женщину в отноше-

ниях. Жертвы могут бояться последствий, 

если они решат идти на контакт с право-

охранительными органами или покидать 

партнера, который причиняет насилие. 

Этот страх может быть реальным, так как 

насильники иногда могут усугубить наси-

лие, если жертва попробует уйти. 

Необходимо отметить, что указанные 

выше процессы требуют отдельного ана-

лиза последствий, которые непосредствен-

но влияют на культуру и организацию 

жизнедеятельности человека [1]. Для 

борьбы с этими проблемами важно прово-

дить информационную и образовательную 



145 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

работу, чтобы изменить социокультурные 

установки и увеличить осведомленность о 

правах женщин. Также важна поддержка 

для женщин, подвергшихся насилию, 

включая доступ к приютам, юридической 

помощи и финансовой независимости. 

Государственные органы, неправитель-

ственные организации, гражданское обще-

ство могут содействовать созданию усло-

вий, в которых женщины будут иметь 

больше возможностей получить поддерж-

ку [2]. 

Следует подчеркнуть, что социокуль-

турные факторы могут создавать препят-

ствия для женщин и девушек, которые ис-

пытывают насилие в семье. Важно учиты-

вать эти проблемы при разработке политик 

и программ для предотвращения семейно-

го насилия и защиты жертв. Для того что-

бы бороться с такими проблемами, необ-

ходима комплексная стратегия, которая 

включает в себя образование общества о 

правах женщин,  продвижение нетерпимо-

сти к выражению своих проблем и более 

открытый диалог в обществе об этих во-

просах. 

Важно создать безопасные простран-

ства для жертв, где они могут обращаться 

за поддержкой и помощью без страха 

стигматизации или мести. Это может быть 

реализовано через создание анонимных 

линий поддержки, приютов для жертв 

насилия, специализированных служб и 

обучения работников органов правопоряд-

ка и судебной системы, чтобы они лучше 

понимали сложности, с которыми сталки-

ваются жертвы семейного насилия. 

Кроме того, необходимо проводить ин-

формационные кампании и образователь-

ные программы, направленные на преодо-

ление культурного молчания в отношении 

семейного насилия и разъяснение здоро-

вых отношений внутри семей. Помимо 

этого, стоит развивать законодательство, 

которое защищает жертв семейного наси-

лия и обеспечивает им доступ к справед-

ливости и защите. Это может включать в 

себя создание более строгих механизмов 

наказания для насильников и установление 

защитных мер для жертв. 

Решение проблемы семейного насилия 

требует совместных усилий правительства, 

общественных организаций, образователь-

ных учреждений и местных сообществ, 

чтобы создать безопасную и поддержива-

ющую среду для жертв насилия. Органы 

внутренних дел играют важную роль в 

этом процессе, так как ответственны за 

поддержание общественного порядка, 

предотвращение и расследование преступ-

лений, обеспечение безопасности граждан, 

контроль над оборотом наркотиков, борь-

бу с терроризмом и другими угрозами 

национальной безопасности. Они также 

могут выполнять функции в сфере мигра-

ционной политики, обеспечивая контроль 

за перемещением лиц через государствен-

ные границы. 

Органы внутренних дел обычно подчи-

нены исполнительной власти и работают в 

соответствии с законами и положениями, 

разработанными для обеспечения право-

порядка и безопасности общества. Эти ор-

ганы выполняют свои обязанности, уважая 

права и свободы граждан, и при необхо-

димости могут привлекать к ответственно-

сти тех, кто нарушает закон. Органы внут-

ренних дел играют важную роль в под-

держании стабильности и безопасности 

внутри государства, что способствует 

обеспечению правопорядка и защите прав 

и свобод граждан. 

Закон Кыргызской Республики «Об 

охране и защите от семейного насилия» 

устанавливает важные нормы для борьбы с 

семейным насилием и его предотвраще-

ния [3]. В нем под профилактикой семей-

ного насилия понимается система разно-

образных мер, которые предпринимаются 

соответствующими органами и учрежде-

ниями с целью выявления, устранения 

причин и условий, способствующих воз-

никновению семейного насилия. Эти меры 

могут включать в себя следующие направ-

ления: 

- Социальные меры. Охватывают про-

граммы поддержки семей, консультации и 

социальную помощь для семей, подверг-

шихся насилию, а также образовательные 

меры для общества в целом, чтобы увели-

чить осведомленность о проблеме семей-

ного насилия. 

- Правовые меры. Правовое регулиро-

вание поведения людей является одним из 
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эффективных факторов воздействия права 

на общественную жизнь[4]. Закон преду-

сматривает правовые меры для предот-

вращения семейного насилия, включая 

ограничения в отношении виновного лица 

и правовую защиту для пострадавших.  

- Медицинские меры. Включают оказа-

ние медицинской помощи пострадавшим, 

а также медицинскую реабилитацию и 

психологическую поддержку. 

- Психологические меры. Они могут 

включать в себя консультирование и тера-

пию как для жертв семейного насилия, так 

и для лиц, совершающих насилие, с целью 

изменения их поведения. 

- Профилактические и просветитель-

ские меры. Это может включать в себя об-

разовательные программы для подростков 

и взрослых, чтобы предотвратить семей-

ное насилие, а также распространение ин-

формации о проблеме и доступ к услугам. 

- Информационные меры. Обеспечение 

доступа к информации о правах и ресурсах 

для пострадавших и общественности в це-

лом. 

Целью этих мер является не только 

предоставление помощи жертвам семейно-

го насилия, но и предупреждение семейно-

го насилия, создание условий, при кото-

рых семейное насилие становится менее 

вероятным, и пресечение причин, способ-

ствующих насилию в семье. 

Закон Кыргызской Республики «Об 

охране и защите от семейного насилия» 

определяет различные субъекты, ответ-

ственные за охрану и защиту от семейного 

насилия [3]. Органы власти, правитель-

ство, местные государственные админи-

страции и органы местного самоуправле-

ния, осуществляют полномочия в данной 

области с целью предотвращения и пресе-

чения случаев семейного насилия. Закон 

также подчеркивает важность комплексно-

го подхода, который требует совместных 

действий со стороны правоохранительных 

органов, судов, государственных и обще-

ственных организаций, образовательных и 

медицинских учреждений и других участ-

ников процесса. 

Органы внутренних дел несут ответ-

ственность не только за предотвращение и 

пресечение случаев семейного насилия, но 

и за проведение профилактических меро-

приятий, направленных на предотвраще-

ние насилия, а также за оказание помощи 

жертвам насилия [5]. Это подчеркивает 

важность их роли в обеспечении безопас-

ности граждан, особенно в семейной сфе-

ре, и признание необходимости широкого 

спектра мер для эффективной борьбы с 

этой проблемой. 

Охранный ордер, предусмотренный 

указанным законом, представляет собой 

важный инструмент для защиты жертв се-

мейного насилия и предотвращения его 

дальнейшего развития [6]. Охранные орде-

ра обеспечивают жертву необходимой за-

щитой и имеет серьезные последствия для 

виновника насилия, которое выражается в 

том, что устанавливает юридически обяза-

тельные условия, ограничивающие кон-

такт между жертвой и насильником. Это 

может включать запрет на приближение к 

жертве, к её месту жительства, месту рабо-

ты или общественным местам. Охранный 

ордер является официальным документом, 

который обеспечивает законную основу 

для задержания или ареста насильника в 

случае нарушения его условий. Это созда-

ет серьезные последствия для нарушителя 

и может быть более эффективным сред-

ством защиты для жертвы, так как нару-

шение ордера может привести к аресту и 

возможным правовым последствиям для 

насильника. 

Освещение проблемы семейного наси-

лия и обучение общества правам человека, 

включая права жертв, а также гендерная 

чувствительность, играют ключевую роль 

в борьбе с этой проблемой. Эти усилия мо-

гут помочь изменить отношение к наси-

лию, уменьшить табуированность темы и 

способствовать созданию более безопас-

ной и поддерживающей среды для жертв. 

Важно продолжать работу над усилени-

ем законодательной базы, образования и 

информирования общества, а также разви-

вать программы по предупреждению и 

борьбе с семейным насилием для обеспе-

чения безопасности и защиты жертв. 

Важно отметить, что семейное насилие 

может проявляться в различных формах и 

иметь разные источники. Вот некоторые 

ключевые аспекты: 
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1) Насилие со стороны родителей по 

отношению к детям. Это форма насилия, 

которая может включать физическое нака-

зание, эмоциональное или психологиче-

ское насилие, игнорирование детей и дру-

гие вредные действия. Защита прав детей и 

их благополучие имеют высший приори-

тет [7]. 

2) Насилие со стороны одного супруга 

по отношению к другому супругу. Это ча-

сто называется семейным насилием или 

насилием в отношениях. Оно может вклю-

чать физическое, эмоциональное, сексу-

альное и экономическое насилие. Все 

формы семейного насилия недопустимы и 

противозаконны. 

3) Насилие со стороны детей и внуков 

по отношению к престарелым членам се-

мьи. Это также серьезная проблема, кото-

рая может включать в себя физическое или 

эмоциональное насилие по отношению к 

пожилым членам семьи. Защита пожилых 

людей и обеспечение их безопасности 

важны. 

Утверждение о том, что женщины чаще 

подвергаются семейному насилию, а затем 

идут дети и пожилые, соответствует общей 

тенденции. Однако, стоит отметить, что 

каждая ситуация уникальна, и семейное 

насилие может затрагивать любого члена 

семьи, включая мужчин, подростков и 

других. Борьба с семейным насилием тре-

бует обширных усилий со стороны обще-

ства, правоохранительных органов и соци-

альных служб для защиты жертв и предот-

вращения новых случаев насилия внутри 

семьи [8]. 

Объем профилактической деятельности 

государственных органов и общественных 

организаций определяется их масштабно-

стью и компетенцией в этом вопросе [9]. 

Профилактика и борьба с насилием в се-

мье требуют совместных усилий со сторо-

ны правительства, общественных органи-

заций, медицинских учреждений и образо-

вательных учреждений. Необходимо про-

водить информационные кампании, обу-

чать профессионалов в сфере здравоохра-

нения и правопорядка, чтобы они могли 

распознавать и помогать жертвам насилия. 

Также важно создать систему поддержки 

для жертв насилия, предоставлять им убе-

жища и доступ к юридической помощи. 

Насилие в семье – это сложная и много-

гранная проблема, и ее решение требует 

системного и долгосрочного подхода, а 

также участия всего общества. 

Консультативно-профилактические 

центры (или кризисные центры) играют 

важную роль в борьбе с насилием в отно-

шении женщин и других жертв семейного 

насилия [10]. Они предоставляют целый 

ряд услуг для помощи пострадавшим. Это 

могут быть социально-психологическая 

поддержка, консультации по правовым во-

просам, медицинская помощь, а также со-

здание убежища для жертв насилия. 

Консультативно-профилактические 

центры обычно обеспечивают безопасное 

место, где жертвы насилия могут обра-

титься за помощью и получить необходи-

мую поддержку. Эти центры также могут 

оказывать помощь в подготовке к юриди-

ческим процедурам, таким как получение 

ордера на защиту от насилия или помощь в 

поиске временного жилья. 

Такие организации также часто работа-

ют с правоохранительными органами и 

оказывают помощь в обеспечении без-

опасности жертв насилия. Кроме того, они 

могут проводить образовательные меро-

приятия и кампании, направленные на 

профилактику насилия в семье и обществе 

в целом. 

Взаимодействие между кризисными 

центрами и отделениями милиции в борь-

бе с семейным насилием является важным 

компонентом системы защиты прав жен-

щин [11]. Четкое понимание и соблюдение 

договоренностей между этими организа-

циями способствует эффективному реаги-

рованию на случаи насилия в семье и ока-

занию помощи пострадавшим. 

1. Существование договоренностей и 

протоколов между кризисными центрами 

и правоохранительными органами (ОВД) 

необходимо для эффективной координа-

ции действий. Эти документы могут опре-

делять процедуры направления жертв, об-

мен информацией и совместное расследо-

вание случаев насилия. 

2. Сотрудники ОВД должны быть ин-

формированы о наличии кризисных цен-

тров и социальных служб на своей терри-
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тории. Они должны знать, как направить 

жертву насилия в эти организации, какие 

услуги они предоставляют, и какие прави-

ла направления и приема существуют. 

3. Кризисные центры предоставляют 

практическую и эмоциональную поддерж-

ку жертвам насилия. Это может включать 

в себя предоставление временного убежи-

ща, консультирование, правовую помощь, 

а также помощь в получении охранных 

ордеров и судебном преследовании нару-

шителей. 

4. Кризисные центры проводят инфор-

мационную работу среди населения для 

повышения осведомленности о проблеме 

семейного насилия и правах женщин. Это 

важно для предупреждения насилия и под-

держки жертв. 

5. Участковые инспектора милиции и 

сотрудники дежурных частей могут быть 

первыми, кто взаимодействует с жертвами. 

Они должны знать, как действовать в слу-

чае семейного насилия, каким образом 

направлять жертв к специализированным 

службам. 

6. Кризисные центры должны сотруд-

ничать с органами правопорядка при 

оформлении охранных ордеров, чтобы 

обеспечить защиту жертв. 

Важно поддерживать и укреплять эту 

сеть сотрудничества и координации между 

социальными учреждениями и правоохра-

нительными органами, чтобы обеспечить 

безопасность жертв семейного насилия и 

улучшить их доступ к поддержке и защи-

те. 

Семейное насилие является серьезной и 

распространенной социальной проблемой, 

которая требует совместных усилий раз-

личных институтов и организаций. Вот 

некоторые ключевые аспекты, которые 

стоит учитывать: 

- Анализ семейной ситуации. Каждая 

семья уникальна, и необходимо проводить 

тщательный анализ, чтобы понять корни и 

причины семейного насилия в конкретной 

семье. Это помогает разработать наиболее 

подходящий план действий. 

- Поддержка жертвы. Жертвам семей-

ного насилия необходима помощь, вклю-

чая физическую, эмоциональную и юри-

дическую поддержку. Они должны знать, 

что имеют право на безопасность и защи-

ту. 

- Работа с насильником. Помимо за-

щиты жертв, необходимо также обращать-

ся к виновникам семейного насилия. Это 

может включать в себя терапию, програм-

мы реабилитации и меры для предотвра-

щения повторения насилия. Необходимо 

проводить работу по предотвращению се-

мейного насилия не только с виновниками, 

но и с жертвой и другими членами семьи, 

поскольку проблема семейного насилия – 

это комплексная проблема, зависящая от 

множества факторов [12]. 

- Социальные службы и медиа. Соци-

альные службы играют важную роль в 

оказании поддержки и содействии жерт-

вам, а также могут помогать семьям в кри-

зисных ситуациях. Средства массовой ин-

формации могут повысить осведомлен-

ность о проблеме семейного насилия и 

способствовать общественной мобилиза-

ции. 

- Законодательство и суды. Законы 

должны гарантировать защиту жертв се-

мейного насилия, а суды должны действо-

вать решительно и справедливо. 

- Сотрудничество между института-

ми. Различные организации и структуры, 

такие как правоохранительные органы, 

медицинские учреждения, центры помощи 

и другие, должны сотрудничать для обме-

на информацией и ресурсами в борьбе с 

семейным насилием. 

- Образование и профилактика. Важ-

но проводить образовательные программы 

для предотвращения семейного насилия и 

формирования здоровых отношений среди 

молодежи и общества в целом. 

Таким образом, обеспечение защиты 

женщин от семейного насилия является 

важной и неотложной задачей, которая 

требует комплексного подхода от всех за-

интересованных сторон, так как борьба с 

семейным насилием – долгосрочная зада-

ча, но совместными усилиями можно до-

биться значительного прогресса в обеспе-

чении безопасности и благополучия семей. 
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Abstract. The article examines factors that prevent victims of domestic violence from contact-

ing law enforcement agencies. It also talks about the importance of holding joint events by inter-

nal affairs bodies, judicial authorities, state, public and other preventive and educational organ-

izations among the population aimed at preventing and suppressing cases of domestic violence. 

In order to further prevent violence, the need to apply comprehensive measures to prevent family 

violence against not only the perpetrator and the victim, but also other family members is em-

phasized. The role of crisis centers in providing assistance to victims of domestic violence and 

the effectiveness of their cooperation with internal affairs bodies in ensuring the protection of 

victims of violence are noted. 

Keywords: violence, family violence, forms of family violence, victim, protective order, crisis 

centers, prevention of family violence. 
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Аннотация. Статья посвящена исследованию патента как форму охраны изобрете-

ний, полезных моделей и промышленных образцов. На сегодняшний день данный вопрос 

имеет большую актуальность в современном обществе, где интеллектуальная собствен-

ность играет большую роль в развитии науки, технологий, экономики и нередко иннова-

ций. 

Патент представляет собой одну из форм охраны интеллектуальной собственности, 

которая позволяет правообладателю защитить свои изобретения, полезные модели и 

промышленные образцы от несанкционированного использования или копирования други-

ми компаниями и лицами. Получение патента дает правообладателю эксклюзивное право 

на использование своего изобретения в определенном сроке. 

В данном исследовании будет проведен анализ патентной системы различных стран, 

включая правовые основы, процедуру подачи заявки на патент, требования к изобретени-

ям и условия их признания патентным. Также будут рассмотрены основные преимуще-

ства и недостатки патентной системы в контексте защиты интеллектуальной соб-

ственности. 

Ключевые слова: патент, охрана интеллектуальной собственности, изобретения, 

промышленные образцы, полезные модели. 

 

Важность данного исследования состо-

ит в том, что правовая защита интеллекту-

альной собственности является главной 

движущей силой инноваций, научного и 

технологического прогресса. Патенты спо-

собствуют созданию инцентивов для ин-

новаций и развития новых технологий, по-

скольку компании и физические лица мо-

гут получить экономическую выгоду и 

приобрести конкурентное преимущество 

благодаря своим изобретениям. 

Изучение патентной системы и тенден-

ций ее развития на ближайшее будущее 

является актуальным в свете глобализации 

и развития международной торговли. Все 

больше компаний сталкиваются с пробле-

мой защиты своих инноваций на междуна-

родном уровне, поэтому понимание па-

тентной системы разных стран и взаимо-

действие между ними является важным 

аспектом успешного ведения бизнеса. 

Патент является некой формой защиты, 

предоставляемой государством, для защи-

ты объектов интеллектуальной собствен-

ности, таких как изобретения, полезные 

модели и промышленные образцы. Па-

тентное право дает правообладателю ис-

ключительное право использовать, произ-

водить, продавать или лицензировать свое 

изобретение на определенный срок. Два-

дцать лет – для изобретений; десять лет – 

для полезных моделей; пять лет – для про-

мышленных образцов. 

Для выявления соответствия условиям 

патентоспособности проводится государ-

ственная экспертиза. В случае ее успешно-

го прохождения, лицу, отправившему за-

явку на приобретение патента, выдается 

патент. 

Изобретение признается новым (данный 

признак основа на неизвестности из уров-

ня техники), изначальным и промышленно 

применимым решением, которое обладает 

техническим эффектом. Оно должно отли-

чаться от ныне существующих решений и 

иметь изобретательский уровень, то есть 

должно быть неочевидным для специали-

ста в данной области (ст. 1350 ГК РФ). 
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Полезная модель представляет собой 

новое техническое решение для обеспече-

ния улучшения конструкции устройства. В 

отличие от изобретения, полезная модель 

может относиться к механическим устрой-

ствам, веществам, аппаратам, приспособ-

лениям или инструментам. Она должна 

быть новым, уровень изобретательства 

признается ниже, чем для изобретений, и 

она должна быть промышленно примени-

ма (ст. 1351 ГК РФ). 

Промышленный образец, также извест-

ный как дизайн или промышленный облик, 

относится к внешним характеристикам из-

делия, таким как форма, узор, расцветка 

или композиция линий. Промышленный 

образец должен быть новым и иметь ори-

гинальный внешний вид, отличающийся 

от существующих изделий. Он также дол-

жен быть промышленно применимым 

(ст. 1352 ГК РФ). 

Патентное право обеспечивает иннова-

торам возможность защитить свои творче-

ские усилия и предотвратить незаконное 

использование или копирование их изоб-

ретений другими лицами. 

Получение патента требует подачи за-

явки на патент в соответствующем патент-

ном учреждении. В заявке необходимо 

представить подробное описание изобре-

тения, полезной модели или промышлен-

ного образца, а также претензии, опреде-

ляющие предмет охраны и его преимуще-

ства перед существующими решениями. 

После подачи заявки проводится эксперти-

за, чтобы определить новизну и уровень 

изобретательства представленного изобре-

тения. Если заявка удовлетворяет требова-

ниям патентного законодательства, то па-

тент ей может быть выдан. 

Как верно замечает Копьев А.В., 

наследникам для получения доступа к 

электронным активам наследодателя тре-

буется получение доступа к аккаунту, то 

есть знание логина и пароля для входа в 

него, например, для ознакомления и при-

нятия решения по результатам творческой 

деятельности в виде рассказов, стихов, фо-

тографий, картин и иных произведений в 

электронной форме [2]. 

Защита патентных прав осуществляется 

двумя формами защиты: судебной и адми-

нистративной. Административный поря-

док предполагает подачу соответствующе-

го заявления (жалобы) в Роспатент с тре-

бованием защиты объектов патентного 

права. Роспатент рассматривает заявление 

(жалобу) в созданном при нем уполномо-

ченным органом, которым является Палата 

по патентным спорам. В компетенцию 

данного суда входит разрешение споров, 

связанные с патентными правами и сред-

ствами индивидуализации товаров, работ, 

услуг. 

Из судебной практики можно привести 

случай по требованию о взыскании ком-

пенсации за нарушение исключительного 

права на промышленный образец к инди-

видуальному предпринимателю в размере 

233 000 рублей в пользу ООО «Донская 

кофейная компания» По решению суда 

первой инстанции иск удовлетворен ча-

стично. Суд, оценив предоставленные до-

казательства, установил факт нарушения 

исключительных прав и определил размер 

компенсации в 100 000 руб. с учетом со-

размерности последствиям нарушения [3]. 

В целом, патент предоставляет изобре-

тателям или владельцам полезного моде-

лями и промышленных образцов возмож-

ность получения экономической выгоды 

от их интеллектуальной собственности и 

стимулирует инновационную деятель-

ность, способствуя развитию науки и тех-

нологии. 

Анализ патентной системы различных 

стран включает в себя изучение правовых 

основ, процедуры подачи заявки на патент, 

требования к изобретениям и условия их 

признания патентными. Приведем краткий 

обзор основных аспектов патентных си-

стем нескольких стран: США, Европей-

ского союза (ЕС). 

США: 

Правовые основы: патентное законода-

тельство США основано на Конституции 

США, которая дает право Конгрессу уста-

навливать законы о патентах. 

Процедура подачи заявки на патент: за-

явка подается в Патентный и торговый 

офис США (USPTO) и должна содержать 

описание изобретения, рисунки (при необ-

ходимости) и плату за рассмотрение заяв-

ки. Заявитель может выбрать между пред-
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варительным поиском и оценкой патенто-

способности. 

Требования к изобретениям: изобрете-

ние должно быть новым, полезным и не-

очевидным для специалистов в данной об-

ласти. В США патенты могут быть полу-

чены для процессов, машин, продуктов и 

составов веществ. 

Условия признания патентными: чтобы 

получить патент, заявитель должен дока-

зать, что его изобретение соответствует 

требованиям патентного законодательства 

США [4]. 

Европейский союз (ЕС): 

Правовые основы: ЕС имеет единое па-

тентное законодательство, известное как 

Европейская патентная конвенция (EPC). 

Она определяет условия признания па-

тентных прав и процедуры их получения. 

Процедура подачи заявки на патент: за-

явка подается в Европейское патентное 

бюро (EPO) и должна содержать описание 

изобретения и рисунки (при необходимо-

сти). Заявитель также должен заплатить 

плату за рассмотрение заявки. 

Требования к изобретениям: изобрете-

ние должно быть новым, иметь изобрета-

тельский уровень и промышленную при-

менимость. 

Условия признания патентными: патент 

признается, если требования Европейской 

патентной конвенции выполнены. Однако 

сам патент является «связующим звеном», 

и в каждой стране-члене ЕС требуется 

национальная регистрация для защиты па-

тента [5]. 

Таким образом, патентная система 

обеспечивает защиту прав и интересов 

изобретателя, предотвращая несанкциони-

рованное использование изобретений дру-

гими лицами. Это стимулирует инновации 

и обеспечивает вознаграждение за труд и 

инвестиции в исследования и разработки. 

Получение патента позволяет владельцу 

использовать свое изобретение коммерче-

ски и зарабатывать на нем. Патент также 

может быть объектом продажи, лицензи-

рования или франчайзинга, что создает по-

тенциальные источники дополнительных 

доходов. 

Патентная система стимулирует инно-

вации, поскольку предоставляет исключи-

тельное право владельцу на использование 

и эксплуатацию изобретения, что создает 

инвестиционные возможности и мотиви-

рует исследователей и разработчиков 

стремиться к новым идеям и решениям. 
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Аннотация. В статье рассматриваются различные способы достижения равновесия 

в арбитражных процедурах. Проблема равновесия является важной составляющей 

успешного и справедливого разрешения споров, особенно в сфере коммерческого арбит-

ража. В статье анализируются традиционные методы установления равновесия, такие 

как назначение нейтрального арбитра, а также современные подходы, основанные на 

использовании альтернативных способов разрешения споров, включая медиацию. Рас-

сматриваются и приводятся примеры эффективного применения этих способов в ар-

битражных процедурах. Также в статье предлагаются рекомендации по созданию более 

сбалансированных и справедливых процедур арбитража для сторон в споре. 

Ключевые слова: медиация, арбитражная процедура, равновесие, примирительные 

процедуры, разрешение споров. 

 

На сегодняшний день, арбитражные 

процедуры являются неотъемлемой ча-

стью современной системы разрешения 

споров в коммерческой сфере. 

Использование принципов равновесия и 

справедливости в арбитражных процеду-

рах являются весьма актуальными, ведь от 

этого зависит эффективность и легитим-

ность итогового решения. 

В современных условиях все больше 

сторон стремятся использовать альтерна-

тивные способы разрешения споров, такие 

как примерительные и согласительные 

процедуры, что требует нового подхода и 

специфических знаний со стороны арбит-

ров и организаторов арбитражей. 

FOA – это модель арбитража, которая 

зародилась в конце 1940-х и консолидиро-

валась в 1970-х годах в США для разре-

шения трудовых споров в государствен-

ном секторе и бейсбольной лиге, отсюда и 

название. 

FOA отличается от обычного арбитража 

благодаря стимулам, которые он вызывает 

в поведении сторон по достижению взаи-

моприемлемого урегулирования, своей 

быстротой при вынесении решения и, со-

ответственно, своей общей способностью 

снижать любые судебные издержки в про-

цессе рассмотрения и разрешение кон-

фликта в экономической сфере. 

FOA является относительно неизвест-

ная модель арбитража в правовой цивили-

стической процессуальной доктрине Рос-

сийской Федерации, и, тем не менее, она 

направлена на достижение тех же целей и 

реализацию тех же принципов (процедур-

ная экономия, быстрота и справедливость), 

с помощью которых проводится модерни-

зация внесудебных арбитражных проце-

дур. 

Достижение равновесия в арбитражных 

процедурах является важной задачей для 

обеспечения справедливого и эффективно-

го разрешения споров между сторонами. 

Арбитражные процедуры представляют 

собой альтернативный способ разрешения 

конфликтов, при котором сторонам предо-

ставляется возможность добровольно вы-

брать независимого третейского судью 

(арбитра) и процедуру разрешения спора. 

Важным аспектом арбитражных процедур 

является достижение равновесия между 

сторонами, чтобы ни одна из них не имела 

неправомерных преимуществ. 

Лапина Е.А. под принципом независи-

мости понимает отсутствие значимых от-

ношений и связей между арбитром и сто-

роной спора, в то время как беспристраст-

ность подразумевает отсутствие предвзя-

того отношения лица, которое будет при-

нимать решения по возникшему между 

сторонами спору [2]. 
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По обоснованному мнению, 

Н.В. Квициния: «Одной из самых актуаль-

ных проблем в рамках гражданского обо-

рота всегда была и остается проблема до-

верия сторон договора друг другу. Поэто-

му задачей гражданского законодательства 

является решение таких серьезных вопро-

сов, как обеспечение безопасности денеж-

ных средств, предотвращение мошенниче-

ства со стороны недобросовестного контр-

агента и наиболее полное обеспечение 

безопасности денежных средств, предот-

вращение мошенничества со стороны не-

добросовестного контрагента и наиболее 

полное обеспечение исполнения договор-

ных обязательств обеими сторонами» [3]. 

Выбор арбитров является важным мо-

ментом в арбитражных процедурах. Важно 

обеспечить независимость и непредвзя-

тость арбитров. Одним из способов до-

стижения равновесия может быть создание 

списков независимых арбитров, из кото-

рых стороны могут выбирать. 

Процедура назначения арбитров имеет 

огромное влияние на равновесие в арбит-

ражных процедурах. Необходимо обеспе-

чить прозрачную и справедливую проце-

дуру назначения арбитра. Установление в 

Федеральном законе от 29.12.2015 N 382-

ФЗ (ред. от 19.10.2023) «Об арбитраже 

(третейском разбирательстве) в Россий-

ской Федерации» более четких и единых 

критериев для выбора поспособствуют по-

вышению уровню доверия к суду сторон. 

Сбалансированность в процессе приня-

тия решений является важным аспектом в 

достижении равновесия в арбитражных 

процедурах. Важно, чтобы арбитры рас-

сматривали аргументы обеих сторон и 

справедливо применяли принципы права. 

Для обеспечения справедливости и равно-

весия, может быть полезно предусмотреть 

двух- или трехстороннюю коллегиаль-

ность, когда решение принимается не-

сколькими арбитрами, а не одним. 

Для достижения равновесия следует 

придерживаться следующих принципов: 

- Независимость и беспристрастность 

арбитра: Арбитр, имеющий свои интересы 

в деле, противоречит основам российского 

права, так как объективность и беспри-

страстность в соответствии со ст. 9 «Ко-

декса судейской этики» (утв. VIII Всерос-

сийским съездом судей 19.12.2012) (ред. от 

01.12.2022) являются обязательными усло-

виями осуществления правосудия [4]. 

- Равное участие сторон: Стороны 

должны иметь равные возможности по 

представлению своих аргументов и дока-

зательств, обеспечение сбалансированно-

сти в процессе разбирательства является 

одной из важных задач арбитра [5]. 

- Равноправие и прозрачность: Процесс 

должен быть открытым и прозрачным для 

всех сторон. Стороны должны иметь право 

доступа к информации и возможности за-

давать вопросы. 

- Соблюдение правильности процесса: 

Арбитр должен гарантировать правиль-

ность применения права и принятие спра-

ведливого и обоснованного решения, ко-

торое удовлетворяет интересы обеих сто-

рон и способствует осуществлению право-

судия. 

Стоить отметить, что замена ненадле-

жащего ответчика в арбитражном процес-

се зависит от конкретных правил и проце-

дур, принятых в соответствующей юрис-

дикции. 

Данная обязанность возложена на суд, и 

ее выполнение влечет за собой дальнейшее 

развитие судебного разбирательства. Как 

верно отмечают Квициния Н.В. и Осад-

ченко Э.О.: «Правоприменитель обязан 

защищать надлежащим образом все сторо-

ны спорного материального правоотноше-

ния. В частности, эту задачу выполняет 

правовой институт замены ненадлежащего 

ответчика» [6]. 

Достижение равновесия в арбитражных 

процедурах требует взаимного уважения, 

активного участия и сотрудничества от 

всех сторон. Арбитр является гарантом 

справедливости и эффективности процесса 

и решения спора, и его роль заключается в 

обеспечении равновесия между сторонами. 

Также нет единства мнений по вопросу 

включения в предварительный договор 

условия о задатке и в судебной практике. 

По мнению Казаченок О.П., в большин-

стве случаев арбитражные суды придер-

живаются мнения о том, что обязательства 

по предварительному договору не могут 

обеспечиваться залогом [7]. 
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Также необходимо упомянуть, что ар-

битражные процедуры должны быть про-

ведены в соответствии с установленными 

процедурными правилами рассмотрения 

дел, к примеру, Постановление Пленума 

Верховного Суда РФ от 23.12.2021 N 46 

«О применении Арбитражного процессу-

ального кодекса Российской Федерации 

при рассмотрении дел в суде первой ин-

станции» [8]. 

Подводя итоги необходимо обозначить 

что, для достижения согласия между сто-

ронами арбитру необходимо учитывать 

интересы обеих сторон, принимать во 

внимание все предоставленные доказа-

тельства, это способствует объективному и 

беспристрастному осуществлению право-

судия. 

Когда стороны достигают согласия по 

спору, это также является формой дости-

жения равновесия. Медиация и попытки 

урегулирования спора до арбитражного 

разбирательства могут быть использованы 

для достижения соглашения, которое бу-

дет удовлетворительно для обеих сторон. 

Таким образом, к способам достижения 

равновесия в арбитражных процедурах 

можно отнести объективность арбитров, 

беспристрастность в принятии ими реше-

ния, установление для сторон равных воз-

можностей, учет их интересов и достиже-

ние согласия меду ними. Это является од-

ним из ключевых аспектов по обеспече-

нию справедливого и сбалансированного 

решения спора. 
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Аннотация. В статье говорится о том, что семейное насилие может проявляться на 

разных уровнях и иметь различные формы. Отмечается о том, что рассматриваемые  

уровни взаимосвязаны и влияют друг на друга. Исследование и понимание факторов на 

всех уровнях помогает разработать комплексные подходы для предотвращения семейно-

го насилия. Поднимаются вопросы о существовании социокультурных и психологических 

аспектов, влияющих на возникновение семейного насилия. Представляется, что борьба с 

насилием в семье предполагает многоуровневый подход, который включает образование, 

социальную поддержку, совершенствование законодательства и институциональные из-

менения для создания безопасной среды и защиты жертв на всех уровнях общества. 

Ключевые слова: насилие, семейное насилие, уровни насилия, формы насилия, борьба с 

семейным насилием. 

 

В современный период семейное наси-

лие рассматривается как насилие внутри 

семьи, которое основано на гендерных не-

равенствах и стереотипах. Это насилие ос-

новано на половой принадлежности жерт-

вы и часто направлено на женщин и дево-

чек из-за их положения в обществе. Одна-

ко следует отметить, что это также может 

затрагивать мужчин и мальчиков, хотя в 

меньшей степени. Семейное насилие часто 

основывается на властных отношениях и 

неравенстве между партнерами или чле-

нами семьи [1]. Это явление требует си-

стемного подхода для предотвращения, 

защиты жертв и обеспечения им доступа к 

помощи и поддержке. 

Семейное насилие обусловлено слож-

ным сочетанием различных факторов. Ни 

одна причина не может полностью объяс-

нить это явление, но существует несколько 

распространенных факторов, влияющих на 

его возникновение: 

- неравные властные отношения между 

партнерами или членами семьи, которые 

основаны на гендерных стереотипах и 

убеждениях о превосходстве одного пола 

над другим (гендерные неравенства); 

- нормы и ценности, присущие опреде-

ленным культурам или общественным 

группам, могут поддерживать нормализа-

цию насилия или стереотипы о роли жен-

щин и мужчин, что может способствовать 

возникновению насилия внутри семьи (со-

циокультурные  факторы); 

- финансовая зависимость одного парт-

нера от другого может создавать дисба-

ланс в силе и контроле, что может способ-

ствовать возникновению насилия (эконо-

мические факторы) [2]; 

- проблемы с самооценкой, стресс, низ-

кая самооценка или неспособность эффек-

тивно управлять эмоциями могут увели-

чить вероятность насилия (психологиче-

ские и эмоциональные причины); 

- личный опыт насилия в семье в дет-

стве может повысить вероятность того, что 

человек станет насильником или жертвой 

насилия в будущем (результат влияния ро-

дителей или взрослых лиц) [3]; 

- злоупотребление веществами может 

усиливать насильственное поведение и 

уменьшать контроль над собой (алкоголь 

или наркотики) [4]. 

Решение проблемы семейного насилия 

требует комплексного подхода, включаю-

щего изменения в культуре, образовании, 

законодательстве и обеспечение доступа к 

поддержке и помощи для жертв, а также 

программы по предотвращению насилия и 

образованию о здоровых отношениях. 

Семейное насилие может проявляться 

на разных уровнях и иметь различные 
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формы. Обычно выделяют несколько 

уровней, на которых это насилие происхо-

дит: 

- Индивидуальный уровень. На этом 

уровне факторы могут включать в себя 

прошлый опыт насилия, наличие психиче-

ских расстройств или агрессивных тенден-

ций у конкретного человека. Также важно 

учитывать культурные и социальные уста-

новки, которые могут влиять на отноше-

ние к насилию. 

- Уровень отношений. Здесь факторы 

риска связаны с характером и качеством 

отношений между партнерами. Например, 

наличие доминантного и контролирующе-

го поведения одного из партнеров, низкий 

уровень коммуникации, а также ревность и 

зависимость могут способствовать наси-

лию. 

- Социальный и общественный уровень. 

Этот уровень связан с культурными, об-

щественными и институциональными 

структурами, которые поддерживают или 

допускают насилие в отношениях. Это мо-

гут быть гендерные стереотипы, культур-

ные нормы, законы или политики, которые 

неэффективны в предотвращении насилия 

или не обеспечивают защиту жертв. 

- Уровень местного сообщества. Факто-

ры на этом уровне могут включать в себя 

нормы и ценности, существующие в опре-

деленном сообществе. Существование 

поддержки и ресурсов для жертв или про-

грамм для агрессоров также важно на этом 

уровне. 

- Структурный уровень. Этот уровень 

включает в себя широкие социальные и 

экономические факторы, такие как нера-

венство, бедность, доступ к образованию и 

рабочим местам, а также политические 

факторы [5]. Например, высокий уровень 

неравенства или отсутствие законодатель-

ства, защищающего жертв насилия, могут 

усилить риск. 

Различные уровни взаимосвязаны и 

влияют друг на друга. Предотвращение и 

борьба с гендерным и семейным насилием 

требует многоуровневого подхода, вклю-

чающего в себя образование, обществен-

ную поддержку, укрепление законодатель-

ства и институциональные изменения для 

создания безопасной среды и защиты 

жертв на всех уровнях общества. Исследо-

вание и понимание этих факторов на всех 

уровнях помогают разработать комплекс-

ные подходы для предотвращения семей-

ного насилия. Борьба с насилием требует 

сотрудничества на всех уровнях общества 

и устранения корневых причин этой про-

блемы. 

Наличие различных факторов на уровне 

личности может повышать риск того, что 

человек станет насильником или жертвой 

семейного насилия. Вот несколько факто-

ров, которые могут повлиять на этот риск: 

- Низкий уровень образования может 

снизить доступ к информации, ресурсам и 

возможностям, что может увеличить уяз-

вимость перед насилием. Образование 

также может способствовать развитию 

навыков решения конфликтов. 

- Молодость и ранние браки могут быть 

связаны с недостаточным опытом и спо-

собностью эффективно решать конфлик-

ты, что может создать условия для насилия 

в отношениях. 

- Экономическая нестабильность или 

низкий уровень дохода могут создавать 

напряженную обстановку и усугублять 

стресс, что в свою очередь может способ-

ствовать насилию. 

- Люди, которые пережили насилие в 

детстве или были свидетелями насилия в 

семье со стороны одного из родителей или 

других взрослых, могут иметь повышен-

ную вероятность повторного столкновения 

с насилием или даже стать виновниками 

насилия или другого общественно опасно-

го деяния [6]. 

- Сексуальное принуждение и история 

насилия может сильно повлиять на психо-

логическое состояние человека и создать 

условия для насилия в будущем [7]. 

- Беременные женщины могут стано-

виться более уязвимыми, и интимный 

партнер может использовать это в качестве 

средства контроля и угрозы. 

- Хотя связь между употреблением ал-

коголя и насилием не всегда однозначна, 

алкоголь и наркотики могут снижать ин-

гибиции и способствовать насилию в от-

ношениях. 

- Если люди воспринимают насилие как 

приемлемое поведение или не осуждают 
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его, это может создавать среду, где наси-

лие более вероятно. 

Важно отметить, что эти факторы могут 

взаимодействовать и усиливать друг друга. 

Понимание этих факторов позволяет раз-

рабатывать программы и меры для предот-

вращения насилия, помощи жертвам и ре-

абилитации виновников. Эффективные 

меры включают в себя образовательные 

программы, психологическую поддержку, 

законодательные меры и общественную 

осведомленность. 

Существует множество социокультур-

ных и психологических аспектов, которые 

могут влиять на вероятность возникнове-

ния семейного насилия. Ниже рассмотрим 

некоторые из них: 

1. У лиц мужского пола, имеющих не-

сколько партнеров, может быть выше ве-

роятность совершить насилие в отношении 

интимного партнера или сексуальное 

насилие. Это может быть связано с более 

высоким риском заражения ВИЧ и други-

ми заболеваниями, а также с социальной 

динамикой между партнерами. 

2. Отношения, характеризующиеся низ-

кой удовлетворенностью, постоянными 

разногласиями и неравенством в образова-

нии между партнерами, могут стать фак-

торами риска для гендерного насилия. Эти 

факторы могут увеличивать напряжен-

ность и конфликты в отношениях. 

3. Реакция семьи на сексуальное наси-

лие играет важную роль. В случае, когда 

семья перекладывает вину на женщину и 

не наказывает насильника, это может уси-

лить культуру безнаказанности и обеску-

раживать жертву обращаться за помощью. 

4. Социокультурные нормы и стереоти-

пы также могут способствовать гендерно-

му насилию. Например, представления о 

мужской доминантности и женской под-

чиненности могут укреплять неравенство в 

отношениях [7]. 

5. Отсутствие финансовой независимо-

сти и доступа к ресурсам может сделать 

жертву более уязвимой и менее способной 

покинуть партнера, причиняющего наси-

лие. 

Борьба с семейным насилием требует 

комплексного подхода, включая образова-

ние, изменение социокультурных норм, 

улучшение доступа к услугам поддержки 

для жертв и пресечение безнаказанности 

насильников. 

Факторы на уровне местного сообще-

ства влияют на уровень семейного наси-

лия. Важно отметить несколько ключевых 

моментов: 

1. Уровень терпимости и ответственно-

сти сообщества по отношению к насилию 

играют важную роль в предотвращении 

гендерного семейного насилия. Если в со-

обществе существует явное нежелание 

терпеть насилие и люди готовы вмеши-

ваться, это может снизить уровень наси-

лия, включая насилие в семье. 

2. Наличие доступа к приютам и услу-

гам поддержки для жертв насилия важно 

для тех, кто сталкивается с насилием. Эти 

места предоставляют безопасное убежище 

и помощь для жертв. 

3. Хотя насилие со стороны интимного 

партнера и сексуальное насилие могут 

встречаться в разных социальных группах, 

женщины, живущие в бедности, могут 

быть более уязвимыми.  

4. Бедность может вынудить женщину 

заниматься работой с высоким риском 

сексуального насилия, такой как работа в 

секс-индустрии. Такие женщины могут 

столкнуться с сексуальным принуждением 

из-за своей экономической уязвимости. 

Общий вывод заключается в том, что 

борьба с гендерным семейным насилием 

требует комплексного подхода, включая 

изменение отношений в сообществе, обес-

печение доступа к услугам поддержки для 

жертв и борьбу с социальными неравен-

ствами, включая бедность. 

Интимное партнерское насилие часто 

происходит в обществах, где у женщин 

ограничен доступ к разводу и где мужчи-

ны контролируют экономические и до-

машние решения. Это свидетельствует о 

необходимости изменения культурных 

установок и социальных норм, чтобы 

обеспечить равные права и возможности 

для обоих полов. 

Преодоление таких норм и предрассуд-

ков требует многомерного подхода, вклю-

чающего образование, правовые реформы, 

а также культурные изменения, направ-

ленные на создание равноправного поло-
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жения в обществе. Кроме того, создание 

безопасной и поддерживающей среды для 

жертв насилия, а также разработка про-

грамм профилактики и содействия, также 

играют важную роль в предотвращении и 

устранении данной проблемы. 

Гендерное семейное насилие может 

иметь различные формы, включая физиче-

ское, сексуальное, эмоциональное и эко-

номическое насилие, и оно может прояв-

ляться в семейном, общественном или ин-

тимном контексте. Вот несколько ключе-

вых моментов, связанных с воздействием 

гендерного насилия на здоровье женщин: 

- может привести к нежелательной бе-

ременности, передаче инфекций, включая 

ВИЧ, и физическим повреждениям, кото-

рые могут негативно сказаться на репро-

дуктивном здоровье женщины. Это также 

может повлиять на решения женщины от-

носительно своего сексуального и репро-

дуктивного здоровья. 

- может вызывать тревожность, депрес-

сию, посттравматический стрессовый син-

дром и другие психологические расстрой-

ства. Эмоциональные последствия могут 

быть долгосрочными и могут требовать 

профессиональной помощи. 

- может привести к различным травмам, 

включая ссадины, переломы и ушибы, а 

также может вызвать боли и нарушения 

физического здоровья. 

- может оставить долгосрочные послед-

ствия даже после его прекращения. Жерт-

вы могут продолжать страдать от физиче-

ских, эмоциональных и психологических 

последствий насилия. 

- может ухудшить состояние здоровья и 

повлечь осложнения в случаях применения 

разных форм насилия или продолжения 

насилия в течение длительного времени. 

Семейное насилие может иметь различ-

ные серьезные последствия для жертв, 

включая смерть. Насилие, особенно физи-

ческое, может непосредственно привести к 

смерти жертвы, если нападающий причи-

няет жестокое физическое насилие или 

оружие. Однако даже в случаях, когда 

жертва выживает физически, она может 

столкнуться с множеством долгосрочных 

физических и психологических послед-

ствий, которые в конечном итоге могут 

привести к смерти. 

Психические расстройства, вызванные 

травмами, могут привести к серьезным 

проблемам со здоровьем и даже к суици-

дальному поведению. Злоупотребление 

алкоголем также может стать способом 

жертвы справиться с травмой, но это мо-

жет ухудшить ее физическое и психиче-

ское состояние. Болезни, такие как заболе-

вания сердечно-сосудистой системы, мо-

гут возникнуть из-за длительных стрессо-

вых реакций на травму. 

Насилие может затрагивать женщин и 

девушек на разных этапах их жизни. Это 

действительно серьезная проблема, кото-

рая остается актуальной в разных культу-

рах и обществах. Насилие может прояв-

ляться в различных формах, таких как фи-

зическое, эмоциональное, сексуальное или 

экономическое насилие, и оно может ока-

зывать глубокое воздействие на жертву. 

Многие женщины действительно могут 

сталкиваться с множественными эпизода-

ми насилия в разные периоды своей жиз-

ни. Это может быть вызвано множеством 

факторов, включая социокультурные, эко-

номические и психологические аспекты. 

Важно, чтобы общество и государство 

принимали меры для защиты жертв наси-

лия и предоставления им необходимой 

помощи, а также для профилактики наси-

лия [8]. Существуют различные организа-

ции и службы поддержки, которые могут 

предоставить помощь женщинам и девуш-

кам, столкнувшимся с насилием. Они 

предоставляют консультации, приюты, 

юридическую поддержку и другие ресур-

сы, чтобы помочь жертвам насилия.  

Таким образом, защита женщин от се-

мейного насилия требует системных изме-

нений в обществе, включая образование, 

законодательство и психологическую под-

держку, чтобы предоставить им безопас-

ность, уважение и возможность начать но-

вую жизнь без страха насилия. Представ-

ляется, что борьба с семейным насилием и 

его последствиями, включая меры по про-

филактике, оказание помощи жертвам и 

судебное преследование насильников, яв-

ляется важной задачей для общества и 

государства. 



163 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

Библиографический список 

1. Золотухин С.Н. Криминальное насилие в сфере семейно-бытовых отношений: моно-

графия. – Челябинск, 2019. – 196 с. 

2. Римашевская Н.М., Малышева М.М., Морозова Т.В., Писклакова-Паркер М.П. Ген-

дерные представления и домашнее насилие в молодых семьях Карелии // Народонаследие. 

– 2016. – №2 (72). – С. 50-60. 

3. Семья и дети в России: современное состояние и перспективы развития: Монография 

/ под общей ред. А.Ю. Гайфуллина. – Уфа: ИСЭИ УНЦ РАН, 2016. – 212 с. 

4. Хилажаева Г.Ф. Насилие в семье как социальная проблема современного общества // 

Социологические исследования. – 2015. – №8. – С. 61-65. 

5. Djorobekova A.M., Khamzin A.Sh., Boretskiy A.V., Fayziev Sh.F. Labour migration and 

forced labour in the context of economic integration: new challenges and realities: statement of 

the problem // Вестник Инновационного Евразийского университета. – 2020. – № 4 (80). – 

С. 56-61. 

6. Джоробекова А.М. Уголовная ответственность несовершеннолетних по законода-

тельству Кыргызской Республики // Вестник Санкт-Петербургского университета МВД 

России. – 2004. – № 1 (21). – С. 92-95. 

7. Жигунова Г.И., Пономаренко Н.О. Причины насилия над женщинами в семье // Из-

вестия высших учебных заведений. Поволжский регион. Общественные науки. – 2015. – 

№ 2 (34). – С. 137-144. 

8. Абдикерим к. Г. Теоретические аспекты основных направлений развития адвокатуры 

Кыргызской Республики // Известия Иссык-Кульского форума бухгалтеров и аудиторов 

стран Центральной Азии. – 2020. – № 2 (29). – С. 204-210. 

 

 

ABOUT THE LEVELS AND FORMS OF FAMILY VIOLENCE 

 

M. Zhumabay uulu, Applicant 

Institute of State and Law of the National Academy of Sciences of the Kyrgyz Republic 

(Kyrgyzstan, Bishkek) 

 

Abstract. The article states that domestic violence can manifest itself at different levels and 

take different forms. It is noted that the levels under consideration are interconnected and influ-

ence each other. Research and understanding of factors at all levels helps develop comprehen-

sive approaches to prevent family violence. Questions are raised about the existence of sociocul-

tural and psychological aspects that influence the occurrence of domestic violence. It appears 

that the fight against domestic violence requires a multi-level approach that includes education, 

social support, improved legislation and institutional changes to create a safe environment and 

protect victims at all levels of society. 

Keywords: violence, family violence, levels of violence, forms of violence, combating family 

violence. 

  

https://elibrary.ru/item.asp?id=46179712
https://elibrary.ru/item.asp?id=46179712


164 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

ГАРАНТИИ ПРАВОВОЙ И СОЦИАЛЬНОЙ ЗАЩИТЫ СОТРУДНИКОВ  

ПОЛИЦИИ 

 

К.Ю. Зайцева, студент 

Белгородский государственный национальный исследовательский университет 

(Россия, г. Белгород) 

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-1-3-164-166 
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В настоящее время главными задачами 

Российской Федерации выступает ориен-

тированность на национальные интересы, 

обеспечение устойчивости государства и 

сохранение положения на международной 

арене. Как указывает Президент Россий-

ской Федерации, задачи государства отра-

жены на всех уровнях власти посредством 

прямого диалога с гражданами и реализа-

ции многих национальных проектов [1]. 

Полиция выступает органом, обеспечи-

вающим внутреннюю безопасность стра-

ны. Ее деятельность направлена, в первую 

очередь, на повышение уровня доверия 

граждан, что свидетельствует об оптими-

зации ее структурных подразделений. В 

соответствии с результатами исследования 

Всероссийского центра изучения обще-

ственного мнения, положительную оценку 

работе полиции дают 36% опрошенных, 

еще 47% характеризуют ее как среднюю. 

На наш взгляд, уровень доверия граж-

дан к правоохранительным органам нераз-

рывно связан с обеспечением деятельности 

сотрудников органов внутренних дел, а 

именно предоставления им социальной и 

правовой защиты. Правовая защита со-

трудников полиции предполагает приме-

нение комплекса нормативно-правовых, 

управленческих и организационных мер, с 

помощью которых обеспечивается выпол-

нение задач органами внутренних дел и 

тем самым реализация административно-

правового статуса каждого сотрудника. 

Некоторые правоведы убеждены, что 

эффективная работа сотрудника полиции 

является следствием его правовой и соци-

альной обеспеченности [2]. Отметим, что 

организация безопасной службы работни-

ка полиции обусловлена строгим контро-

лем за реализацией конституционных прав 

и свобод граждан. Данное направление 

обеспечивает национальную безопасность 

России. При реализации правовой и соци-

альной защиты сотрудника ОВД необхо-

димо учитывать такие составляющие, как 

защиту его в качестве гражданина Россий-

ской Федерации, проходящего службу и 

имеющего гарантии и особые льготы; как 

носителя власти, который обладает госу-

дарственно-властными полномочиями и 

может их использовать для реализации ос-

новных функций. 

В юридической литературе справедливо 

сложилось мнение о необходимости защи-

ты сотрудника в правовом и социальном 

плане в целях компенсирования сложности 

и напряженности его работы. Данная за-

щита включает, в том числе удовлетворе-

ние духовных и материальных ценностей 

сотрудника, возможность применения 

расширенных гарантий [3]. 

Социальные аспекты защиты сотрудни-

ков полиции предусмотрены различными 

нормативными правовыми актами. Базо-

выми их них являются ФЗ «О полиции», 

ФЗ «О службе в органах внутренних дел 

Российской Федерации и внесении изме-

нений в отдельные законодательные акты 
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Российской Федерации», а также ФЗ «О 

социальных гарантиях сотрудникам орга-

нов внутренних дел Российской Федера-

ции и внесении изменений в отдельные 

законодательные акты Российской Феде-

рации». Они включают в себя такие гаран-

тии, как пенсионное обеспечение, оплату 

труда, медицинское обеспечение. Важным 

аспектом также является жилищное обес-

печение, которое осуществляется посред-

ством выделения бюджетных средств на 

предоставление служебного жилого поме-

щения, жилого помещения в собствен-

ность, или же социальной выплаты на 

приобретение такового в установленном 

законом порядке. Как показывает практи-

ка, при реализации данной меры наличе-

ствует проблема в части нехватки поме-

щений в составе ведомственного жилищ-

ного фонда [4]. На наш взгляд, положи-

тельным решением сложившейся ситуации 

будет внедрение механизма льготного 

ипотечного кредитования для сотрудников 

полиции. Это позволит и соблюсти все по-

ложенные гарантии, так и снизить нагруз-

ку на распределение жилищного фонда, 

которое не всегда располагает возможно-

стями по выделению жилого помещения. 

Кроме того, при анализе судебной прак-

тики можем заметить, что социальная за-

щита сотрудников МВД не всегда осу-

ществляется должным образом. По итогу, 

не добившись их получения, должностные 

лица вынуждены обращаться в Конститу-

ционный Суд Российской Федерации. Са-

мыми часто встречаемыми аспектами яв-

ляются: порядок начисления и выплаты 

денежной компенсации инвалидам, кото-

рые были уволены со службы в связи с по-

лучением травмы или увечья [5]. Думает-

ся, что данный механизм необходимо со-

вершенствовать посредством контроля 

лиц, приводящих в жизнь данные гарантии 

и наложению соответствующих наказаний, 

в случае не соблюдения законодательных 

положений, затягивания процесса и иных 

факторов, в результате которых сотрудни-

ки не могут в должном порядке получить 

социальную помощь.  

Таким образом, на основании ранее из-

ложенного, можем заключить следующее. 

Социально-правовая защита сотрудников 

полиции представляет собой совокупность 

установленных на законодательном уровне 

гарантий, посредством которых реализует-

ся получение данными должностными ли-

цами как материальных, так и моральных 

составляющих. От грамотного функцио-

нирования таковых зависит деятельность 

правоохранительных органов по обеспече-

нию защиты государства, общества и лич-

ности. Более того, реализация всех мер бу-

дет служить хорошей базой для привлека-

тельности службы в рядах правоохрани-

тельных органов молодого поколения. 

Библиографический список 

1. Послание Президента Российской Федерации Федеральному Собранию РФ от 15 ян-

варя 2020. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: http:// www.consultant.ru (дата обра-

щения: 01.12.2023). 

2. Казамиров, А.И. Некоторые проблемы социальных гарантий сотрудников органов 

внутренних дел / А.И. Казамиров // Актуальные проблемы государства и общества в обла-

сти обеспечения прав и свобод человека и гражданина. – 2018. – № 3. – С. 90-93. 

3. Варич, О.Б. Административно-правовой механизм социальной защиты сотрудников 

ОВД / О.Б. Варич // Гуманитарные, социально-экономические и общественные науки. – 

2016. – № 4. – С. 126-131. 

4. Михайлюк, П.А. Административно-правовое регулирование социальной защиты со-

трудников органов внутренних дел в Российской Федерации: автореферат диссертации на 

соискание ученой степени кандидата юридических наук. – Москва, 2011. – 22 с. 

  



166 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

GUARANTEES OF LEGAL AND SOCIAL PROTECTION OF POLICE OFFICERS 

 

K.Yu. Zaytseva, Student 

Belgorod State National Research University 

(Russia, Belgorod) 

 

Abstract. The presented scientific work analyzes the guarantees that are enshrined in the cur-

rent legislation of the Russian Federation in terms of ensuring legal and social protection of po-

lice officers. Each of the above aspects is given special attention in order to identify the most im-

portant components that together form part of the administrative and legal status of a police of-

ficer. 

Keywords: guarantees, employee, legal measures, administrative and legal status, social pro-

tection, police, national interests. 

  



167 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

ПРИЗНАНИЕ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ НА ЗЕМЕЛЬНЫЙ УЧАСТОК:  

ВОПРОСЫ СУДЕБНОЙ ПРАКТИКИ 

 

А.Г. Закарян, студент 

Е.Н. Баширина, канд. полит. наук, доцент 

Уфимский университет науки и технологий 

(Россия, г. Уфа) 

 

DOI:10.24412/2500-1000-2024-1-3-167-170 

 

Аннотация. В статье сделана попытка осмыслении юридической значимости такого 

способа защиты, как признание права собственности на земельный участок и обоснован-

ности его использования в случаях отказа органа власти в предоставлении земельного 

участка на бесплатной основе. То есть с помощью признания права как такового воз-

можно как констатировать наличие права, так и создать, установить его впервые, 

наделить соответствующим правом заинтересованное лицо, в судебном порядке. 

Ключевые слова: гражданское право, земельное право, законодательство, право соб-

ственности, признание права, земельный участок, судебная практика. 

 

В соответствии со статьей 209 Граждан-

ского кодекса РФ (далее – ГК РФ) [1], пра-

во собственности рассматривается, через 

«триаду правомочий». Правомочие владе-

ния, пользования и распоряжения [2, 

с. 75]. 

Право собственности на земельный уча-

сток, допустимо признать, в судебном по-

рядке и является одним из способов защи-

ты гражданских прав (п. 1 ст. 59 ЗК РФ [3], 

ст. 12 ГК РФ). Действующее законода-

тельство устанавливает возможность при-

обретения гражданами в собственность 

бесплатно земельных участков, ранее 

предоставленных им в пользование. В 

частности, такая возможность установлена 

в отношении граждан, которым земельный 

участок предоставлен до введения в дей-

ствие Земельного кодекса Российской Фе-

дерации  для ведения личного подсобного, 

дачного хозяйства, огородничества, садо-

водства, индивидуального гаражного или 

индивидуального жилищного строитель-

ства на праве пожизненного наследуемого 

владения или постоянного (бессрочного) 

пользования (п. 9.1 ст. 3 Федерального за-

кона от 25 октября 2001 г. № 137-ФЗ «О 

введении в действие Земельного кодекса 

Российской Федерации» [4]). 

Реализация права на приобретение в 

собственность земельного участка (реали-

зация права на приватизацию земельного 

участка) в ряде случаев поставлена в зави-

симость от решения исполнительного ор-

гана государственной власти  или органа  

местного самоуправления, обладающего 

правом предоставления такого земельного 

участка. Названные органы нередко при-

нимают решения об отказе в предоставле-

нии в собственность земельного участ-

ка [5]. Как показывает правоприменитель-

ная практика, одним из распространенных 

оснований такого отказа является непред-

ставление заявителем необходимых для 

приобретения в собственность земельного 

участка документов. Зачастую необходи-

мые для приобретения земельного участка 

в собственность документы не представ-

ляются  в соответствующие органы по так 

называемым уважительным причинам, не 

зависящим от воли заявителей. Причины  

отсутствия необходимых документов, сви-

детельствующих о возможности  без-

условного предоставления данному граж-

данину земельного участка в собствен-

ность, могут быть различны: документы 

могут быть утрачены в результате прекра-

щения деятельности садового товарище-

ства, не сохранены в архивах, могут отсут-

ствовать оригиналы документов и др. В 

таких случаях ставить вопрос об обжало-

вании решения органа власти об отказе 

явно нецелесообразно ввиду его законно-

сти. Соответствующие органы вправе при-

нять решение о предоставлении земельно-

го участка при наличии определенных до-
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кументов, отсутствие которых свидетель-

ствует о невозможности безусловного 

предоставления данному гражданину зе-

мельного участка. 

Возникает вопрос: какие пути реализа-

ции права на приобретение земельного 

участка в собственность существуют в 

этом случае у гражданина? 

В судебной практике достаточно 

настойчиво обосновывается возможность 

применения в данном случае такого спо-

соба защиты, как признание права на зе-

мельный участок. Как правило, гражданин, 

требующий признать за ним право соб-

ственности на земельный участок, доказы-

вает в суде наличие обстоятельств, с кото-

рыми закон связывает возможность при-

обретения  им права собственности на зе-

мельный участок. Установив данные об-

стоятельства, суд, ссылаясь на то, что в 

соответствии с ними истец имеет право 

приобрести земельный участок в соб-

ственность бесплатно в административном 

порядке, признает право собственности на 

земельный участок за истцом [6]. 

Обоснованно ли применение данного 

способа защиты в рассматриваемом слу-

чае? 

Признание права определено в качестве 

способа защиты гражданских прав в ст. 12 

ГК РФ и конкретизировано в качестве спо-

соба защиты прав на землю в ст. 59 ЗК РФ, 

где, в свою очередь, установлено, что при-

знание прав на земельные участки осу-

ществляется в судебном порядке. Следует 

отметить, что законодатель, устанавливая  

данный способ защиты, не определяет его 

содержание и особенности его реализации, 

о чем свидетельствует отсутствие специ-

альных правовых норм, регламентирую-

щих его применение. 

Согласно Постановлению Федерального 

арбитражного суда Северо-Кавказского 

федерального округа под признанием пра-

ва как способа судебной защиты понима-

ется отражение в судебном акте возникше-

го на законном основании права, наличие 

которого не признано кем-либо из участ-

ников правоотношений. Иск о признании 

права подлежит удовлетворению, когда 

имеющееся у истца право не нарушено, но 

наличие права ставится под сомнение 

иными лицами. Решение по такому иску 

направлено на создание определенности в 

правоотношениях спорящих сторон, а не 

на восстановление нарушенных прав или 

законных интересов истца [7]. 

Несмотря на отсутствие в науке единого 

подхода к пониманию сущности такого 

способа защиты, как признание права и 

условий его применения, вывод о том, что 

его применение обусловлено наличием 

спора о праве (наличием спора между за-

интересованными лицами относительно 

наличия (отсутствия) субъективного пра-

ва), находит поддержку у значительного 

числа ученых. В соответствии с данной 

точкой зрения правовая природа исков о 

признании права собственности носит 

правоконстатирующий характер [8, с. 6]. 

Однако существует и иной взгляд на 

понимание признания субъективного пра-

ва, в соответствии с которым судебное 

решение, выносимое по иску о признании, 

имеет не правоконстатирующий, а право-

образующий характер. Сторонники ука-

занной позиции допускают мысль о том, 

что в ходе судебного разбирательства 

субъективное право может быть создано и 

закреплено соответствующим решением 

суда. То есть с признанием права в судеб-

ном порядке следует связывать сам факт 

возникновения субъективного права, кото-

рого ранее, до обращения в суд, не суще-

ствовало [9, с. 23]. 

Анализ действующего законодательства 

позволяет, в свою очередь, сделать следу-

ющие выводы. Статья 12 ГК РФ, опреде-

ляя способы защиты гражданских прав, 

указывает на такой способ, как признание 

права. Необходимость применения защиты 

обусловливается фактом существования 

нарушения – защите в силу ст. 3 ГПК РФ 

[10] подлежит только нарушенное право. 

Нарушение же права при необходимости 

его признания выражается в наличии спо-

ра, при котором субъективное право оспа-

ривается, отрицается или не признается 

третьим лицом. Несмотря на легальное от-

сутствие определения данного способа за-

щиты, очевидно, что основу его примене-

ния составляет существование спора меж-

ду заинтересованными лицами относи-

тельно наличия или отсутствия субъектив-
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ного права, а результат его применения - 

решение суда, подтверждающего наличие 

или отсутствие оспариваемого права. 

Обращает на себя внимание и тот факт, 

что законодатель в ряде случаев придает 

решению суда о признании права соб-

ственности на имущество правоустанавли-

вающий характер. Например, в случаях, 

установленных ст. 222 ГК РФ (признание 

права на самовольную постройку), ст. 225 

ГК РФ (признание права муниципальной 

собственности на бесхозяйную недвижи-

мую вещь), ст. 234 ГК РФ (приобретатель-

ная давность), что находит свое объясне-

ние в том, что в соответствии со ст. 8 ГК 

РФ судебное решение может выступать 

основанием возникновения гражданских 

прав и обязанностей. 

Таким образом, можно заключить, что с 

помощью признания права как такового 

возможно как констатировать наличие 

права, так и создать, установить его впер-

вые, наделить соответствующим правом 

заинтересованное лицо. 
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Аннотация. В статье проводится комплексное, системное исследование объектов 

земельных правоотношений, перечисленных в ст. 6 Земельного кодекса РФ: земли как 

природного объекта и ресурса, земельных участков и частей земельных участков. 

Структура изложения статьи разделена на три части. 

Первая часть состоит из введения, в котором описана актуальность и целесообраз-

ность исследования темы в целом. А также проводится анализ первого из вышеуказан-

ных объектов земельных отношений – земли. 

Делается вывод, что земля с юридической точки зрения может пониматься в трёх 

значениях (аспектах) – как объект природы (один из компонентов природной среды), как 

объект пользования или хозяйствования (т.е. как природный ресурс) и как объект соб-

ственности (т.е. как объект различных вещных и иных прав на землю). При этом в рам-

ках первой части более детально даётся разбор земли как объекта природы и объекта 

пользования (хозяйствования). 

Ключевые слова: земля, зе́мли, почва, земельный участок, искусственный земельный 

участок, части земельных участков, земельные правоотношения, объекты. 

 

Наша природа богата и разнообразна. И 

разнообразие это проявляется, в первую 

очередь, в разнообразии её составных ча-

стей (элементов, компонентов), которые 

человек, разумеется, всегда использовал 

для поддержания своей жизнедеятельно-

сти в качестве вспомогательных средств 

(ресурсов). 

Справедливым будет заметить, что сре-

ди всех этих компонентов (ресурсов) пер-

вое место занимает именно земля. Не слу-

чайно перечисление существующих ком-

понентов природы (природных ресурсов) в 

законодательных актах, начинается имен-

но с земли (например, в ст. 9 Конституции 

РФ [1], абз. 4 ст. 1 Федерального закона 

«Об охране окружающей среды» [2], п. 3 

ст. 129 Гражданского кодекса РФ (части 

1) [3]). 

Объясняется это особой ценностью 

земли, проявляющейся в том, что её по-

верхность выступает базисом, на котором 

располагаются объекты растительного и 

животного мира, водные объекты; осу-

ществляется сельское и лесное хозяйство; 

возводятся населённые пункты и социаль-

ные объекты (здания, строения, сооруже-

ния).  

Топоркова Л.Г. также называет землю 

основным компонентом природной среды 

и отмечает, что все иные природные объ-

екты можно назвать лишь принадлежно-

стью к земле, имеющие с ней тесную эко-

логическую взаимосвязь. Она указывает: 

«Земля – важнейший компонент природ-

ной среды, который функционирует по за-

конам живого организма, способствует 

очищению атмосферы, хранит водные ре-

сурсы, является питательной средой для 

всего живого. Земная поверхность имеет 

территориальные ограничения, она не мо-

жет быть произвольно увеличена людьми 

в зависимости от их потребностей. Равным 

образом она не подлежит замене никаким 

другим средством производства, не уста-

ревает и не изнашивается, как это проис-

ходит в отношении орудий и средств про-

изводства. При рациональном использова-

нии земли её плодородие постоянно воз-

растает, что, в свою очередь, влияет на 

ценностные характеристики данного объ-

екта» [4, с. 55]. 
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И наконец, именно земля, в отличие от 

других компонентов природной среды, 

может находиться не только в публичной, 

но и в частной форме собственности, и по 

этой причине, более всех остальных ре-

сурсов, вовлечена в экономический (хо-

зяйственный) оборот. 

Следовательно, вопросы, связанные с 

исследованием землепользования, разви-

тия земельных отношений и проводимых в 

стране земельных реформ, не теряют своей 

актуальности и по настоящее время. И от-

дельное место в этих исследованиях зани-

мает изучение, собственно, самих объек-

тов земельных отношений, перечисленных 

в ст. 6 Земельного кодекса РФ [5], особен-

но такого многогранного понятия как 

«земля» и родственных ему понятий «зе-

мельный участок» и «части земельного 

участка». За что возьмётся и автор данной 

статьи, избрав для себя данные понятия в 

качестве объекта исследования. 

Нужно при этом отметить, что учебная 

литература по земельному праву для сту-

дентов-юристов довольно редко подробно 

останавливается на характеристике дан-

ных объектов. По всей вероятности, кос-

венно, это связано с тем, что общее пони-

мание о земле как компоненте природы 

студенты приобретают в рамках курса 

«Экологическое право», а о земельных 

участках как объекте недвижимости – 

«Гражданское право». Поэтому в курсах 

по земельному праву, зачастую, всё вни-

мание сконцентрировано на государствен-

ном управлении в сфере землепользования 

(в частности ведения мониторинга земель, 

землеустройства, государственного ка-

дастрового учёта); охраны земель; прав и 

обязанностей землеобладателей; особен-

ностях охраны и использования земель от-

дельных категорий. 

В науке же, каждый из этих объектов 

рассматривается, как правило, по отдель-

ности, при этом, зачастую с точки зрения 

какой-то конкретной отраслевой области 

(например, в качестве объектов граждан-

ских или земельных отношений).  

При этом в процессе изучения природо-

ресурсного (в частности, земельного) и 

гражданского законодательства, субъекты, 

их анализирующие часто сталкиваются с 

ситуацией некоторой неоднозначности за-

конодательных положений в отношении 

употребления вышеназванных понятий. 

Например, Земельный кодекс  РФ, называя 

в ст. 6 в качестве объекта земельных от-

ношений земельные участки, в то же самое 

время характеризует их как объект вещ-

ных прав и недвижимую вещь. В ст. 129 

Гражданского кодекса РФ указывается на 

возможность отчуждения земли, но в 

ст. 130 определено, что к недвижимым 

вещам относятся именно земельные участ-

ки. 

Всё это предопределяет целесообраз-

ность проведения подробного, комплекс-

ного научного исследования всех объек-

тов, обозначенных в ст. 6 Земельного ко-

декса РФ, используя при этом системный 

метод познания в качестве основного. То 

есть каждый из этих объектов будет ана-

лизироваться не просто отдельно сам по 

себе, а как часть единого целого (родового 

понятия «объекты земельных отноше-

ний»), между которыми установлены свя-

зи, с тем, чтобы выявить не только отли-

чительные свойства, присущие каждому из 

них, но и их общие черты, без чего невоз-

можно правильное толкование всех 

остальных законодательных положений, 

определяющих специфику их правовых 

режимов. Этим же обусловлена и новизна 

исследования. 

Объёмность проводимого исследования 

диктует особенность структуры изложения 

материала, разделение его на три части 

(при этом введение и заключение будут 

определяться не к конкретным частям ра-

боты, а к теме в целом). 

Земля 

Итак, в экономическом плане история 

использования земли, а также конкретных 

земельных участков, образуемых на её по-

верхности, прошла долгий и сложный путь 

развития «…от частных владений в период 

империализма до общественной собствен-

ности в эпоху плановой экономики и к но-

вым формам собственности в условиях 

рыночной экономики» [6]. 

Но не будем забывать, земля – это в 

первую очередь составная часть природы. 

Следовательно, вне зависимости от из-

бранной и разрешённой законодателем 
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формы собственности на землю, использо-

вание её без учёта этого фактора, может 

привести к ухудшению качественных 

свойств земли, что в первую очередь ска-

зывается на сокращении плодородных зе-

мель, пригодных для ведения сельского 

хозяйства (а ведь для производства сель-

скохозяйственной продукции земля ничем 

не может быть восполнена и заменена [7, 

с. 25]). Поэтому при регулировании зе-

мельных отношений современное земель-

ное законодательство однозначно исходит 

из приоритета охраны земли как важней-

шего компонента окружающей среды и 

средства производства в сельском и лес-

ном хозяйстве перед её использованием в 

качестве недвижимого имущества (п.п. 2 

п. 1 ст. 1 Земельного кодекса РФ). При 

этом установление этого приоритета, по-

мимо прочего, оказывает положительное 

влияние и на нормотворческую и право-

применительную деятельность, в которых, 

как указывает А.В. Карзенкова, в ином 

случае неизбежно возникали бы юридиче-

ские коллизии [8, с. 172]. 

Но что же такое земля? Начнём с того, 

что Конституция РФ в п. 1 ст. 9 наделяет 

её (вместе с другими компонентами при-

роды) статусом, которым не обладают 

больше никакие другие объекты правоот-

ношений: статусом основы жизни и осно-

вы деятельности человека (народов, про-

живающих на территории РФ). Другими 

словами, земля и иные компоненты приро-

ды есть условие существования человека, 

источник удовлетворения всех его основ-

ных потребностей. 

Федеральный закон «Об охране окру-

жающей среды» искомый термин не опре-

деляет, однако указывает на то, что земля 

выступает компонентом природной среды 

и может использоваться в качестве при-

родного ресурса (абз. 4 и 15 ст. 1). 

Земельный кодекс РФ, в свою очередь, 

определяет в ст. 6, что земля в этих каче-

ствах (т.е. как природный объект и при-

родный ресурс) способна выступать объ-

ектом земельных отношений, но при этом 

самого определения также не приводит.  

В отсутствии легальных определений 

обратимся к толковым словарям. Так, в 

толковом словаре В.И. Даля [9, с. 678] 

«земля» понимается как: 

- одна из планет, вращающаяся вокруг 

Солнца (третья от Солнца планета Сол-

нечной системы); 

- наш мир, в котором мы живём, земной 

шар (в толковом словаре С.И. Ожегова, это 

определяется как планета людей [10]); 

- одна из стихий, наряду с огнём, возду-

хом и водой (всякое твёрдое, нежидкое те-

ло, четвёртая стихия; и в этом значении 

даже само тело человека может имено-

ваться землею («Земля еси, въ землю 

отъидеши»); 

- суша, берег, материк (в противопо-

ложность воде и морю); 

- страна, народ и занимаемое ими про-

странство, государство; 

- всякое рыхлое, рассыпчатое ископае-

мое, но в особенности с примесью тука, 

где может расти что-либо (в толковом сло-

варе С.И. Ожегова, это определяется как 

рыхлое, тёмно-бурое вещество, входящее в 

состав коры нашей планеты, наряду, 

например, с песком и глиной [10]); 

- поле, грунт; 

- почва, самая поверхность, верхний 

слой суши; 

- угодья, леса, пашни, покосы (сеноко-

сы) в совокупности, как одно целое (это 

понимание близко к современному поня-

тию земель (т.е. выделяемых категорий  

земель – прим. автора)); 

- участок поверхности земли, на кото-

рые имеешь права владения, собственно-

сти (это понимание близко к современно-

му понятию земельного участка – прим. 

автора); 

- названье буквы «З», девятой в церков-

ной азбуке. 

Похожий (хотя и чуть меньший) пере-

чень значений даётся в толковом словаре 

Д.Н. Ушакова, согласно которому можно к 

вышеназванному добавить ещё понимание 

земли, в переносном смысле, используе-

мом в мифологии и поэзии (в понимании 

реальной действительности в противопо-

ложность миру идеальному – напр., «- Все 

говорят: нет правды на земле. Но правды 

нет и выше. Пушкин); и в специальном 

понимании для обозначения различных 
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красок (например, розовая земля, зелёная 

земля) [11]. 

Таким образом, можно говорить о том, 

что термин «земля» очень многогранный и 

его понимание не может быть исчерпано в 

рамках одного определения, а потому вся-

кий раз нужно уточнять конкретный ас-

пект (контекст), в котором этот термин 

планируется быть использованным.  

Угол зрения юриспруденции обычно 

учитывает два основных аспекта понима-

ния земли: в качестве составной части 

природной среды (как правило, вместе с 

почвенным слоем), а также в качестве 

определённых участков её поверхности, в 

отношении которых можно реализовывать 

право собственности и иные вещные пра-

ва. А поскольку, согласно абз. 15 ст. 1 За-

кона об охране окружающей среды, любой 

компонент природной среды (и земля в 

том числе) может быть использован в хо-

зяйственной деятельности человека в ка-

честве природного ресурса, то здесь мож-

но говорить даже и о трёх аспектах (значе-

ниях). Как выразилась Л.Г. Топоркова: 

«Земля одновременно понимается в трёх 

значениях – как объект природы, как объ-

ект собственности, как объект пользования 

(хозяйствования)» [4, с. 54]. Соответствен-

но именно в этих аспектах (значениях) мы 

и попытаемся дать определения понятию 

«земля». 

1. На основе абз. 4 ст. 1 Закона об 

охране окружающей среды можно сфор-

мулировать, что земля как объект при-

роды – это один из её компонентов, обес-

печивающих, в совокупности с другими 

компонентами (почвами, недрами, водами, 

растительным и животным миром и др.) 

благоприятные условия для существова-

ния жизни на планете Земля. 

Учитывая строение планеты Земля (яд-

ро, мантия, земная кора) можно сказать, 

что земля как компонент природной среды 

– это верхний слой земной коры (т.е. зем-

ная поверхность). При этом 

А.В. Карзенкова указывает на то, что в со-

став земли включается и почва, под кото-

рой она понимает: «верхний слой земли, 

используемый в сельском хозяйстве и об-

ладающий важнейшим свойством – плодо-

родием» [8, с. 173]. 

Интересно заметить, что Закон об 

охране окружающей среды в абз. 4 ст. 1 

перечисляет почвы в качестве отдельного 

самостоятельного компонента. Поэтому 

здесь возникает вполне закономерный во-

прос о разграничении понятий «земля» и 

«почва». 

На основе анализа исследования этого 

вопроса В.В. Потницевым, можно сделать 

вывод, что все авторы (приведённые в его 

исследовании) указывают на то, что поня-

тие «земля» является более общим. Но при 

этом кто-то противопоставляет одно поня-

тие другому, проводя между ними чёткую 

границу, а кто-то указывает на их взаимо-

связь, подчёркивая, что почва есть часть 

земной поверхности. А именно: первые 

считают, что земля, в сущности, есть аб-

страктная твёрдая поверхность, которая 

может быть и не покрыта почвой (и даже, 

например, для целей строительства почва 

будет подлежать удалению по причине не-

пригодности для осуществления опорной 

функции грунта). Другие же формулиру-

ют, что весь потенциал использования 

земли как средства производства в сель-

ском и лесном хозяйстве заключён именно 

в почве, обладающей плодородием, а по-

тому, все правовые нормы, направленные 

на охрану плодородных свойств, следует 

относить  именно к ней [приводится по: 

12]. 

В итоге определённая правота просле-

живается в обоих позициях. Тем более, ес-

ли вспомнить вышеприведённые варианты 

понимания термина «земля» по толковому 

словарю В.И. Даля – возможность пони-

мания земли и в значении грунта, и в зна-

чении почвы там приводилась.  

Согласно энциклопедическому словарю 

почва – это природное образование, состо-

ящее из генетически связанных горизон-

тов, формирующихся в результате преоб-

разования поверхностных слоёв литосфе-

ры под воздействием воды, воздуха и жи-

вых организмов и обладающее плодороди-

ем [13, с. 1048]. 

Следовательно, получается, что если 

земля как компонент природной среды 

есть верхний слой земной коры, то почва 

как ещё один отдельный компонент обра-

зовывается на её поверхности (на поверх-
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ности земли). При этом, как уже было ска-

зано, почвенный слой может отсутство-

вать. Об этом факте законодатель сам сви-

детельствует, в Законе РФ «О 

недрах» [14], когда даёт определение по-

нятию недра, указывая, что они распола-

гаются ниже почвенного слоя, а при его 

отсутствии – ниже земной поверхности и 

дна водоёмов и водотоков. 

В пользу позиции, разделяющей поня-

тия «земля» и «почва» можно добавить и 

то, что почву (почвенный слой) можно, как 

уже было отмечено выше, удалить и физи-

чески переместить, чего нельзя сказать о 

земле как о верхнем слое земной коры 

(твёрдой поверхности), который в про-

странстве не переместим. 

Таким образом, думается, что в узком 

смысле земля и почва – это два отдельных 

компонента природной среды. Однако, 

учитывая различные качественные при-

знаки земли (среди которых есть и её воз-

можность выступать операционным бази-

сом для размещения зданий (строений, со-

оружений) и её возможность выступать 

средством производства в сельском и лес-

ном хозяйстве, чем, безусловно она «обя-

зана» наличию почвенного плодородного 

слоя) – не будет ошибкой, в некоторых си-

туациях, в широком смысле включать в её 

понимание и почву, как на это указала 

А.В. Карзенкова. Тем более подобное ши-

рокое понимание прослеживается и в не-

которых законах. Например, ст. 8.6 Кодек-

са РФ об административных правонару-

шениях [15], которая называется именно 

«Порча земель (выделено автором)» в ка-

честве объективной стороны называет са-

мовольное снятие, перемещение или уни-

чтожение плодородного слоя почвы, а рав-

но порчу земель в результате нарушения 

правил обращения с пестицидами и агро-

химикатами. А кроме того, сам Земельный 

кодекс РФ, хотя и не выделяет в ст. 6 поч-

ву в качестве самостоятельного объекта 

земельных правоотношений, однако назы-

вает её при определении целей охраны зе-

мель в главе II (в том числе для восстанов-

ления плодородия почв для сельскохозяй-

ственного назначения).  

Также, поскольку, как уже было отме-

чено ранее, землю можно считать основ-

ным компонентом природной среды, то в 

широкое понимание данного термина 

уместно, в ряде случаев включать ещё и 

некоторые дополнительные характеристи-

ки. Подобное определение приводит, 

например, Л.Г. Топоркова, указывая: 

«Земля – важнейшая часть окружающей 

среды, характеризуется пространством, 

рельефно-почвенным покровом, расти-

тельностью, недрами и водами» [4, с. 54]. 

Широкий вариант понимания термина 

«земля» приводится также в государствен-

ном стандарте ГОСТ 26640-85 «Земли. 

Термины и определения». Согласно дан-

ному стандарту «земля – это важнейшая 

часть окружающей природной среды, ха-

рактеризующаяся пространством, релье-

фом, климатом, почвенным покровом, рас-

тительностью, недрами, водами, являюща-

яся главным средством производства в 

сельском и лесном хозяйстве, а также про-

странственным базисом для размещения 

предприятий и организаций всех отраслей 

народного хозяйства» [цит. по: 16, с. 372]. 

2. Теперь перейдём к следующему ас-

пекту, наиболее близкому к понимаю зем-

ли как объекта природы – это земля как 

объект пользования (хозяйствования). Уже 

неоднократно в статье было отмечено, что 

земля (наряду с другими компонентами) – 

это основа жизни и существования челове-

ка, источник удовлетворения всех его ос-

новных потребностей. Соответственно на 

протяжении всей истории развития обще-

ства, человек в своей хозяйственной дея-

тельности землю использовал и использу-

ет различными способами и для различных 

целей.  

Согласно абз. 15 ст. 1 Закона об охране 

окружающей среды, компоненты природ-

ной среды, которые используются или мо-

гут быть использованы при осуществлении 

человеком хозяйственной или иной дея-

тельности в качестве источников энергии, 

продуктов производства и предметов по-

требления, и имеют потребительскую цен-

ность, именуются природными ресурсами. 

Т.е., по-другому говоря, земля как объект 

пользования (хозяйствования) – это земля 

в значении природного ресурса.  

С.А. Боголюбов под природными ре-

сурсами понимает «природные объекты и 
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явления, используемые в настоящем, про-

шлом и будущем для прямого и непрямого 

потребления в качестве средств труда, 

способствующие созданию материальных 

богатств, поддержанию условий суще-

ствования человечества» [7, с. 61]. 

Исходя из обозначенного, можно за-

ключить, что земля как объект хозяй-

ствования (природный ресурс) – это 

компонент природной среды, используе-

мый в хозяйственной или иной деятельно-

сти человека в качестве источника энер-

гии, продукта производства или предмета 

потребления, необходимый для удовле-

творения различных потребностей челове-

ка, поддержания его существования и 

жизнедеятельности.  

На это указывает и А.В. Карзенкова, 

обозначая: «Земля рассматривается как 

природный объект – составная часть при-

роды – и одновременно (выделено авто-

ром) как природный ресурс с точки зрения 

её охраны и использования (извлечения 

полезных свойств) в целях удовлетворения 

различных потребностей человека» [8, 

с. 173]. Поэтому и сам Земельный кодекс 

РФ в ст. 6, в качестве объекта земельных 

отношений рассматривает землю одновре-

менно и как природный объект и как при-

родный ресурс. 

При этом необходимо отметить, что 

земные ландшафты относятся к невозоб-

новляемым природным ресурсам (т.е. не 

способным восстановиться в обозримом 

будущем), а плодородный почвенный слой 

земли – к относительно возобновляемым 

(т.е. он может быть исчерпан, однако при 

правильном, рациональном способе хозяй-

ствования способен к возобновлению). 

Единственное, скорость его формирования 

крайне мала («сантиметр гумуса создаётся 

несколько сотен лет, а на восстановление 

после эрозии плодородного слоя нужно 

несколько тысяч лет») [17]. Поэтому для 

того, чтобы не допустить загрязнение, ис-

тощение, деградацию и порчу земли, это 

самое пользование (хозяйствование) на 

земле должно проводиться рационально с 

учётом её качественных свойств (характе-

ристик). 

Согласно п.п. 8 п. 1 ст. 1 Земельного 

кодекса РФ все земли в РФ по целевому 

назначению подразделяются на категории, 

которые и определяют правовой режим 

земли и разрешённый вид её использова-

ния. Надо сказать, что этот принцип очень 

важен, потому что очевидно, что доход-

ность использования земли для строитель-

ства в десятки раз выше, чем от использо-

вания её в качестве средства производства. 

Соответственно в отсутствии выделяемых 

категорий был бы большой риск,  выделе-

ния под застройку высоко плодородных 

земель, пригодных для выращивания на 

них сельскохозяйственной продукции [18]. 

В соответствии с п. 1 ст. 7 Земельного 

кодекса РФ в России выделяют следующие 

семь категорий земель: 

- земли сельскохозяйственного назначе-

ния; 

- земли населённых пунктов; 

- земли специального назначения (про-

мышленности, энергетики, транспорта, 

связи, радиовещания, телевидения, ин-

форматики, земли для обеспечения косми-

ческой деятельности, земли обороны, без-

опасности и земли иного специального 

назначения); 

- земли особо охраняемых территорий и 

объектов; 

- земли лесного фонда; 

- земли водного фонда; 

- земли запаса. 

И здесь мы должны обратить внимание 

на несколько видоизменённое понятие, 

используемое в упомянутой ст. 7: «зе́мли», 

а не «земля́» (определяется состав земе́ль, 

а не земли́; на категории делятся зе́мли, а 

не земля́). Точно также при определении 

круга отношений, регулируемых земель-

ным законодательством в п. 1 ст. 3 Зе-

мельный кодекс указывает на то, что это 

отношения по использованию и охране зе-

ме́ль в РФ, а не земли́. 

При сопоставлении понятий «зе́мли» и 

«земля́» можно сказать, что земли – это 

термин, которым обозначаются некоторые 

конкретные участки земли (земной по-

верхности), отнесённой к разным катего-

риям или их совокупность [16, с. 372]. 

Юридический энциклопедический сло-

варь при характеристике каждой из кате-

горий земель указывает на то, что каждая 

из них есть определённая часть земель в 
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составе Единого государственного земель-

ного фонда [19, с. 114-115]. Об этом же 

указывается в Государственном (нацио-

нальном) докладе о состоянии и использо-

вании земель в РФ за 2020 год [20]: «В со-

ставе земельного фонда категория земель – 

это часть земельного фонда, выделяемая 

по основному целевому назначению, име-

ющая определенный правовой режим».  

Т.е. получается, что вся верхняя часть 

земной коры (земная поверхность) распре-

делена в составе определённых границ на 

отдельные категории (части в составе еди-

ного целого), составляющие в итоге зе-

мельный фонд страны, по которым (т.е. по 

категориям) и ведётся государственный 

учёт их наличия и использования. Следо-

вательно, для обозначения этой совокуп-

ности и используется термин «зе́мли». 

3. Ну и, наконец, мы подошли к рас-

смотрению третьего аспекта (значения) 

земли, логически вытекающего из преды-

дущего – земля как объект собственно-

сти (или обладания в широком смысле, т.е. 

объект различных вещных прав). 

Упомянутая логическая связь здесь 

проистекает из того, что для того чтобы 

осуществлять пользование (хозяйствова-

ние) на некоторой области (части) земной 

поверхности (т.е. для того, чтобы иметь 

законное право использовать землю в ка-

честве природного ресурса), нужно, в от-

ношении этой области (части) обладать 

неким титулом (т.е. каким-либо законным 

правом владения, пользования, распоря-

жения). 

Согласно п. 2 ст. 9 и п. 1 ст. 36 Консти-

туции РФ земля может находиться в част-

ной, государственной, муниципальной и 

иных формах собственности. Нормы, ре-

гулирующие право собственности, а также 

иные права на землю имеются также, со-

ответственно, в Земельном кодексе РФ 

(главы III-IV) и Гражданском кодексе РФ 

(глава 17). 

Следовательно, мы можем сделать вы-

вод, что земля в этом аспекте становится 

объектом гражданских, имущественных 

отношений, и этот факт влечёт за собой 

значительные изменения в определении 

исследуемого нами термина. Потому что, 

следуя природе гражданского права, мы 

должны здесь исходить из того, что объек-

тами вещных прав признаются только ин-

дивидуально-определённые вещи. А зна-

чит, мы говорим о ситуации, когда земная 

поверхность (отнесённая в определённых 

территориальных границах к какой-либо 

из категорий земель, установленных зако-

ном), внутри себя должна быть ещё разде-

лена на отдельные участки (отрезки) этой 

земли. В результате, обособившаяся часть 

земли с присвоенным ей уникальным но-

мером, как раз и будет представлять из се-

бя индивидуально-определённую вещь, 

вещные права на которую и будут подле-

жать оформлению.  

Таким образом, в данном аспекте земля 

будет выступать объектом имущественных 

отношений уже в виде конкретного обра-

зовавшегося земельного участка, исследо-

вание природы которого будет осуществ-

лено во второй части данной статьи. 
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LAND, LAND PLOT AND PARTS OF LAND PLOTS AS OBJECTS OF LAND LEGAL 

RELATIONS (Part 1. Land) 

 

E.A. Ivanova, senior lecturer 

Sterlitamak Branch Ufa University of Science and Technology 

(Russia, Sterlitamak) 

 

Abstract. The article provides a comprehensive, systematic study of the objects of land rela-

tions listed in Article 6 of the Land Code of the Russian Federation: land as a natural object and 

resource, land plots and parts of land plots. 

The structure of the article is divided into three parts. 

The first part consists of an introduction, which describes the relevance and expediency of re-

searching the topic as a whole. And the analysis of the first of the above – mentioned objects of 

land relations – land is also carried out. 

It is concluded that land from a legal point of view can be understood in three meanings (as-

pects) – as an object of nature (one of the components of the natural environment), as an object 

of use or management (i.e. as a natural resource) and as an object of ownership (i.e. as an ob-

ject of various property and other rights to land). At the same time, within the framework of the 

first part, an analysis of the land as an object of nature and an object of use (management) is 

given in more detail. 

Keywords: land, lands, soil, land plot, artificial land plot, parts of land plots, land legal rela-

tions, objects. 
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Аннотация. Статья посвящена вопросу правового обеспечения организации служеб-

ной подготовки персонала пенитенциарной службы России в той части, которая затра-

гивает обучение действиям в критической обстановке. Автором представлены некото-

рые нормативно-правовые источники, существенным образом оказывающие влияние на 

правовые аспекты деятельности сотрудников при чрезвычайных обстоятельствах и в 

экстремальных ситуациях. Представленные в статье рекомендации являются правовы-

ми стимулами для разработки инновационной концепции профессионального образования 

сотрудников уголовно-исполнительной системы Российской Федерации. 

Ключевые слова: пенитенциарная служба, персонал, служебная подготовка, критиче-

ская обстановка, нормативно-правовые акты, правовые нормы. 

 

Известно, что базовыми компонентами 

системы служебной подготовки личного 

состава пенитенциарных органов и учре-

ждений Российской Федерации к деятель-

ности в сложных (критических) условиях 

обстановки наряду с комплексом органи-

зационных мероприятий, является и сово-

купность определенных правовых норм. 

Опираясь на данные правовые нормы, 

учредитель определяет необходимость в 

приобретении личным составом образова-

тельных организаций специальных знаний, 

умений и навыков для решения професси-

ональных задач в современных условиях 

функционирования Федеральной службы 

исполнения наказаний (ФСИН) России. 

Правовые нормы, касающиеся вопросов 

организации служебной подготовки со-

трудников, должны, по мнению автора, в 

обязательном порядке опираться на сово-

купность взаимосвязанных между собой 

законодательных правовых актов, регла-

ментирующих деятельность пенитенциар-

ных органов и учреждений при возникно-

вении чрезвычайных обстоятельств (чрез-

вычайных ситуаций) и на ведомственные 

нормативно-правовые акты, конкретизи-

рующие профессиональное обучение пер-

сонала российской пенитенциарной систе-

мы, применительно к деятельности в по-

добных обстоятельствах (ситуациях). 

Первая группа источников представляет 

собой правовую основу организации целе-

направленной профессиональной подго-

товки сотрудников к действиям в услови-

ях, характерных для сложной оперативной 

(критической) обстановки, закрепляющую 

правовой статус должностных лиц, участ-

вующих в этом процессе. При этом изуче-

ние необходимых законодательных актов 

сотрудниками может являться для них и 

частью их правовой подготовки. Вторая 

же группа определяет образовательные 

программы, педагогические методики и 

организационные приемы подготовки, ре-

гулирует ресурсное обеспечение учебных 

занятий, обязанности руководителей под-

готовки и права обучаемых сотрудников. 

Предложенная автором классификация 

включает значительное количество право-

вых и нормативных источников, позволя-

ющих достаточно детально провести ана-

лиз правовых основ организации служеб-

ной подготовки личного состава пенитен-

циарной системы России к действиям в 

критической обстановке. К сожалению, 

ограниченный формат статьи не позволяет 

осуществить это в полном объеме, в связи 

с чем, автором из множества примеров 

выбраны лишь наиболее характерные: 

1. Одним из основных документов, ре-

гламентирующих деятельность сотрудни-

ков пенитенциарной службы, является 
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Уголовно-исполнительный кодекс Россий-

ской Федерации (УИК РФ), в котором не 

только регламентируется возможность 

установления особого правового режима в 

деятельности исправительных учреждений 

УИС, но и предписываются основания, не-

обходимые для его введения [1]. Среди 

оснований для введения режима особых 

условий в первую очередь необходимо об-

ратить пристальное внимание на чрезвы-

чайные обстоятельства криминального ха-

рактера (массовые беспорядки, групповые 

неповиновения, захват заложников и т.д.), 

ведущие к осложнению оперативной об-

становки в территориальном органе ФСИН 

России. Для особого правового режима 

характерны следующие признаки: 

- ограничение правосубъектности осуж-

денных: 

- усиленный вариант охраны и надзора; 

- особый порядок доступа на объекты 

исправительного учреждения (ИУ); 

- изменение распорядка дня; 

- ограничение деятельности производ-

ственных, коммунально-бытовых, куль-

турно-просветительных и других служб.  

УИК РФ, помимо оснований для введе-

ния режима особых условий, определяет и 

исчерпывающий перечень субъектов, ко-

торые наделены правом его введения. В 

связи с тем, что чрезвычайные обстоятель-

ства криминального характера, как прави-

ло, отличаются внезапностью и неожидан-

ностью, то, по нашему мнению, полностью 

обоснованным выглядит положение Ко-

декса о правомочности должностного лица 

по принятию решения о введении режима 

особых условий. В частности, речь идет о 

праве, предоставляемом начальнику ИУ. 

Данное положение направлено не только 

на постоянное поддержание сил и средств 

исправительного учреждения в готовности 

к действиям в условиях резкого осложне-

ния оперативной обстановки, но и на свое-

временное принятие адекватных мер реа-

гирования. Срок действия данного право-

вого режима может составлять в общей 

сложности шестьдесят суток. Практиче-

ский опыт показывает, что выдержать 

сильнейшие психоэмоциональные и стрес-

совые нагрузки, без специальной на то 

подготовки, по силам далеко не каждому 

сотруднику. Таким образом, ст. 85 УИК 

РФ, закрепляющая возможность введения 

режима особых условий деятельности ИУ, 

фактически является правовым обоснова-

нием необходимости организации специ-

альной профессиональной подготовки 

личного состава УИС России к действиям 

в сложной оперативной обстановке. 

2. Основным документом, определяю-

щим правовой статус и круг полномочий 

территориальных органов, учреждений и 

сотрудников УИС России, выступает За-

кон РФ «Об учреждения и органах, испол-

няющих уголовные наказания в виде ли-

шения свободы». Так, например, статья 13 

Закона вменяет в деятельность учрежде-

ний и органов обязанность по созданию 

определенных условий, необходимых для 

обеспечения правопорядка, законности, 

безопасности специального контингента, а 

также сотрудников и граждан, находящих-

ся на их территориях [2]. 

Представляется, что оптимальная реа-

лизация изложенной выше юридической 

обязанности возможна лишь при наличии 

в пенитенциарных органах и учреждениях 

высокопрофессиональных, квалифициро-

ванных, способных грамотно действовать 

в любых условиях оперативной обстанов-

ки сотрудников, обладающих определен-

ным набором специальных знаний, навы-

ков и умений. Это может быть достигнуто 

при наличии эффективной системы слу-

жебной подготовки персонала к действиям 

в условиях сложной оперативной обста-

новки. Однако в рассматриваемом Законе 

фактически отсутствуют нормы, непосред-

ственно направленные на подготовку 

учреждений (органов) к действиям в слу-

чае возникновения на подконтрольных им 

территориях чрезвычайных обстоятельств 

и ситуаций. Целесообразно, на наш взгляд, 

ликвидировать этот пробел путем включе-

ния в ст. 13 обязанности по поддержанию 

постоянной боевой готовности учрежде-

ний и органов УИС к выполнению задач в 

условиях особых правовых режимов (ре-

жима особых условий, чрезвычайного и 

военного положений). Данная обязанность 

способна стать  катализатором повышен-

ной личностной ответственности долж-

ностного лица (руководителя органа, 
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учреждения) за организацию служебной 

подготовки подчиненных сотрудников к 

действиям в сложной оперативной обста-

новке. А это, в свою очередь, позволит по-

высить качество обучения персонала. 

Кроме того, введение подобной правовой 

нормы будет способствовать более тесно-

му правовому взаимодействию понятий 

«поддержание режима особых условий» и 

«подготовка к действиям в сложной опера-

тивной обстановке». 

3. Глава 5 Закона РФ «Об учреждения и 

органах, исполняющих уголовные наказа-

ния в виде лишения свободы» посвящена 

порядку и условиям применения сотруд-

никами УИС мер безопасности в отноше-

нии осужденных. Изучая общие требова-

ния к применению физической силы, спе-

циальных средств, табельного оружия, 

нельзя обойти вниманием тот факт, что 

документ обязывает личный состав прохо-

дить проверку на профпригодность к дей-

ствиям в подобных условиях. Таким обра-

зом, можно констатировать, что данная 

глава Закона фактически определяет учеб-

ные дисциплины, обязательные при подго-

товке персонала к действиям в сложной 

оперативной обстановке, и основания для 

выработки критериев оценки его подго-

товленности. При этом чрезвычайно важ-

ным обстоятельством будет являться 

неукоснительная необходимость в изуче-

нии личным составом (в рамках правовой 

подготовки) правовых аспектов, связанных 

с порядком и условиями применения мер 

безопасности. 

При организации служебных занятий, 

направленных на приобретение сотрудни-

ками пенитенциарных органов определен-

ных специфических знаний и умений, спо-

собствующих качественному выполнению 

личным составом исправительных учре-

ждений профессиональных обязанностей в 

критической обстановке, целесообразно, 

по мнению автора, использовать так же 

наработки, как отечественных, так и зару-

бежных ученых-пенитенциаристов [3, 4, 

5]. 

Представленные в статье рекомендации 

послужат, на наш взгляд, правовыми сти-

мулами для разработки инновационной 

концепции профессионального образова-

ния сотрудников уголовно-

исполнительной системы Российской Фе-

дерации, способной обеспечить более вы-

сокую эффективность подготовки личного 

состава отечественных пенитенциарных 

органов и учреждений к действиям в 

сложной оперативной обстановке. 
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Аннотация. В статье анализируются новый вид подростковой агрессии - массшу-

тинг. Автор приходит к выводу, что для профилактики массшутинга и скулшутинга 

необходимо изучить психотип личности преступника, чтобы впоследствии можно было 

определять личностей, которые находятся на грани совершения данного преступления. 

На данный момент остается нерешенной проблема по профилактике и перевоспитанию 

скулшутеров и массшутеров, а также вопрос о квалификации данных преступлений. 
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На протяжении многих лет ученые пы-

таются понять, в чем заключается причина 

совершения массовых убийств. Чаще все-

го, совершая массовые убийства, преступ-

ник не преследует какие-либо политиче-

ские или идеологические цели, не является 

членом террористических организаций, не 

имеет психических отклонений, в связи с 

чем возникает вопрос: а зачем он идет 

убивать? 

Невозможно назвать дату, когда было 

совершено первое массовое убийство, но 

некоторые авторы полагают, что стрельба, 

произошедшая в 18 веке в Пенсильвании, 

вероятнее всего считается одной из пер-

вых. 26 июля 1764 года вооруженные ин-

дейцы напали на школу, расстреляв учите-

ля и всех школьников [4]. Многие утвер-

ждают, что таким образом индейцы пока-

зывали свое отношение к британской по-

литике, однако назвать истинную причину 

данного поступка не удалось.  

Несмотря на разрыв во времени масс-

шутинг не перестал существовать, а толь-

ко усовершенствовался в своем проявле-

нии. Массовые убийства теперь соверша-

ются не только взрослыми преступниками, 

но и несовершеннолетними подростками. 

Одной из форм массшутинга является 

скулшутинг – стрельба, которая соверша-

ется обучающимися ученого заведения.  

Помимо этого, существует мнение, что 

массшутинг это обобщенное понятие, 

включающее в себя признаки террориз-

ма [3]. Однако стоит отличать скулшутинг 

и терроризм от массшутинга.  

Скулшутинг отличается такими харак-

терными признаками, как: 

– проявление насильственных действий 

лицом, которое проходит обучение в дан-

ном учебном заведении, либо лицом, кото-

рое там работает. Как правило, школьная 

стрельба производится несовершеннолет-

ними обучающимися, но есть исключения, 

когда стрельбу совершали взрослые пре-

ступники. 

– потерпевшими должны быть ученики, 

преподаватели и другие лица, которые ра-

ботают в данном учебном заведении. 

Характерными чертами терроризма яв-

ляются: 

– насильственные действия по отноше-

нию к гражданам, которыми террористы 

пытаются повлиять на государственные 

органы власти, органы местного само-

управления или международные организа-

ции для принятия нужных им решений; 

– приверженность идеологиям, которые 

направлены на возбуждение межнацио-

нальной и межрасовой вражды; 

– публичность – для привлечения вни-

мания к своим просьбам; 

– подрыв государственного строя, де-

стабилизация в обществе. 

Массшутинг отличается от данных ви-

дов преступлений тем, что он: 
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– не несёт никакого посыла в общество, 

а также не пытается принудить государ-

ственные органы выполнить свои просьбы; 

– субъектом преступления может вы-

ступать любое физическое лицо; 

– потерпевшими являются абсолютно 

случайные прохожие; 

– преступник не выступает за религиоз-

ную, национальную или расовую идеоло-

гию. 

То есть простым языком, массшутинг – 

это массовые убийства с применением ог-

нестрельного оружия. Как правило, во-

оруженный преступник, производя беспо-

рядочную стрельбу в общественном месте, 

заканчивает жизнь самоубийством мето-

дом подрыва или застрелившись из ору-

жия.  

Однако схожестью между этими тремя 

видами преступлений является то, что они 

совершаются насильственным способом 

по отношению к гражданам. 

Для того, чтобы разобраться в причинах 

совершения массовых убийств, необходи-

мо собрать как можно больше информации 

о массшутинговых стрелках. За последние 

7 лет в России было совершено 14 масс-

шутингов и 6 скулшутингов [5]. По со-

бранным данным, все лица на момент со-

вершения преступления являлись вменяе-

мыми и в полной мере осознавали харак-

тер своих действий. 

Можно сформулировать ряд причин, из-

за которых люди идут совершать массовые 

преступления: 

– Месть. Не для кого не секрет, что лю-

ди с раннего детства, с момента обучения 

навыкам коммуникации, вступают в кон-

фликты. Достаточно часто конфликты пе-

реходят в драки и исключительно редко 

это может кончиться убийством. Но не 

стоит забывать, что существуют такие 

личности, которые не терпят к себе неува-

жительного отношения, либо они хотят 

всегда быть правы. Чаще всего в таких 

личностях зарождается ненависть к миру и 

человечеству, из-за чего они впоследствии 

берут в руки автомат и идут истреблять 

людей. Ярким примером такой личности 

является школьник Колумбайна Эрик 

Харрис, который мечтал сбросить бомбы 

на большие города.  

– Нелюбовь к себе. Данная причина ха-

рактеризируется тем, что преступник с 

рождения имеет какой-то дефект, из-за че-

го считает себя неудачником. Ненависть к 

миру и другим людям у него копится всю 

жизнь, а в особенности к тем, у кого нет 

изъянов. Так, в 1971 году, советский врач 

взорвал пассажирский автобус из-за нена-

висти к людям высокого роста [2]. 

– Бесконтрольная продажа и хранение 

оружия. Данная проблема лет 10 назад ка-

салась лишь Америки, где было разрешено 

хранить оружие для самообороны, но на 

сегодняшний день эта проблема затронула 

и нашу страну. Несмотря на то, что купить 

огнестрельное оружие в магазине является 

проблемой, черный рынок стал общедо-

ступным супермаркетом, который снабжа-

ет граждан оружием.  

– Распространение в СМИ информации 

о идеологии насилия. Решение данной 

проблемы потребует ещё долгого времени 

с учетом нынешней политической обста-

новки. Даже если государство установит 

запрет на показ новостей, фильмов, пере-

дач и др. программ с элементами насилия, 

существует немало закрытых каналов, где 

люди будут распространять данные мате-

риалы [1]. 

Помимо этого, выделяют ещё множе-

ство причин: 

– расслоение общества по уровню дохо-

дов, социальному происхождению, этно-

религиозной принадлежности; 

– рост числа детей из неблагополучных 

семей; 

– отсутствие внятной централизованной 

системы воспитания; 

– деградация общедоступной досуговой 

занятости детей. 

Таким образом можно сделать вывод, 

что массшутинг – это достаточно опасное 

явление для государства и общества в це-

лом. В связи с тем, что причина поступков 

людей, внезапно берущих в руки автомат, 

не изучена, сложно определить, когда и в 

какой момент может произойти массовое 

убийство. Для профилактики массшутинга 

и скулшутинга необходимо изучить пси-

хотип личности преступника, чтобы впо-

следствии можно было определять лично-

стей, которые находятся на грани совер-
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шения данного преступления. На данный 

момент остается нерешенной проблема по 

профилактике и перевоспитанию скулшу-

теров и массшутеров, а также вопрос о 

квалификации данных преступлений. 
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Знание истории любого правового ин-

ститута дает ключ к широкому пониманию 

его современной сущности и предназначе-

ния. Без генезиса института ювенальной 

юстиции трудно понять современные ре-

форменные преобразования в данной сфе-

ре. Особенно данный вопрос становится 

актуальным в связи повышения преступ-

ности среди несовершеннолетних [1, 

с. 153] и поиском различных путей по ре-

шению данной проблемы [2, с. 159]. 

Сам термин «ювенальный» происходит 

от латинского термина «juvenis» обозна-

чающий юный, молодой. Соответственно 

ювенальная юстиция рассматривает во-

просы правосудия в отношении несовер-

шеннолетних. Изначально в данной систе-

ме заложена доктрина государства-отца, 

берущая свое начало из римского права 

«parens patrie», согласно которой по отно-

шению к своим поданным государство ве-

дет себя как попечитель, как лицо ответ-

ственное за малолетних (несовершенно-

летних), защищая их от негативного, опас-

ного окружения. Первый нормативный акт 

касательно защиты прав несовершенно-

летних на территории Российской импе-

рии был принят в 1897 г., который имено-

вался «О малолетних и несовершеннолет-

них преступниках» и просуществовал 

вплоть до прихода большевиков к власти. 

Он устанавливал меры наказания для 

несовершеннолетних преступников в воз-

расте от 17 лет до 21 года. В начале XX в. 

в России появилась идея о создании спе-

циализированных судов для подростков. В 

1910 г. в Санкт-Петербурге под воздей-

ствием общественности был создан пер-

вый специализированный суд, который 

занимался вопросами детской преступно-

сти. В 1913 г. в его компетенцию стали 

входить вопросы попечительства, тем са-

мым были расширены вопросы граждан-

ского и опекунского судопроизводства. 

Особое место в развитии ювенальных 

судов занимает период советского госу-

дарства. С приходом большевиков к вла-

сти был взять курс на более гуманное от-

ношение к детям и в результате Декретом 

от 17 января Декрет 1918 г. «О комиссиях 

о несовершеннолетних» было отменено 

тюремное заключение и суды по отноше-

нию к несовершеннолетним. Были созданы 

комиссии при Наркомах общественного 

призрения по делам несовершеннолетних. 

Для того времени данные комиссии были 

весьма необычными, так как включали в 

себя не только представителей юстиции, 

комитета общественного призрения, но и 

органов просвещения, представителей ме-

дицины. В 1920 г. появилась Инструкция 

«О работе комиссии о несовершеннолет-
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них», который отображал уголовную по-

литику в отношении подростков того вре-

мени. Данная политика скорее имела ме-

дико-психологическую и педагогическую 

направленность, чем правоохранительную. 

Дела, которыми ведала Комиссия имели 

публичный характер, поэтому активно 

привлекалась пресса, но запрещалось пуб-

ликовать фамилии детей. С принятием 

указанного Декрета и Инструкции была 

заложена основа будущей «гуманистиче-

ской воспитательно-профилактической 

системы, способной даже в условиях эко-

номической разрухи, политической и со-

циальной нестабильности достаточно эф-

фективно решать задачи охраны прав и 

законных интересов детей, реально сни-

жать общественную опасность их проти-

воправного поведения» [3, с. 332]. Зарож-

дающая система борьбы с детской пре-

ступностью взяла ориентир изъятия под-

ростков из преступной среды воспитатель-

ными мерами и проведение мер предупре-

ждения подростковой преступности. 

В 1920 г. вернулись к вопросу о детских 

судах, так как несовершеннолетние со-

вершали не только правонарушения, но и 

серьезные преступления требующие выне-

сения наказания. Это было связано с тем, 

что деятельность Комиссий по делам 

несовершеннолетних не была связана с 

изоляцией подростка-преступника от при-

вычного социального окружения. Процент 

назначения меры наказания, связанной с 

помещением его в спецучреждения, был 

незначительным, так же как рассмотрение 

преступлений в суде, в то же время пре-

ступность среди несовершеннолетних в 

1920-е годы постоянно росла. В результате 

04 марта 1920 г. приняли Декрет «О суде 

над несовершеннолетними», который в 

отличие от предыдущего Декрета допускал 

передачу дело несовершеннолетнего в 

народный суд, но только в том случае если 

будет установлено что меры медико-

воспитательного характера применить не-

возможно (нецелесообразно). 

Законодательством того периода было 

установлено, что Комиссия по делам несо-

вершеннолетних должна передавать дела 

подростков в народный суд только в том 

случае если подросток уже неоднократно 

привлекался Комиссией за преступления, с 

ним велась работа, но не дала результата. 

Подросток совершал побеги из детских 

учреждений, стал совершать более тяжкие 

преступления. К нему применялись сле-

дующие уголовно-принудительные меры 

воздействия – беседы, разъяснения, вну-

шения, определение на работу, оставление 

под присмотром родителей (педагога).  

В 1923 г. нормы в отношении суд над 

несовершеннолетними были дополнены 

следующими положения – обязательное 

участие защитника; более профессиональ-

ный подбор народных заседателей; уста-

новление особых сроков рассмотрение дел 

в отношение несовершеннолетних. 

Надо отметить, что зарождающая си-

стема ювенальных судов в 1920-е годы не 

получила должного развития. Последую-

щие нормы законодательства пошли по 

пути карательной переориентации в отно-

шении подростков. Практически в сере-

дине 1930-х годов благодаря принятию 

Постановления ЦИК и СНК СССР от 7 ап-

реля 1935 г. «О мерах борьбы с преступно-

стью среди несовершеннолетних» [4] был 

взять путь на репрессии и в отношении 

несовершеннолетних. В соответствии с 

указанным Постановлением был снижен 

возраст уголовной ответственности до 12 

лет; к подросткам разрешалось применять 

все виды наказания наравне с обязатель-

ными мерами медико-педагогического ха-

рактера). Из советского уголовно-

процессуального кодекса была изъята ста-

тья о выделении дел несовершеннолетних 

в отдельные производства. Вскоре в ре-

зультате принятия Постановления ЦК 

ВКП(б) и СНК СССР в 1935 г. были лик-

видированы все Комиссии по делам несо-

вершеннолетних. 

Карательные меры по отношению к 

подросткам ужесточились, особенно в во-

енное время к ним разрешалось применять 

суровые меры наказания не только за тяж-

кие преступления, но и за преступления, 

совершенные ими по неосторожности. Та-

кая карательная, а не гуманная политика в 

отношении несовершеннолетних сохрани-

лась вплоть до конца 1950-х годов и ча-

стично утратила свою силу в связи с при-
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нятием нового уголовного и уголовно-

процессуального законодательства. 

Принятый в 1960 году УК РСФСР, ко-

торый содержал целую главу по несовер-

шеннолетним, вел смягчающиеся санкции 

в отношении подростков-преступников – 

предусматривались меры воспитательного 

характера, вновь вернулись к Комиссиям 

по делам несовершеннолетних. Но право-

вые реформы в отношении гуманного от-

ношения к несовершеннолетним в уголов-

ном и уголовно-процессуальном законода-

тельстве начались с момента утверждения 

общепризнанных принципов и норм меж-

дународного права в качестве основопола-

гающих принципов. Эти события были 

связаны с общей гуманизацией правовой 

системы в 1990-е годы. Верховным Сове-

том РСФСР в 1991 г. была одобрена Кон-

цепция судебной реформы, которая преду-

сматривала создание в России специализи-

рованных судов по делам несовершенно-

летних. Был разработан ФКЗ «О ювеналь-

ных судах в Российской Федерации», но 

так и не был принят Государственной Ду-

мой.  

На сегодняшний день правосудие в от-

ношении несовершеннолетних осуществ-

ляется по единым стандартам, принципам 

и нормам уголовного процесса, хотя и от-

личается некой мягкостью. Ювенальная 

юстиция в современной России встречает 

как положительную реакцию, так и отри-

цательную оценку [5, с. 22]. Очень много 

противников, которые считают, что дан-

ный институт способен разрушить инсти-

туты семьи и спровоцировать рост кор-

рупции среди чиновников в данной сфере. 

Экспериментальные пилотные проекты в 

начале первого десятилетия XXI в. не по-

лучили дальнейшего должного развития. 
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Аннотация. В данной работе рассматриваются вопросы установки зарядных элек-

трических комплексов на территории общедомового имущества, подключение к его се-

тям, коммерческого использования общедомового имущества.  

В настоящее время все большую популярность приобретают электроавтомобили и 

автомобили с гибридными силовыми установками. Государство всемерно способствует 

развитию экологически чистого автотранспорта, предоставляя различные налоговые 

преференциями и льготы. Однако у этого вопроса есть и обратная сторона – места для 

зарядки таких автомобилей. Помимо обособленных зарядных станций в виде классиче-

ских автозаправок появляется все больше установок, расположенных в шаговой доступ-

ности или вообще внутри домовых парковок. 

Установка такого оборудования на территории частного владения для личных нужд 

является ответственностью собственника жилья или придомовой территории. Без-

условно, это оказывает дополнительную нагрузку на местные электрические сети – ули-

цу или квартал. Напряжение и качество тока могут снизиться, однако темой данной 

работы являются случаи, когда подобная инсталляция производится на территории 

многоквартирного жилого дома, его прилегающей территории или машино-места. 

Ключевые слова: общедомовое имущество, собственники, собрание собственников, 

решение общего собрания, коммерческое использование, зарядная станция, электроэнер-

гия, пожарная безопасность. 

 

Современное жилье или обособленные 

паркинги, по крайней мере, какая-то его 

часть, изначально приспособлены под та-

кие нужды: кабельные линии, оборудова-

ния распределения нагрузки, предполагае-

мая расчётная мощность уже учтены в 

проекте. Что же делать, когда сам соб-

ственник машино-места, управляющая или 

жилищно-коммунальная компания само-

вольно выполнили установку и подключе-

ние таких зарядных станций. К тому же 

проектные мощности жилья советского и 

постсоветского периода явно не готовы к 

столь мощному увеличению нагрузки – в 

случае, если придомовое парковочное ме-

сто будет оборудовано зарядкой, запитан-

ной от жилого дома. Далее, попытаемся 

ответить на вопросы о возможности и ле-

гитимности установки таких станций, осо-

бенно самовольное подключение, и, что 

самое главное, подключение к сетям, от-

носящимся к общедомовому имуществу.  

Признаки незаконной установки 

Вопрос размещения и использования 

зарядных станций на территории, напри-

мер товарищества собственников жилья 

(ТСЖ), относится к коммерческому ис-

пользованию общедомового имущества 

(ОДИ). Зачастую, установка такого обору-

дования выполняется нелегально и без не-

обходимых на то согласований с ресурсос-

набжающими организациями и жильцами 

многоквартирного дома.  

Оборудование зарядными станциями 

парковочных мест может иметь все при-

знаки: 

- извлечения дохода одного из соб-

ственников или их группой в ущерб 

остальным участникам ТСЖ; 

- повышенного использования общедо-

мового имущества одним из собственни-

ков относительно и непропорционально 

остальных участников ТСЖ; 

- распределения расходов на куплю 

электроэнергии на всех участников ТСЖ, 

как затрат на общедомовое имущество; 
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- зачастую, при нелегальном подключе-

нии, отсутствия приборов учета электро-

энергии на данной конкретной линии 

электроснабжения. 

Согласно Статьи 44 Жилищного Кодек-

са Российской Федерации, решение об 

эксплуатации, в том числе инженерных 

сетей, должно приниматься на основании 

общего собрания собственников помеще-

ний в многоквартирном доме. То есть, 

фактически, выполнить монтаж зарядного 

оборудования не будет считаться право-

мерным при невыполнении условии обще-

го собрания и отсутствия совместного ре-

шения (протокола собрания). 

Оборудование для установки электро-

автомобилей должно рассматриваться соб-

ственниками как источник дополнительно-

го дохода, который может быть направлен 

на эксплуатацию многоквартирного жило-

го дома, а также должно нормироваться 

положением (порядком) коммерческого 

использования, как части общедомового 

имущества. 

В пользу собственников жилья свиде-

тельствует и Гражданский Кодекс Россий-

ской Федерации. Статья 290 «Общее иму-

щество в многоквартирном доме» в своем 

первом пункте говорит о том, что «соб-

ственникам помещений, машино-мест в 

многоквартирном доме принадлежат на 

праве общей долевой собственности об-

щие помещения многоквартирного дома, 

несущие и ненесущие конструкции, меха-

ническое, электрическое, санитарно-

техническое и иное оборудование много-

квартирного дома, расположенное за пре-

делами или внутри помещений, обслужи-

вающее более одного помещения…» 

Судебная практика 

На данный момент еще не накоплен 

хоть какой бы то значимый объем судеб-

ной практики по использованию зарядны-

ми станциями на территории общедомово-

го имущества. Тем не менее, как следует 

из вышесказанного, нелегальная установка 

такого оборудования в перспективе может 

стать причиной увеличения количества 

судебных дел. 

Однако, на сегодняшний день, есть ве-

сомая практика по использованию подоб-

ного имущества для установки рекламных 

конструкций, антенно-фидерных 

устройств, подключение к внутренним 

электрическим сетям и т. д. 

Так, например, размещение антенных 

сооружений связи на крыше или телеком-

муникационного оборудования в чердач-

ном помещении многоквартирного жилого 

дома влечет за собой получение дохода в 

пользу собственников соразмерно их до-

лям, если иное не предусмотрено соглаше-

нием между ними (ст. 248 ГК РФ). 

В качестве примера рассмотрим Опре-

деление Первого кассационного суда об-

щей юрисдикции от 15.02.2023 N 88-

56/2023 по делу N 2-6580/2021. В нем ис-

тец, председатель совета многоквартирно-

го жилого дома, обратился в суд с иском к 

ООО «Русич-ТВН» с требованием о за-

ключении договора об использовании об-

щедомового имущества и о взыскании не-

обоснованного обогащения.  

Указанная телекоммуникационная ком-

пания, ответчик, в 2011 году на основании 

договора получила доступ к ряду техниче-

ских помещений для проведения обслужи-

вания, модернизации и ремонту оборудо-

вания, принадлежащего ей.  

Однако, в 2019 году общим собранием 

собственников было принято решение о 

взимании денежных средств за использо-

вание общедомового имущества рекламо-

дателями, операторами связи и т. д. на со-

держание МКД, о чем был составлен про-

токол собрания. Затем, было разработано и 

принято положение о коммерческом ис-

пользовании имущества. 

В 2020 году истец обратился к ответчи-

ку с предложением о заключении договора 

о коммерческом размещении телекомму-

никационного оборудования, на что ответа 

не последовало.  

В апелляционном определении судеб-

ной коллегии по гражданским делам Бел-

городского областного суда говорится о 

необходимости взыскании финансовых 

средств за незаконное обогащение ответ-

чиком и заключении договора, как на том 

настаивал истец.  

Далее, в кассационной жалобе, 

ООО «Русич-ТВН» ссылается на ряд фак-

торов, которые не учтены или неверно 

трактованы судами в предшествующих 
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рассмотрениях, а именно нормы матери-

ального права, легитимность протоколов 

общего собрания, нарушения гражданско-

процессуальных норм при получении и 

рассмотрении полученных доказательств.  

Рассмотрев данное дело, Первый касса-

ционный суд общей юрисдикции в своем 

определении пришел к согласию с ранее 

полученными выводами, изложенными в 

соответствующих решении районного суда 

и апелляционном определении областного 

суда. Не получив достаточно оснований и 

доказательств о ничтожности протокола 

общего собрания, приняв во внимание 

мнение сторон, суд не нашел оснований 

для удовлетворения кассационной жалобы. 

На основании приведенного примера 

можно сделать выводы, что старт коммер-

ческого использования общедомового 

имущества может быть начат даже значи-

тельно позже заключения другого, неком-

мерческого договора (доступа, как в Опре-

делении). Стоит только учитывать, что 

началом такого использования не может 

стать период до совместного принятия та-

кого решения собственниками, оформлен-

ного протоколом общего собрания. Также, 

кассационный суд абсолютно, верно, встал 

на сторону собственников жилья, обязав 

выплатить ООО «Русич-ТВН» взыскание 

неосновательного обогащения. При этом, 

началом периода такого обогащения будет 

являться дата предложения о заключении 

договора. 

Этот пример, может быть, легко приме-

ним и к установке зарядных станций на 

парковках. Причем не важно, кто является 

собственником и инициатором установки 

– физическое или юридическое лица, или 

же непосредственно управляющая компа-

ния.  

Похожее дело рассматривалось Арбит-

ражным судом Московского округа (По-

становление Арбитражного суда Москов-

ского округа от 15.12.2022 N Ф05-

29041/2022 по делу N А40-154522/2021). 

Так, в рамках кассационной жалобы, за-

явитель, ООО «Бета-М» просит пересмот-

реть постановление Девятого арбитражно-

го апелляционного суда о принуждении её 

о снятии наружной рекламы-вывески, 

настенных трубопроводов и внешних бло-

ков кондиционеров розничного алкоголь-

ного магазина с фасада жилого дома, 

управляемого товариществом собственни-

ков жилья «Бежицкая 1/4». 

Однако, суд, как и суды предыдущих 

инстанций, встает на сторону ТСЖ, придя 

к выводу, что наружная фасадная реклама 

вывешена истцом самовольно и не может 

быть там размещена без необходимого на 

то согласия собственников.  

Рассмотрим каждый из признаков неза-

конной установки зарядного оборудова-

ния: 

1 Извлечение дохода одним из соб-

ственников или их группой в ущерб 

остальным участникам ТСЖ. Это будет 

означать, что получение доходов не будет 

справедливо распределяться между соб-

ственниками. Это означает несправедли-

вое обогащение ряда лиц с возможным 

нанесением ущерба остальным собствен-

никам. 

2. Повышенное использование общедо-

мового имущества одним из собственни-

ков относительно и непропорционально 

остальных участников ТСЖ. Если изна-

чальная разрешённая мощность не преду-

сматривает потребителей высокой мощно-

сти, коими являются автомобильные за-

рядки, то это практически однозначно 

приведет к снижению напряжения в сети с 

последующим потенциальным выходом из 

строя бытовой техники. Кто в последствии 

понесет ответственность за некачествен-

ную электроэнергию, сказать будет труд-

но. Необходимо отметить, что при легаль-

ной инсталляции, управляющая компания, 

в своих технических условиях, предлагает 

к установке устройство – таймер, запре-

щающий процесс заряда в дневные часы и 

с разрешением в ночные, когда пиковые 

нагрузки в сети отсутствуют. Об этом так-

же делается оговорка в договоре поставки 

электроэнергии потребителю.  

3. Распределение расходов на куплю 

электроэнергии на всех участников ТСЖ, 

как затрат на общедомовое имущество. 

Данный факт свидетельствует о несанкци-

онированном потреблении электроэнергии 

без применения узлов учета электроэнер-

гии, без оформления необходимых разре-

шений и документов, и скорее всего, без 
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ведома собственников жилья, т. е. без не-

обходимого их одобрения. В данном слу-

чае, помимо приостановки подачи элек-

троэнергии к точке зарядки, целесообразно 

требование о компенсации с виновника 

затрат на электроэнергию за весь период 

работы зарядки. 

4. Отсутствие приборов учета электро-

энергии на линии электроснабжения за-

рядной установки. Этот фактор вытекает 

из предыдущего абзаца и говорит сам за 

себя – бесконтрольное потребление элек-

троэнергии, отсутствие учета, распределе-

ние затрат на электроэнергию на соб-

ственников жилья в многоквартирном жи-

лом доме.  

Обеспечение пожарной безопасности 

Еще одним немаловажным ограничени-

ем на установку является обеспечение мер 

пожарной безопасности. До 01 марта 2022 

года действовал полный запрет на уста-

новку зарядных устройств в подземных и 

внутридомовых паркингах (Приказ МЧС 

России от 21 февраля 2013 г. №117).  

Затем, начиная с 01 марта 2022 года 

вступил в действие новый свод правил 

«Стоянки автомобилей. Требования по-

жарной безопасности», утвержденный 

Приказом МЧС России №880 от 

17.12.2021 «Об утверждении свода правил 

«Стоянки автомобилей. Требования по-

жарной безопасности», который снял 

ограничения на установку зарядного обо-

рудования в помещениях поземных пар-

кингов.  

Учитывая действующий запрет, а потом 

и его снятие в марте 2022 года, а также 

точно определив период начала эксплуа-

тации зарядной станции (если она начата 

до указанной даты), можно сначала в до-

судебном, а потом и в судебной порядке, 

потребовать демонтаж всей инсталляции.  

Перспективы развития  

Тенденции к увеличению массовой до-

ли электрических машин заставляет госу-

дарственные органы идти на принципи-

ально новые меры. Так в 2023 году Мин-

строй начал прорабатывать инициативу о 

повсеместной установке зарядных станций 

на придомовых территориях и подземных 

парковках. И речь здесь не только о вновь 

строящихся домах и сооружениях, но и 

уже и о существующих жилых комплексах 

и застройках. 

Что касаемо общедомового имущества: 

установка подобного рода оборудования, в 

перспективе, может быть организована без 

необходимого разрешения от собственни-

ков – жильцов и энергоснабжающих орга-

низаций. Эта мера потребует внесения ря-

да правок в Гражданский и Жилищные 

Кодексы.  

С одной стороны, данная мера сможет 

помочь развитию сети зарядных станций 

и, соответственно, увеличению электриче-

ского транспорта. С другой, непонятен ме-

ханизм взимания средств за пользование 

электрической энергией и кому они будут 

впоследствии направлены. К тому же во-

прос технический – способны ли линии 

электропередач и старое оборудование 

выдержать дополнительную нагрузку от 

зарядок.  

До конца не понятна направленность 

таковых зарядок – только для жителей до-

ма или для всех желающих; кто будет 

оплачивать время нахождения на специа-

лизированном парковочном месте. Более 

точные ответы сможет дать Минстрой 

только с выпуском соответствующих тре-

бований.  

Выводы 

Для того, чтобы в законном порядке 

установить зарядное устройство на своем 

машино-месте в подземной парковке мно-

гоквартирного жилого дома или в отдель-

но стоящей крытой парковке необходимо: 

1. Получение согласования от соб-

ственников жилья/недвижимости на об-

щем собрании с долей согласных не менее 

67%; 

2. Получение технических условий на 

установку и подключение зарядной стан-

ции от управляющей компании; 

3. Разработать проект на переоборудо-

вание внутренней электрической сети с 

получением согласования проекта ресур-

соснабжающей компании; 

4. Получение необходимого разрешения 

от Госжилинспекции на переоборудования 

нежилого помещения с комплектом доку-

ментов – правоустанавливающие докумен-

ты, техпаспорт помещения, согласованный 
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проект, протокол собрания собственников 

жилья; 

5. Выполнить монтаж при помощи спе-

циализированной компании, имеющей 

квалифицированный состав, лицензии и 

разрешения; оформить исполнительную 

документацию, акты скрытых работ и т. д. 

По окончании оформить акт выполненных 

работ, а также передать копии документов 

в управляющую компанию (УК, ТСЖ и 

т. д.) и в ресурсоснабжающую компанию; 

6. Установить индивидуальный прибор 

учета с дополнительным оборудованием 

(если такое предусмотрено техническими 

условиями или договором на поставку 

электроэнергии); 

7. Получить справки от управляющей 

компании о полном выполнении техниче-

ских условий на монтаж зарядного устрой-

ства. 

И наоборот, если есть подозрения, что 

монтаж выполнен без приведенной проце-

дуры, можно направить соответствующее 

обращение в управляющую компанию или 

Государственную жилищную инспекцию.  

Приведение в первоначальный вид от-

носится к ст. 12 ГК РФ «Способы защиты 

гражданских прав», а именно «восстанов-

ление нарушенного права до первоначаль-

ного момента и устранение препятствий, 

которые нарушают права субъекта».  

Как отмечают в своей работе Осадчен-

ко Э.О., Давоян А.С.: «Недействитель-

ность сделки находит свое отражение в 

том, что заключение такой [недействи-

тельной] сделки не отвечает всем необхо-

димым правовым фактам и порождающие 

определенные правовые последствия. Как 

только происходит нарушение одного из 

условий действительности сделки, такая 

сделка может быть признана недействи-

тельной». 

Однако, стоит понимать, что данные 

меры вскоре могут стать неактуальны и 

решение на собрании жильцов больше 

принимать не придется. Только как тогда 

быть, если зарядки были и будут установ-

лены нелегально, без необходимых согла-

сований, но еще до принятия Минстроем 

соответствующих норм? 

Библиографический список 

1. Иншакова А.О. Правовая адаптация в условиях влияния промышленной революции 

на предпринимательскую деятельность и ключевые компоненты экосистемы // Legal 

Concept = Правовая парадигма. – 2021. – Т. 20, № 1. – С. 6-13. – DOI: 

https://doi.org/10.15688/lc.jvolsu.2021.1.1. 

2. Рыженков А.Я. Субъекты и объекты экологических правоотношений // Legal Concept 

= Правовая парадигма. – 2020. – Т. 19, № 4. – С. 100-109. – 

DOI: https://doi.org/10.15688/lc.jvolsu.2020.4.13. 

3. Правила недискриминационного доступа к услугам по передаче электрической энер-

гии и оказания этих услуг, утвержденные Постановлением Правительства РФ от 

27.12.2004 N 861, применяемыми в том числе к случаям увеличения максимальной мощ-

ности ранее присоединенных энергопринимающих устройств; 

4. Постановление Правительства РФ от 04.05.2012 N 442) «О функционировании роз-

ничных рынков электрической энергии, полном и (или) частичном ограничении режима 

потребления электрической энергии» (вместе с «Основными положениями функциониро-

вания розничных рынков электрической энергии», «Правилами полного и (или) частично-

го ограничения режима потребления электрической энергии»). 

5. Определение Первого кассационного суда общей юрисдикции от 15.02.2023 N 88-

56/2023 по делу N 2-6580/2021. 

6. Постановление Арбитражного суда Московского округа от 15.12.2022 N Ф05-

29041/2022 по делу N А40-154522/2021. 

7. Гуринова Е. Обязание управляющих компаний устанавливать зарядные станции для 

электромобилей на парковках и придомовых территориях без согласия жильцов и обра-

щения в энергоснабжающие организации (РСО) // Жилищное право. – 2023. – № 9. 

 

 



196 

- Юридические науки- 

 

International Journal of Humanities and Natural Sciences, vol. 1-3 (88), 2024 

8. Токи роста: зарядки для электрокаров установят во дворах без согласия жильцов // 

Известия. – [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://iz.ru/1542734/mariia-

perevoshchikova-roman-soldatov/toki-rosta-zariadki-dlia-elektrokarov-ustanoviat-vo-dvorakh-

bez-soglasiia-zhiltcov?utm_source=yxnews&utm_medium=desktop (дата обращения 

10.01.2023); 

9. Осадченко Э.О., Давоян А.С. Способы защиты гражданских прав // Международный 

журнал гуманитарных и естественных наук. – 2023. – № 5-3 (80). – С 61-65. – 

DOI: 10.24412/2500-1000-2023-5-3-61-65. 

 

 

USE OF CAR CHARGERS ON COMMON PROPERTY 

 

I.A. Malykhin, Graduate Student 

Volgograd State University 

(Russia, Volgograd) 

 

Abstract. This article discusses the issues of installing electrical charging systems on the ter-

ritory of common property, connecting to its networks, and commercial use of common property. 

Currently, electric cars and cars with hybrid power plants are becoming increasingly popu-

lar. The state does its best to promote the development of environmentally friendly vehicles by 

providing various tax preferences and benefits. However, this issue also has a downside - places 

to charge such cars. In addition to separate charging stations in the form of classic gas stations, 

more and more installations are appearing, located within walking distance or even inside home 

parking lots. 

Installation of such equipment on private property for personal use is the responsibility of the 

owner of the home or adjacent area. Of course, this puts additional strain on local electrical 

networks - a street or a block. The voltage and quality of the current may decrease, but the topic 

of this work is cases when such an installation is carried out on the territory of an apartment 

building, its adjacent territory or parking space. 

Keywords: common property, owners, meeting of owners, decision of the general meeting, 

commercial use, charging station, electricity, fire safety. 
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Аннотация. Правовое регулирование сделок с недвижимостью имеет огромное значе-

ние для обеспечения законности и безопасности таких сделок. В данной статье рас-

смотрим некоторые типичные правовые ошибки, которых следует избегать при сделках 

с жильем такие как: не соблюдение формальностей при заключении договора купли-

продажи. Согласно Гражданскому кодексу, договор купли-продажи недвижимости дол-

жен быть заключен в письменной форме. Невнимательное изучение документов на объ-

ект недвижимости. Неправильная оценка рыночной стоимости жилья. Недооценка или 

переплата за жилье может привести к неправомерным финансовым потерям. Чтобы 

избежать правовых ошибок, следует соблюдать все необходимые формальности при за-

ключении договора, тщательно изучать документы на объект недвижимости, узнавать 

об ипотечной истории, правильно оценивать рыночную стоимость жилья и обращаться 

к надежному и компетентному нотариусу. 

Ключевые слова: сделки с жильем, правовое регулирование, купли-продажа, имуще-

ство, аренда. 

 

В нашей стране рынок недвижимости 

развивается быстрыми темпами. Соверше-

ние сделок с недвижимостью нередко со-

провождается значительным эмоциональ-

ным дискомфортом для обеих сторон, так 

как любая ошибка может привести к серь-

езным негативным последствиям, а сам 

рынок недвижимости предоставляет раз-

личные возможности для возникновения 

мошеннических схем. 

Сделки с жильем – это сделки, связан-

ные с покупкой, продажей, арендой или 

обменом недвижимости. 

Сделки с жильем – это процесс покуп-

ки, продажи, аренды или обмена недвижи-

мости, включая квартиры, дома, коммерче-

ские объекты и земельные участки. Это 

важный и распространенный аспект на 

рынке недвижимости, который должен 

быть осуществлен в соответствии с дей-

ствующим законодательством и под кон-

тролем юристов и специалистов в области 

недвижимости. 

Сделки с жильем могут сопровождаться 

сложностями и эмоциональным напряже-

нием. Любая ошибка или неправильное 

понимание в ходе сделки может иметь се-

рьезные последствия. Поэтому важно быть 

осведомленным и грамотно подходить к 

проведению сделки. 

В процессе сделки с жильем могут 

участвовать различные стороны, такие как 

покупатель, продавец, арендодатель, арен-

датор и представители банков или нотари-

усов. Каждая сторона имеет свои интересы 

и требования, и главная цель – достичь 

взаимовыгодного соглашения и обеспечить 

юридическую и финансовую безопасность 

для всех участников. 

Виды сделок с жильем: 

1. Покупка недвижимости: покупка 

квартиры, дома или другого вида недви-

жимости. Включает в себя оформление до-

говора купли-продажи и переоформление 

прав собственности. 

2. Продажа недвижимости: продажа 

квартиры, дома или другого вида недви-

жимости. Также включает оформление до-

говора купли-продажи и переоформление 

прав собственности. 

3. Аренда жилой недвижимости: сдача 

квартиры или дома в аренду на определен-

ный срок. Включает в себя заключение до-

говора аренды и оплату арендной платы. 
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4. Аренда коммерческой недвижимости: 

сдача офисных помещений, магазинов, 

складов и другого типа коммерческой не-

движимости в аренду. Также включает за-

ключение договора аренды и оплату 

арендной платы. 

5. Обмен жилой недвижимостью: обмен 

одного объекта недвижимости на другой с 

одним или несколькими собственниками. 

6. Ипотечные сделки: приобретение не-

движимости с использованием кредитных 

средств банка под залог имущества. Вклю-

чает в себя заключение договора ипотеки и 

выплату кредита в течение заданного сро-

ка. 

7. Пожизненная рента: сделка, при ко-

торой владелец недвижимости продает ее 

и получает выплаты постоянного дохода на 

протяжении своей жизни. После его смер-

ти собственность переходит к покупателю. 

Это лишь некоторые из видов сделок с 

жильем. Каждая сделка может иметь свои 

особенности, в зависимости от страны и 

региона, где она осуществляется. 

«Кроме того, сделки купли-продажи не-

движимости имеют следующие разновид-

ности» [4]. 

«Свободная или прямая (чистая) прода-

жа (сделка купли-продажи объекта, не свя-

занная с другими сделками)» [4]. 

«Альтернативная сделка (цепочка зави-

симых сделок, когда продавец намерен не 

только продать свой объект недвижимости, 

но и приобрести для себя альтернативную 

недвижимость, при этом цепочка сделок 

может короткой: Продавец – Покупатель – 

Продавец Объекта 2 – Покупатель Объекта 

2, а может быть длинной, когда следующая 

сделка также с альтернативой)» [4]. 

Правовое регулирование сделок с не-

движимостью имеет большое значение для 

защиты прав и интересов сторон, а также 

обеспечения стабильности и надежности 

таких сделок.  

Правовое регулирование сделок с не-

движимостью осуществляется на основе 

гражданского права и специального зако-

нодательства, которое регулирует отноше-

ния в области недвижимости. 

Сделка с недвижимостью – это договор 

между продавцом и покупателем о перехо-

де права собственности на объект недви-

жимости, такой как квартира, дом, земель-

ный участок и др. Основными документа-

ми, регулирующими сделки с недвижимо-

стью, являются Гражданский кодекс, Зе-

мельный кодекс, а также другие законы и 

нормативные акты. 

Правовое регулирование сделок с не-

движимостью начинается с заключения 

договора купли-продажи. Согласно Граж-

данскому кодексу, договор должен быть 

заключен в письменной форме и подлежит 

государственной регистрации. Регистрация 

договора производится в органах Росре-

естра и является обязательным условием 

для признания договора действительным и 

обладания правом собственности на объ-

ект недвижимости. 

Одним из важных аспектов правового 

регулирования сделок с недвижимостью 

является проверка юридической чистоты 

объекта. Продавец должен предоставить 

покупателю все необходимые документы, 

подтверждающие его право собственности 

на объект, отсутствие обременений и огра-

ничений. Покупатель в свою очередь дол-

жен тщательно изучить эти документы и 

убедиться в том, что объект не имеет ка-

ких-либо проблемных моментов. В случае 

наличия каких-либо претензий или спор-

ных вопросов, стороны должны их урегу-

лировать до заключения договора. 

Правовое регулирование сделок с не-

движимостью также предусматривает обя-

зательное нотариальное удостоверение до-

говора. Нотариус является независимым 

лицом, которое проверяет правильность 

подписания договора, наличие необходи-

мых документов и согласие сторон на со-

вершение сделки. Наличие нотариального 

удостоверения придает договору дополни-

тельную юридическую силу и защищает 

интересы сторон. 

Кроме того, правовое регулирование 

сделок с недвижимостью предусматривает 

возможность оспаривания договора в су-

дебном порядке. Если одна из сторон счи-

тает, что ее права нарушены или что дого-

вор был заключен с нарушением законода-

тельства, она имеет право обратиться в суд 

и подтвердить свои претензии. Решение 

суда является обязательным для исполне-
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ния и может повлечь за собой изменение 

или расторжение договора. 

Одним из аспектов правового регулиро-

вания сделок с недвижимостью является 

также обеспечение права третьих лиц на 

оспаривание сделок. Если третье лицо 

считает, что его права или законные инте-

ресы нарушены в результате сделки с не-

движимостью, оно также имеет право об-

ратиться в суд и подтвердить свои претен-

зии. В этом случае суд может изменить или 

отменить сделку, если будет установлено, 

что она противоречит закону или нарушает 

права третьих лиц. 

Таким образом, правовое регулирование 

сделок с недвижимостью является важным 

инструментом для защиты прав и интере-

сов сторон и обеспечения стабильности и 

надежности таких сделок. Заключая сдел-

ку с недвижимостью, стороны должны 

тщательно изучить все юридические ас-

пекты и обеспечить соблюдение всех тре-

бований закона. В случае нарушения прав 

или возникновения спорных вопросов, 

стороны имеют право обратиться в суд и 

защитить свои законные интересы. 

Основные нормы, регулирующие такие 

сделки, включают в себя: 

1. Гражданский кодекс РФ содержит 

общие правила относительно владения, 

использования и распоряжения недвижи-

мостью. В этом кодексе также урегулиро-

ваны основные виды сделок с недвижимо-

стью, такие как купля-продажа, дарение, 

мены и долевое строительство. 

2. Земельный кодекс: данный кодекс ре-

гулирует отношения, связанные с землей. 

В нем содержатся нормы о праве соб-

ственности на землю, аренде земли и по-

лучении разрешений на строительство не-

движимости [5]. 

3. Федеральный закон «О государствен-

ной регистрации недвижимости» [2]: дан-

ный закон определяет правила государ-

ственной регистрации прав на недвижи-

мость, а также процедуру регистрации 

сделок с недвижимостью. 

4. Федеральный закон «О защите прав 

потребителей»: данный закон устанавлива-

ет правила защиты прав потребителей, 

включая правила сделок с недвижимостью, 

например, в отношении строительства и 

продажи жилых помещений. 

5. Законы о защите прав инвесторов: не-

которые регионы и страны также могут 

иметь специальные законы, регулирующие 

сделки с недвижимостью с учетом особен-

ностей инвестиционной деятельности. 

Это лишь некоторые основные законы, 

регулирующие сделки с недвижимостью. 

Очень важно обратиться к квалифициро-

ванному юристу или нотариусу для полу-

чения конкретной правовой консультации 

и рекомендаций в зависимости от конкрет-

ной ситуации и страны. 

Сделки с жильем подчиняются положе-

ниям гражданского права, и существует 

несколько правовых ошибок, которых сле-

дует избегать при их осуществлении: 

1. Недостаточное оформление договора. 

Договор купли-продажи, аренды или дру-

гой сделки с жилым помещением должен 

быть оформлен в письменной форме и со-

держать все существенные условия сделки, 

такие как стоимость, сроки, права и обя-

занности сторон. Недостаточное или не-

корректное оформление договора может 

привести к его недействительности или 

возникновению споров в будущем. 

2. Нарушение правил перехода права 

собственности. Переход права собственно-

сти на жилое помещение должен быть 

осуществлен в соответствии с законом, 

например, через государственную реги-

страцию права собственности в Росре-

естре. Нарушение правил перехода права 

собственности может привести к его не-

действительности или проблемам с его 

признанием со стороны третьих лиц. 

3. Нарушение правил оказания и полу-

чения информации. Закон предусматривает 

обязанность продавца или арендодателя 

предоставить покупателю или арендатору 

полную и достоверную информацию о со-

стоянии жилого помещения, его долгах, 

претензиях и других обстоятельствах, ко-

торые могут иметь значение для заключе-

ния сделки. Нарушение правил оказания и 

получения информации может привести к 

ответственности сторон или проблемам в 

будущем. 

4. Неисполнение обязательств. Стороны 

сделки с жильем обязаны исполнять свои 
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обязательства по договору в срок и в пол-

ном объеме. Неисполнение обязательств 

может привести к применению санкций, 

таких как штрафы или расторжение дого-

вора, а также к возникновению споров и 

правовых проблем. 

5. Незнание законодательства. При 

осуществлении сделок с жильем важно 

знать основные положения гражданского 

права, касающиеся таких сделок. Незнание 

законодательства может привести к ненад-

лежащему оформлению документов, 

нарушению прав и обязанностей сторон, а 

также возникновению споров и юридиче-

ских проблем. 

Избегая этих правовых ошибок и следуя 

положениям гражданского права, можно 

более безопасно и успешно совершать 

сделки с жильем. 

В заключение можно сказать, что пра-

вовое регулирование сделок с недвижимо-

стью имеет огромное значение для обеспе-

чения законности и безопасности таких 

сделок. Чтобы избежать правовых ошибок, 

следует соблюдать все необходимые фор-

мальности при заключении договора, тща-

тельно изучать документы на объект не-

движимости, узнавать об ипотечной исто-

рии, правильно оценивать рыночную сто-

имость жилья и обращаться к надежному и 

компетентному нотариусу. 
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Abstract. The legal regulation of real estate transactions is of great importance to ensure the 

legality and security of such transactions. In this article, we will consider some typical legal mis-

takes that should be avoided in housing transactions, such as: failure to comply with formalities 

when concluding a purchase and sale agreement. According to the Civil Code, a real estate pur-

chase and sale agreement must be concluded in writing. Inattentive examination of documents 

for a real estate object. Incorrect assessment of the market value of housing. Underestimating or 

overpaying for housing can lead to undue financial losses. To avoid legal mistakes, you should 

follow all the necessary formalities when concluding a contract, carefully study the documents 

for the property, learn about the mortgage history, correctly assess the market value of housing 

and contact a reliable and competent notary. 

Keywords: housing transactions, legal regulation, purchase and sale, property, rent. 
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